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BCTYII

Juceprallisi TpUCBSY€HA BHUBYEHHIO MOTHUBAIIMHOI OCHOBHM 1XTIOHIMIB B
aHrIiiChKIA,  ¢paHIy3bKili Ta  yKpalHCBKIH  MOBaX y  KOTHITHUBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOMY Ta CEMAaclOJIOTIYHOMY acmekTtax. Y poOoTi 3AiHCHEHO
PEKOHCTPYKIIIIO TEPBICHOTO 3HAYECHHS KIIFOYOBUX JICKCEM Ha IO3HA4YE€HHS puoO,
BUSIBJICHO CIUJIbHE 1 BIJIMIHHE y BHYTPIIIHINA 1 30BHIIIHIA MOTHBAIi 1XTIOHIMIB Y
31CTaBJIIOBAHUX MOBAaX, PO3KPUTO MEXaHI3M MEPEHECEHHS 1XTIOHIMIB Ha MIpeAMETH
IHIIMX JIGKCUYHUX cdep, cknacudikoBaHo (Hpa3eoyorisMi 3 KOMIIOHEHTaMU-
1XTIOHIMaMH y TPYIH Ha OCHOBI HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI MapKOBaHOCTI.

CydacHuil eram pO3BUTKY MOBO3HABCTBA XapaKTEPU3YEThCS HOBHMU
M1X0aMH JI0 aHaT3y MEXaHi3MiB 1 CITOCO01B BiJOOpaKEHHS SIBUIIl HABKOJIUIITHBO1
MIHACHOCTI B MOBax, 3-MIOMIXK SIKUX HaWOUIbII TEPCIEKTUBHUMHU BHU3HaHI
koenimueno-cemanmuynut (M. Bonaupes [17], C. )Kaborunceka [52], C. Hikitin
[108], O. Paximina [116], A. Yenki [157], J. Aitchison [181], A. Barcelona [183],
V. Evans [197], M. Johnson [215], G. Lakoff [215], B. Rudzka-Ostyn [231]) Ta
koenimusno-onomacionoeivnutl (O. Kyopsikosa [78; 81], O. CemiBanoBa [122],
A. Blank [189], J. Grzega [205], P. Koch [202; 212], P. Stekauer [233]). Ocranmiii
MIJIX1J] 30pPIEHTOBAaHMM HaA PO3MVISIA MOBH SK MEHTAJIBbHO-pENpe3eHTAIlHHOT
CUCTEeMH, siKa BinoOpaxkae y (opmi 3HaKiB Te, 110 nepedyBae mo3a ii MexaMmu, a
TaK0XX Ha PEKOHCTPYKIII0O KOTHITUBHOTO HIAIPYHTS 3aCO0IB I[LOTO BiJOOpaKEHHS
(O. bepesoruu [9], C. Bypnak [21], A. Koponbosa [72], B. Manaxkin [94], M. Pyt
[119], C. CrapocrTin [21], T. Tonueesa [142], A. Fox [199], E. Sweetser [235]).

TpanchopmMmaiiiss pe3yiabTaTiB Mi3HAHHS MO3aMOBHOi JIHCHOCTI B MOBHUU
¢dbopMar BiOyBaeThCs y Mpoliecl HOMIHATUBHOT IISJIbHOCTI JIFOJIMHU, HacaMIlepe],
HallMEHYBaHHIO MIJJIITAIOTh T1 MPEJAMETH Ta SBHUIA a00 1X XapaKTEPUCTUKH, 1110 €
KyJIbTYPHO 3HAYUMHUMH i1 HociiB koHkpeTtHoi wmoBu (H. ApytioHoBa [5],
B. XKaiiBoponok [258], B. Macnosa [98], K. Mizia [104], B. Temis [137],
O. Tumenko [140], C. Toncras [141], J. Bartminski [7], N. Norrick [225], P. Plas

[228], A. Wierzbicka [237]). Ockijabku Jr0AM TPUBAIAN Yac KWUIA Y TiCHOMY
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3B’SI3Ky 3 TBAPUHHHUM CBITOM, BBaKarouM ceOe¢ HWOTro YacTHHOI, TO Te ¢axT,
0€e3yMOBHO, HAWOUIBIIOI MIPOI0 BIUIMHYB Ha TMPOIECH HOMIHAIl SIK camoi
JIOJIUHY, TaK 1 HA HaMEHYBaHHS TBapHWH, SKUM, 3 OJIHOTO OOKY, MPUIHUCYBAIH ii
SIKOCTI, @ 3 THIIIOTO, — MPOBOAMIIA aHAJIOTII 31 cdeporo xutts moaei (1. Bamyesa
[24], 1. T'ony6oBceka [42], H. Kou [74], O. Tpybauos [147], O. Yxuenko [148],
M. Contini [191], J.-P. Dalbera [194], A. Goatly [203], S. Martsa [221], H. Nesi
[224]).

3-moMiXXk Ha3B TMpPEJCTaBHUKIB TBAPUHHOI'O CBITY Ha OCOOJMBY YBary
3aCIYroBYIOTh 1XTIOHIMU (HaliMeHyBaHHS pu0) — OJMH 13 HaWJaBHINIMX MIApiB
JEKCUYHUX (POHIIB MOB, IO, MAlOYM TPUBAIY ICTOPIIO CBOTO (POpPMYyBaHHS 1
BUBYECHHS, BiJoOpakae 0COOJIMBOCTI MEXaH13MIB HaiMEHYBaHb 1XTIOHIMIB, SIK1 BXKE

HEOJTHOPA30BO pO3MIAJAIM SK B OJHIM MOBI (3 MOTJSAY emumonocii — B

anrmiiicekin (W. Sayers [232]), dpanmysekiii (P. Barbier [184]), pociiichkiit
(M.ToneB [39], K. bepesosceka [11]); emmuonineéicmuxu — B aHTITIHCBHKIN
(A. Guigné [206]), pociiicekiit (I. Kozyoenko [69]), 6inmopychkiit (C. Minau [105]);
Oianekmonocii — B anrmicekii (B. KoBanenko [68]), ykpaincekiii (A. Bepiizos
[12]), pociiicekiti (O. Kyiinina [85], K. bepesorcwka [11]); crosomsiproi
Oepusayii — B ykpaincekiii (A. bepmizo [12]), y36empkiii (3. Mipxanikos [102]);
koenimuenoi onomacionoeii — y Himenpkii (C. Ctporikosa [134]); mepminonoecii —

y pociiicekii (O. I'epx [36])), Tak 1 y 3icTaBieHHi (3 MO3HUIINA oHoOMAciono2ii — B

aHraiicekid Ta pociiicekii moBax (I. I'yceBa [47]); akcionocii — y poCIHCBKIH,
aHTIiChKiN Ta HiMenbKid MoBax (O. JIusmos [92]); emumonozii Ta depusayii — 'y
cnoB’ssHChKMX ~— MoBax  (B.  VYcawoa  [151], B. Komomienp  [70]);
NIH280KYIbMYpoao2ii — y 6anto-cioB’sHebkux MoBax (P. JlatiHtoc [49])).
Hakonuuenuii nocBin y cdepi HOMIHAIIl I1XTIOHIMIB CTaB HaAlIHOIO
HAayKOBOIO 0a3010 MJII PEKOHCTPYKIIT BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHHOI MOTHUBAIIAHOI
OCHOBM IIMX HaWMEHYBaHb SK Y IUIaHI TEPBHHHOTO, TaK 1 BTOPHHHOTO
3HAKOIO3HAYCHHS, a TAKOX IS PO3KPUTTS (Ppa3eoTBOPUOro IXHHOIO MOTEHI[IATy B

pI3HUX MOBax.



9

AKTyaJIbHiCTL TEeMH JAucepTalii 3yMOBJIEHa 1i CHpSAMYBaHHSIM Ha
JOCTIPKEHHSI KOTHITUBHUX TPOIIECIB HOMIHAIT Ta HEOOX1THICTIO pO3pOOKH HOBOI
OPOLEAYPH PEKOHCTPYKIIi MEpPBICHOITO MOTHUBY HalWMEHYBaHb, IIOB’A3aHOI 3
MOBOPOTOM OHOMACIOJIOTii y KOTHITUBHY IUIOLIMHY, IO CHPHUITHME PO3KPUTTIO
JIHTBOMEHTAJIPHUX MEXaHI3MIB akTiB HowmiHalli. I[loenHaHHS MOPIBHAIBHO-
1ICTOPUYHOTO 1 31CTAaBHO-THUITIOJIOTIYHOIO T1IX0/IIB 10 PEKOHCTPYKIIi MOTHUBAIIHOT
OCHOBHU HaliMeHyBaHb pUO JACTh 3MOTY IMOSICHUTH 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI y iX
BHYTpPIIIHIM 1 30BHIMHIA ¢dopmMax, a TakoX BIJIMIHHOCTI, aKTyaji30BaHI
HAI[lOHAJIBHO-KYJIbTYPHUMH 1 CHMBOJIYHUMHU TPAAMIISIMU HOCIIB aHIIIIHCHKOI,
(dpaHily3bKOi Ta YKpaiHChKOi MOB.

3’5130k po00OTH 3 HAYKOBHMHM MNpPOrpaMaMH, IUIAHAMH, TeMaMM.
Jlucepraiiito BUKOHAHO BIJIMOBIAHO 1O TEMAaTUYHOTO IUIAHY HAYKOBO-JIOCIHITHUX
po6iT HarioHanesHOro nemaroriyHoro yHiepcurery iMeni M. I1. [IparomanoBa 3a
HanpsamoM “JlociikeHHs MpoOsieM rymMaHITapHUX Hayk. JluceprariitHa poboTa €
CKJIAJOBOIO HaykoBoi Temu Kadenpu Qinocodii MOBH, MOPIBHSILHOTO
MOBO3HaBCTBa Ta nepeKiagy HITY IMeH1 M. I1. lparomanoBa
“JlinrBoiniocodchbki mapamMeTpu TOCHIDKEHHS MOBHHX OJWHHUI[b B KOHTEKCTI
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii” (TeMy JucepTalii 3aTBEpIPKEHO BYEHOIO pPAaJIOI0
HITY imeni M. I1. [Iparomanona, mpotokoi Ne 6 Big 26 rpyans 2012 poky).

Meta po0OTH MOJATAE Y PEKOHCTPYKI[T MOTHUBAIIIMHOI OCHOBH 1XTIOHIMIB
B aHIIMCHKIN, (PpaHIly3bKili Ta YKpaiHChKIM MOBaX.

JlocATHEHHsI TOCTaBJICHOT METH TNependavae po3B’ si3aHHS TAKUX 3aBJAAHb.

— chOopMyITIOBaTH TEOPETHYHI TOJOKEHHS JUcCepTarlii 1 MpeAcTaBUTH
HAayKOBO- KOPEKTHE BUTIIYMAUE€HHS KJIIOUOBUX Ii MOHSTH, MOB’3aHUX 3 TEOPIEIO
HOMIHAIIT;

— pO3pOOUTH KOMILJIEKCHY METOJUKY PEKOHCTPYKIIII MOTHUBALIHHOT OCHOBU
IXTIOHIMIB B aHIIIMCBKIN, (PpaHIly3bKil Ta YKpaiHChKIM MOBaX;

— PEKOHCTPYIOBATH TEPBICHUN OHOMACIOJOTIYHUNA MOTHUB KIIFOUOBHX

JIEKCEM Ha MO3HAYEHHs pUO B aHTJIHCHKIN, PpaHIy3bKii Ta yKpaiHChKIN MOBaXx;
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— BUSIBUTU BHYTPIIIHIO MOTHBALIMHY OCHOBY IXTIOHIMIB B aHTJIIHCBHKIH,
dpaHIy3bKiil Ta YKpaiHChKi MOBax IMUISIXOM PO3KPHUTTS JDKEPEN 1 MEXaHI3MIB ixX
HaliMEHYBaHb y J1aXpOHIi 1 CHHXPOHIT;

— CXapaKTepu3yBaTH 30BHINTHIO MOTHBAIIIITHY OCHOBY 1XTIOHIMIB Ha OCHOBI
aHaji3y MOBHHMX OIlepalliii MepeHEeCeHHs HallMeHyBaHb pUO Ha MPEAMETH IHIIHUX
JEKCUYHUX cep B aHMIINChKIHN, (hpaHIly3bKiil Ta YKpaiHChKIA MOBaXx;

— 11eHTU(IKYBaTH HaALIOHAIBHO-KYJIBTYPHUN KOMIIOHEHT CEMAaHTHKU Y
dbpazeosoriyHMX HaWMEHYBaHHAX pUO B aHTJINUCHKINA, PpaHIly3bKii Ta YKpaiHChKIN
MOBaXx.

06’exmom ananizy € 1XTIOHIMU aHTJTIHCHKOI, (PpaHIly3bKOi Ta YKpaiHCHKO1
MOB.

Ilpeomemom Oocniddcenns € PEKOHCTPYKIIST BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHBOI
MOTHBAIIHHOI OCHOBM 1XTIOHIMIB B aHIUNMCBHKIN, (paHIy3bKili Ta YKpaiHCHKIN
MOBaXx.

daxkTuyHui MaTtepian guceprairii ctaHoBiIATh 2049 HailiMeHyBaHb puo 3
npsmuMm (1716 ox.: aurn. 638, ¢p. 630, ykp. 448) 1 nmepenocuum (223 ox. —
Jexcu4Hi HoMiHauii: auria. 112, ¢p. 50, ykp. 61 ta 110 on. — ¢pazeonorizmu 3
KOMITOHEHTaMU-1XTIOHIMaMu: aHriL. 26, ¢p. 34, ykp. 50)) 3HaUEHHSIM.

JxepesbHOIO 6a3010 nucepTaiii €: Longman Dictionary of Contemporary
English [Enextponnuii pecypc]; Online etymology dictionary [Enextponnuii
pecypc]; Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English (ed. by
A. Hornby, 2004); Oxford Dictionaries [Enexktponnuii pecypc]; Collins English
Dictionary [Enextponnuii pecypc]; A comprehensive etymological dictionary of
the English language (ed. by E. Klein, 1966); The Concise New Partridge
Dictionary of Slang and Unconventional English (ed. by E. Partridge, 2007);
The Oxford Dictionary of Proverbs (ed. by J. Speake, 2015); Merriam-Webster’s
Geographical Dictionary (ed. by D. Hopkins, 2001); A Dictionary of English and
Welsh Surnames (ed. by C. Bardsley, 1901); Proto-Indo-European Etymological
Dictionary. A Revised Edition of Julius Pokorny’s Indogermanisches

Etymologisches Worterbuch [Enextponnmii pecypc]; IlsaTusssriunbiii cioBapb
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Ha3BaHUW KUBOTHBIX. PbIObI.  JIaTMHCKUI-pYCCKUN-aHTTHICKUI-HEMELIKHIA-
¢dpanmysckuii (moxa. pexn. B. Cokonosa, 1989); ABBYY Lingvo x6 [Enexrponnuii
pecypc] : aiekTpoHHbI cioBaph. — 4,7 Gb. — ABBYY Software, 2014. -
1 enektpon. ont. muck (DVD-ROM) ; 12 cm. — Cucrem. Bumorm : Pentium;
512 Mb Ram; Windows 8/8.1, 7, Vista, XP (SP2, 3). — Ha3Ba 3 kouTteiinepa; Petit
Larousse illustre (réd. par P. Larousse, 1977); Le Petit Robert (réd. par P. Robert,
1976); Dictionnaire etymologique de la langue francaise (réd. par L. Clédat,
1920) ; Dictionnaire étymologique de la langue francaise (réd. par A. Brachet,
1870) ; Le dictionnaire des proverbes, dictons et des adages québécois avec
les equivalents francais et anglais (réd. par P. DesRuisseaux, 2009); Dictionnaire
des locutions francaises (réd. par M. Rat, 1957); Le dictionnaire des noms
[Enextponnmii  pecypc]; DpaHIy3cko-pycckuii  ¢Gpa3eosoruuecKuil  CIoBaph
(mox. pen. . Pernkepa, 1963); CnoBHUK yKpaiHChKOi MoBH: B 11-Tu T. (3a pen.
I. bimogina, 1970-1980); ECYM y 7 tomax (ron. pea. O.MeabHUUYK,
1982-2012); ®ayna Ykpainu: B 40 T. (T. 8: Pubu. — Bun. 1; T. 8: Pubu. — Bum. 2.
Yactuna 1; T. 8 : Pubu. — Bun. 4, 1980-1982); ®dpaseosoriyHuii CIOBHUK
ykpaiHcbkoi MoBH (ykiman. B. binmonoxenko, 1993); 3Haku ykpaiHCBbKOT
ETHOKYJIBTYpH: CJIOBHUK-T0BIIHUK (B. XaiiBoponok, 2006); CydacHi yKpaiHCHKI
npizeuma (FO. Penpko, 1966); KopoTkuii CHOBHHK KaproHHOI JIEKCUKU
ykpaincbkoi mMoBu (JI. CraBunpka, 2003); ETUMOJIOTiUYHUN CIIOBHUK TOIOHIMIB
Vkpainu (B. JIyuuk, 2014); “YkpaiHCbki TNpUKa3Kd, MPUCIIB’S 1 Take 1HIIE”
(yxi. M. Homuc, 2004).

Metoau pociaigxenns. Cepen MeETOMIB 1 MPUHOMIB JOCHIKEHHS —
NOPIGHANbHO-ICMOPUYHUL MemoO — Uil 1HTephpeTalii peKOHCTPYyHOBaHHUX
eTuMOHIB ixTioHimiB fish, poisson, pu6a (mepBicHOr0O MOTHBY) B aHIJIHCBHKIMH,
dbpaHIy3pKiii Ta YKpaiHChKIM MOBax, a TaKOX JJis 3’sACyBaHHS 3MiH Yy iX
CEMaHTUYHIA CTPYKTYpl Ha BCIX €Tamax PO3BUTKY KOXXHOI 3 MOB; KOCHIMUBHO-
OHOMACIONO2TYHUL MemOoo — JJIl PEKOHCTPYKIIT JKEpes 1 MeXaH13MiB BHYTPIIIHbO1
1 30BHINIHKOI MOTHBAIIHHOT OCHOBM IXTIOHIMIB B aHTJINCHKINA, (paHIly3bKikd Ta

YKPaTHCBKIN MOBaX; JiH280KYIbMYPOIOCIYHUL AHALI3 — JJIsl BCTAHOBJICHHS 3B’ SI3KIB
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1XTIOHIMIB 3 1HIIUMU TPyHaMH JEKCUKU Ta PO3KPHUTTS iX HAIlOHATbHO-KYJIbTYPHOI
CUMBOJIKH, Memoouxa @QpazeocemManmudno2o ananizy — i 1aeHTudIKai
HaIlIOHAJIBHO-KYJIbTYPHOT CEMaHTUKH Y CKJaji (ppa3eosoriamMiB 3 KOMIOHEHTAMHU-
IXTIOHIMAMU;  3iCMABHO-MUNONOSIYHUL ~ MemoOd — it oOpaHHsA  tertium
comparationis, 3iCTaBHOi I1HTepIpeTallii MOBHOIO Marepiajy Ta  BHUSABJICHHS
CHUIBHMX 1 BIAMIHHHUX MEXaHI3MIB MOTHBAIll IXTIOHIMIB B aHIIIHACHKIMH,
dpaHIy3bKiil Ta yKpalHCHKIM MOBax; npoyeoypa KilbKiCHUX RIOPAXYHKIE — IS
3a0€3MeUeHHS JOCTOBIPHOCTI M 00’ €KTUBHOCTI 3JI00yTUX HAYKOBUX PE3YJIbTaTIB.
HaykoBa HOBH3HA oJiep:KaHUX pe3yJbTATiB TOJSra€e B TOMY, IO Y
poboTi 6nepuie Ha TMIACTaBI ETUMOJIOTIYHUX CBITYEHb MOIHTEPIPETOBAHO
PpeKoHcmpyliosany CIUIbHY apXeTUITHY MOTHBAIIIHY OCHOBY JiekceM fish, poisson,
NOB’sI3aHy 3 MEPBICHUMH YSBICHHSAMU PO pUOY sK DKy (i€. *peitos- “xapyyBaHH4,
KOpM, 1ka’’), Ta BIAMIHHUM apXETUITHUNA MOTHB HOMIHAIlIT puba, MO acollitoBajacs
y CJIOB’SIH 3 BOJIOIO SIK Cepe/IOBUIILEM ii icHyBaHHs (€. *Ur- “Boga’”); ycmaHnosneno
4 yHIBepCaNbHI THUMU BHYTPINIHLOI MOTHBAIli 1XTIOHIMIB (TIPOTIO3UIIIMHHIM,
acolllaTUBHO-TEPMIHAJIBHUNA, MOJYCHUHM, 3Mimanuil) 1 9 1 pi3HOBUIIB
(TimepoHIMIYHUM, EKBOHIMIYHUNA Ta MpeIUKaTHO-apIyMEHTHUI; TellTalbTHUH,
mudy3Ho-MeTaQOpUUHUA  Ta  CTPYKTYpHO-METaQOpPUYHMIA;,  MPOMO3UIIIHHO-
acolllaTUBHUM, MPOMO3UI[INHO-MOJYCHUI Ta AacoliaTMBHO-MOJYCHHI), IO TO-
pi3HOMY BiJ100pax)ar0Th CTEPEOTUITHI CIIOCOOH (CXeMHU) HOMIHAIN prb y KOXKHIH 13
MOB: B aHTJIIHCHKIN MOBI — MepeBaXka€e acoI[iaTUBHO-TEPMIHAIIbHUIA THUI MOTHBAILlI,
y (paHIy3bKill — BIACYTHS aKTHBAI[isl TAKUX apTYMEHTIB, K Cy0 €KT, TEMIIOPATUB
Ta 00’€KT, B YKpaiHChKIM — HEMPOAYKTUBHOIO € peai3allisi TrelTaIbTHOTO
PI3HOBHY uepe3 CIyXOBl 00pa3u); po3kpumo MeXaHi3M 30BHIIIHBOI MOTHBALli
1XTIOHIMIB, TIOB'SI3aHUM 13 MeTaQOPUIHUM MEPEHECEHHAM IXTIOHIMIB Ha MPEIMETH
IHIIMX JIEKCUYHUX cep — HAOyTTs 1XTIOHIMAMU BTOPUHHHMX 3HA4Y€Hb HAa OCHOBI
acormiamnii 4yM aHamorii, y pe3yabTaTi 4yoro eussieHo 3 CHUIbHI MpeaMeTHI cdepu
(JIromuna, Apredakxtu, TBapunu) ta 1 cienmdiuny cdepy — Ajsg aHTIINACHKOT 1
ykpaincekoi  MoB  (Harypdaktu);  crracughikosano  dpaszeonorizmu 3

KOMIIOHEHTaMHU-IXTIOHIMAMHU 3a iX HAalllOHAIbHO-KYJIbTYPHOI CHMBOJIKOIO Y
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6 cnipHUX Tpynm st Tprox MoB (Pucm xapakrepy moamau, CTOCYHKH MIXK
moaeMu, Jlrognaa sk QI3UYHUN Ta TcuXoMeHTanbHuK (eHomeH, [loBeminka
JIOJIMHYM, YJladya Ta HeBJaya, EMoOIIHUN cTaH JIOAWHU) Ta 1 BIAMIHHY — I
aHrmiicekoi 1 (Qpaniy3pkoi MoB (MarepiasibHUl CTaH JIIOAMHHU); Haby1a
nooanbuwio20  po3eumky TEOpis KOTHITUBHOI OHOMacliojorii, 30KpemMa Yy
norIMOJIEHHI MOJOXKEHb IIOAO0 POJII MOTHUBAIIMHUX MPOIECIB Y aKTaX HOMIHAIIII;
YOOCKOHAleHO TPONEAYPY KOTHITUBHO-OHOMACIOJOTIYHOTO METOy MHUISIXOM
3aIy4eHHsSI MPUHOMY BHYTPIIIHBOI PEKOHCTPYKINT MOPIBHUIBHO-ICTOPUYHOTO
METO/TY.

IIpakTU4He 3HAYEHHS OJICP’)KAHUX PE3YJIbTATIB MOB’SI3aHE 3 MOXKIIMBICTIO
iXHBOT'O 3aCTOCYBAHHS y BUKJIJIaHHI TaKUX HABYAIbHUX JAUCLMILIIH, SIK ‘“3arajibHe
MOBO3HaBCTBO” (po3ain “Jlekcuko-ceManTuyHa cuctema mMoBu’), “TlopiBHSIBHO-
ICTOPUYHE 1 TUIOJOTIYHE MOBO3HABCTBO (P03l “JICKCMKO-CEMaHTHYHI CUCTEMU
MOB Y TOPIBHSUIbHO-ICTOPUYHOMY Ta 31CTaBHO-THUIIOJOTIYHOMY acmekTax’),
“JIexcukoJorist aHrIiichKOoi (hpaniry3pkoi) MoBu” (po3ait “ETumonoriuamii ckian
aHrmicbkoi (¢paniy3pkoi) moBu”), “CydacHa ykpaiHChbKa JiTepaTypHa MoOBa”
(posmimu  “Jlekcukosnoris”, “®paseosnoria’), CHENKYpPCiB 13 KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKHM, OHOMAcCIOJOTii, cemaciosiorii. DakTUYHUN MaTepial JOCIIIKESHHS
MOke OyTH BUKOPHMCTAaHWH JUIsl yKJIaJaHHS CJIOBHHKIB, 30KpeMa CJIOBOTBOPYHX,
€TUMOJIOTIYHHUX Ta TEMAaTHYHOTO CJIOBHUKA Ha3B pHO.

Anpobanisi  pe3yabTaTiB  JocaigxkeHHsi. Pesynbrat  gucepTarii
anpoOoBaHi Ha cemu MbKHaponHux KoHpepenmisx: “IIpobmemu 3icTaBHOT
cemantuku” (Kuis, 2013), “Philology in the III millennium” (Budapest, 2013),
“@D11070T1YHI HAYKHW B YMOBAax CyyacHUX TpaHchopmauiiinux nponecis” (JIbBiB,
2014), “IIcuxominreictuka B cy4dacHoMy cBiTi” (IlepesicinaB-XMenbHUIIBKUH,
2014), “Cyuvacna ¢inonoris: Teopia 1 mnpaktuka” (Kuis, 2015), “Tekct y
cyyacHoMy JiHreictuuHoMmy BuMipi”  (IlepesicnaB-Xwmenbuunpkuii, 2015),
“I'ymaHiTapHUN Ta 1HHOBAIIMHUNA pakypc MpodeciiiHOi MalCTepHOCTI: MOIIYKU
mononux yuenux’ (Opeca, 2015); oowin Beeykpaincekiit: “I'epmanicTuka y

XXI cTomiTTi: KOTHITUBHA, COIIO- Ta MparMaiinreictTuka” (Xapkis, 2014), a Takox
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Ha 3BITHO-HAYKOBI KOH(EpeHIl BHUKIAAayiB, AacHipaHTIB 1 JIOKTOPAHTIB
Hamionansnoro neparorigyboro yHiBepcurety imeHi M. I1. JIparomanosa “€nnictb
HAaBYaHHS 1 HAYKOBHMX JIOCHIKEHb — TOJOBHUM mpuHIUI YyHiBepcuTery (Kwuis,
2014).

Iy6aikanii. TeopeTuuHi i npakTUYHI pe3yJbTaTH AUCEPTallli BUKIAJACHO
y Osanadysamu TYONIKaLisAX: Yy #n'amu CTATTIX, HAJIPyKOBaHUX Yy (paxoBux
BUJAHHAX YKpaiHH, Y 060X CTATTAX — y NMEPIOJUYHUX BUJAHHSAX 1HIIUX JEPKaB, y
Te3ax JIONOBIIeH 7 ‘smu HAyKOBUX KOH(EpEHITIH.

OO6car i crpykrypa pobotu. /[lucepTarisi CKIAga€eThCs 3 TEPEITIKY
YMOBHHUX CKOPOY€Hb, BCTYyIy, YOTHUPbOX pO3/UIB, BHCHOBKIB, CIIHCKY
BUKOPHUCTAHO1 JliTeparypu (238 HaliMeHyBaHb, 3 KX 58 — iHO3eMHUMH MOBaMH),
CHHUCKY JeKcukorpapiyHux mkepen (88 HallMeHyBaHb) Ta CIIMCKY JIKEpen
UTrocTpaTUBHOTO Martepiany (52 HaiimeHnyBaHHs1). [loBHMIT oOcsr aucepTarii —
207 cTopiHOK, OCHOBHUI 3MICT BUKJIaJIeHO Ha 168 cTopiHKax.

Y  Berymi  OoOTpyHTOBaHO aKTyaJIbHICTh ~ TEMHU  JOCTIHKCHHS,
chOpMyIIbOBAaHO METY, BU3HAYEHO WOTO 3aBJaHHS, 00’€KT 1 MpPEaMET, PO3KPHUTO
HAyKOBY HOBH3HY 1 MpakTUYHE 3HAUYCHHS OJIEpPKaHUX pPE3yJbTaTiB, OMHUCAHO
METOIM JOCIIKEHHS, CXapaKTepU30BaHO (paKTUYHUN MaTepiall, ykazaHo GopMmu
arnpo0ariiii 1 CTpyKTypy poOOTH.

Hepmmii po3aia  “KoOrHiTuBHO-OHOMACIOJIOTiYHI 3acai BHUBYEHHS
npouecy, MexaHi3MiB i pe3yJbTrary MOTHBalil HaHMeHyBaHb pu0 y cy4acHiil
Teopii HOMiHANII” MPUCBIYCHO BUTIYMAaYEHHIO TOHSTTS BHYTPINIHBOT (QopMu
CJIOBa SIK OCHOBM MOTHBALlli, KpUTUUHOMY aHali3y 1 CUHTE3Y MOTJISIIIB JIIHIBICTIB
Ha BH3HAYEHHA MOTHUBAIli Ta ii TUIIB, YTOYHEHHIO JIIHTBICTUYHOTO CTaTyCy
1XTIOHIMIB, XapaKTEPUCTHUIll KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTTYHOTO Ta CEMACIOIOTIYHOTO
aCIeKTIB MOTHUBAIII1 Y HOMiHaLIi puo.

Y  apyromy po3aini  “MeToao0JIOTiYHI NMPUHUUNKA PEKOHCTPYKIIL
MOTHUBALIiHOI OCHOBM iXTiOHIMIB” BHU3HA4Y€HO MPUHIUIK 1 KpuUTepii BimOOpy
IXTIOHIMIB JIJI1 aHAII3y Y TPhOX MOBaX, po3po0JIEHO HOBY METOAUYHY MPOLEAYPY

PEKOHCTPYKIli BHYTPINIHBOT 1 30BHIMIHBOT MOTHBAIIMHOI OCHOBU IXTIOHIMIB B
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aHTTNChKINA, (paHIy3bKili Ta yKpaiHChKIH MOBax Ta apryMEHTOBAaHO i
e(eKTUBHICTb.

Y Tperbomy po3aiii “BHyTpimiHss MoTHBaliiiHA OCHOBA IXTiOHIMIB
B aHIJIlicbKif, (paHOy3bKiH Ta yKpaiHCbKidH MOBax” pEKOHCTPYHOBaHO
NEpBICHE 3HAYEHHS KJIIOYOBUX JIEKCEM Ha IO3HAYEHHsS pUO y 31CTaBIIOBAHMX
MOBaX, BHUSBJICHO CITIJIbHI Ta BIJMIHHI BHYTPIIIHI MOTHUBAIIMHI TUIN 1XTIOHIMIB B
aHTJINCHKIN, (hpaHIly3bKil Ta yKpaiHChKIA MOBaXx.

YerBepTuii po3aii  “30BHIIIHA MOTHBALiHHA OCHOBa IXTiOHIMIB
B aHIJiiicbKili, (paHmy3bkiii Ta YKpaiHCBbKiii MoOBax~’  NIPHUCBIYEHUU
PEKOHCTPYKIlli 30BHINIHBOI MOTHMBAIIIHHOT OCHOBHM 1XTIOHIMIB B aHTJIHCHKIH,
dbpaHIy3bKii Ta yKpaiHChKIM MOBax, II0 IPYHTYEThHCS Ha IEPEHECEHH] Ha3B puo Ha
OpeIMEeTH 1HIINX JIEKCUYHUX c(ep Ta 3JaTHOCTI IXTIOHIMIB OYyTH KOMIIOHEHTaMU
dbpazeosiori3miB, siKi MalOTh HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHY CUMBOJIIKY.

VY 3arajJpHMX BHCHOBKAX IIBEJICHO MIiACYMKH pOOOTH, BUKIAJCHO
PE3yNIbTaTH TOCIIKEHHS Ta OKPECIEHO MEPCIEKTUBY MOJAIBIINX PO3BIAOK.

Hanpukiniii noJlaHo CHUCKA BUKOPUCTAHOI JITEPATYPH, JIEKCUKOTpadiuHuX

JDKEpeIt Ta JKepesl UTFOCTPATUBHOTO MaTepiaiy.
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PO3JILI 1

KOI'HITUBHO-OHOMACIOJIOI'TYHI 3ACA/IA
BHUBYEHHS ITPOILIECY, MEXAHI3MIB I PE3YJIbTATY
MOTUBAIIi HAMUMEHYBAHb PUB
Y CYUACHIHI TEOPII HOMIHAIIII

1.1 IIpobaaema moTHBaNLii y Cy4acHii JIHIBICTHI

CydvacHa TEHJICHIIISI OHOMACIOJIOT1] 10 BUBYCHHSI HOMIHATUBHOI MiJICHCTEMH
moBH (B. I'ak [33], M. I'ones [38], O. Makapenko [93], H. ITerposa [110], M. Pyt
[119], A. Cepmiok [127], D. Geeraerts [200], P.Gévaudan [202], M.-J. Béguelin
[187]) akryamizye mociifkeHHs, TMOB’s3aHi 3 BHYTPIIIHBOIO (OPMOIO CIIOBa
(T. Kusik [67], O. Chitko [130], M. lNonsauuu [43], Lexique et motivation [219]) Ta
motuBamiiiaumu nporecamu (O. bepezosuu [9], O. bimuosa [15], O. KyOpsikoBa
[79], B. IIryxa [115], O. Cenianora [122; 123], C. Ctpoiikosa [134], C. Toscras
[141], I. Topories [143], I. Ynyxanos [149], A. Cowie [192], F. Mendoza Ibanez
[223], A. Kristol [213], J. HoleS [207]). 3a Busnauennsm B. Temii, mporiec
HOMIHAINI TMOJIATaE B YTBOPEHHI MOBHUX OJMHHUIIb, IO XapaKTePU3YIOThCS
HOMIHATUBHOK (YyHKIII€IO, TOOTO CIOy)XaTh JJid Ha3WBaHHA 1 BUIUICHHS
¢parMeHTIB M03aMOBHOI IHCHOCTI Ta (POPMYBAHHS BIAMOBIAHUX MOHATH PO HUX
y Gopmi 3HaYeHHS CIIB, CJIOBOCIIONYYeHb, (paszeosioriamiB 1 pedeHb [138,
c. 162-163].

MortuBaiiist € OJHIEIO 3 HEB1I'EMHHUX CTaflil CTBOPEHHS CJIOBa, OCHOBHUM 1
00OB’SI3KOBUM €TaroM HOMIHAIIIHHOTO Tpoliecy. TpaauiiiiHo y pamkax Teopii
HOMIHAII1, MOTHBAI[II0O BU3HAYAIOTh K XapaKTEPUCTUKY BHYTPIIIHBLOI popmu, sika
€ acrmekToM ceMmanTuku MoBHOro 3Haka (T. Kwusk [67], O.KyOpskosa [78],
O. Cuitko [130], M.-J. Béguelin [187], M. Donald [236], G. Lessard [236],
M. Levison [236], L. Lipka [220], C. Thomas [236]).

VY cBoiil npami “MoTuBoBaHICTh JeKcMYHUX oauHuilb’ T. Kusk 3a3zHauae:

“MOTHBOBaHICTh HE MOXXHA PO3TJSAATH 130JbOBAHO BiJ MOHSATTS BHYTPIIIHBOI
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dopmu” [65, c. 70]. 3a cimoBamu O. UnHOK, BHYTpimHsA popma 1 MOTHBALIA — 1€
OCHOBHI 3ac00M 3B’s13Ky 00’€KTa JIACHOCTI, IO B1IOOPa’KA€ETHCA, 3 MOTO HA3BOIO,
K1 CITy>KaTh TOYHOCTI Iepeaadl MoHATTS uepes ciioBo [158, ¢. 59]. CnocoboMm akTy
MOTHBAllli € HE 3HAYCHHS, a GHympiwHa Hopma HAUMEHYBAHHA, SKY
IHTepIpeTyIoTh 5K ocHOBY MotuBamii (A. [I’sxoB [48], B.Manakin [95],

K. Tokapes [95], W. Leopold [218]).

1.1.1 Bayrpimus ¢dopma cinoBa SK OCHOBa MOTHBaIlii.
[IpoGnema BHYTpimHBOI ¢GoOpMH CJOBa IMIKaBWJIA TPEICTABHUKIB PIZHUX
JHTBICTHYHUX cdep: depusamonocii [29; 179; 154; 190; 196; 205], rexcukonocii
[34; 67; 130; 195, 226], onomacionocii [25; 177; 38; 43; 160; 200, 207],
cemacionozii [112; 118], momusonocii [15], emumonocii [58]. 1, sx cnpaBemmBo
3a3Hadae O. biHOBa, KO)KEH HayKOBEIh TPAKTYBaB MOHATTS BHYTPIIIHBOI (popmH,
BUXOJsYM 31 cepu cBOiX iHTEpeciB: “ETuMosor cnpuiimMae BHYTPIIHIO (Gopmy
Kpi3b MPHU3MYy €TUMOHA, JEPUBATOJIOI — Yepe3 3B’S30K MOXIAHOTO Ta TBIPHOTO
CJIOBA, OHOMACIOJIOT — Yepe3 HoMiHarlliiHy o3Haky” [13, c. 6].

Brnepiie noHsITTS BHYTpImHBOI (hopMHU Hamarascst po3kputu e [Inaton, mo
BKa3yBaB Ha “00pa3 iIMeHi, HaJeKHUM KoxkHiM peui” [60, c. 147].

binem  goknmagHO 1€ MUTaHHA  OyJlo  JOCHDKEHO y  Ipamsx
B. pon I'ymGonpara [46] Tta O. IloteOni [114]. V¥V cBoiit possiami “IIpo
BIIMIHHICTh OYJIOBM JIFOJACBKMX MOB Ta iX BIUIMB Ha TYXOBHUM PO3BUTOK JIFOJCTBA”
B. ¢on 'ymOonbaT miAKpecToBaB, M0 BHYTPIlIHSA (hopMa MOBH — “HE IO 1HIIE, 5K
acmeKkT, 10 TEPETBOPIOE 3BYKOBY (opMmy y 3BYyKOBY TBopuicTh. Came 3 ii
JIOTIOMOTOF0 MOBa BUSIBIISIETHCSI 3/1aTHOIO HAJATH BHUCIOBJICHHS BCHOMY, JI0 YOTO B
MpoLIeCi CTBOPEHHS 11eM MparHyTh HalBUAATHINI HaykoBIi” [46, c. 100]. Buennit
nani 3azHadae: “/lms Toro, 10 apTUKYJSLIMHE YyTTsS 3MOIJIO 3HAWTH HEOOXIHI
JUTSl TIO3HAYEHHS 3BYKH, MOTPIOHO, 11100 y BHYTPIIIHIA cdepl KOKHE MOHATTS O0YJI0
BIIMIYEHO IEBHOIO BJIACTHBOIO HOMY O3HAKOIO a0o0 Oyso MOB’s3aHE 3 1HIIUMHU

MOHATTAMM ~ [TaM camo, ¢. 103].
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Ha Biaminy Bim B. ¢ou I'ymOonbara, mo HamaraBcsi pO3KpUTH CYTHICTb
BHYTpimHBOI popmu mMoBu B nuiomy, O. IloTrebHs 30cepeanBcs Ha BHYTPIIIHIN
dbopmi oguuun MoBU (ciiB). Ilin BHyTpimHbOW (dopmoro cioBa O. IloTeOHs
pO3yMiB “BITHOIICHHS 3MICTy AYMKH 10 cBimomocTti” [114, c. 218], momatoum —
“BOHA TMOKa3ye, [K YSBISEThCA JIIOAMHI BilacHa aymka. UM TuUIbKM MOXHa
MOSICHUTH, YOMY B OJIHIM 1 Tii k€ MOBI MOke€ OyTH OaraTo CiiB JJis MO3HAYCHHS
OJIHOTO W TOTO X TMpPEIMEeTa, 1, HaBMaKH, OJHE CJOBO IIIJIKOM Yy BIAMOBIIHOCTI 3
BUMOTaMH MOBH MOXKE IMO3HA4aTH NpPEJAMETH Pi3HOpPiAHI” [TaM camo]. ABTOp
3a3Havae: “BHyTpimHs ¢opMa € TakokK IEeHTp oOpa3y, oaHa 3 WOTro O3HAaK, SKa
nepeBakae HaJ yciMa <...> BayTpimHs ¢opma, kpiM pakTHUHOI €JHOCTI 00pasy,
Jla€ 11e 3HAHHS 111€1 €IHOCT1; BOHA CTAHOBUTH HE 00pa3 mpeamMera, a 0opa3 oopasy,
T00TO ysBiIeHHS [Tam camo, c. 33-34].

Ha nymky B. PycaniBcekoro, “BueHHss O. O. I[loteOHI mpo BHYTPIIIHIO
dbopmy cioBa <...> — 11¢ oJiHe 3 PyHIaMEHTAIbHUX MOJIOKEHb Cy4yacHOi (iJI0JI0Tii,
gKe 00’emHye  pi3HI  HampsAMHW  MOBO3HABYMX, JIITEPATypO3HABYMX 1
b onbKIOpUCTHYHUX Jociixens” [118, c. 11].

Hespaxkatoun Ha OaraTy TpaJulil0 BUBYEHHS BHYTPIIIHBOI ()OPMHU CIIOBA,
JOCJTITHUKH 111€ HE UL €THOCTI I10JI0 PO3YMIHHSI I[LOTO TTOHSTTS.

Tak, y oOepuseamonocii, BHyTpiliHIO (HOpPMY MOB’SA3YIOTh 13 TBIPHUM Ta
MOXITHUM CJIOBOM, a TaKOX CIIOCOOOM TMpEJCTaBJICHHS 3HAYEHHS Yy CJIOBI,
croco0oM 00’eTHaHHS AyMKH 31 citoBoM [29; 179; 154].

3okpema, B. BunorpasoB yBaxae, 1o BHYTpIlHs ¢popMa CJIOBa € HE TITBKH
MICUXIYHIUM KOMIIOHEHTOM CJIOBa, aje Ma€ 1 MaTepiaibHe BHpAXEHHsS, 0€3 SKOTO
HEMOXXJIUBa Tiepefavya 3HAYCHHS, BHPAKCHHS 0O0pa3y, IO JEKHTh B OCHOBI
3HadeHHs [29, c. 18].

O. ®denopoB BU3HAYAE BHYTPIMIHIO (POpMYy SK ‘BaIMIIKOBHI €JIEMEHT
3HAYEHHS TBIPHOTO CJOBA B MOXIJHOMY, IO TMEpeaae YSIBJICHHS MPO O3HAKY, 3a

SIKOI0 Ha3BaHWUU TPEIMET, 1 MOMIOHMM YMHOM MOTHBYE Ha3By mpeameta” [154,

c. 4].
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M. SHueHenpka BKazye Ha Te, L0 KpiM JAepUBalliiHO-HOMIHATHBHOI,
BHYTpILIHS (hOpMa ClIOBa BUKOHYE 1 CUCTEMOYTBOPIOIOUY (DYHKIII0, 3aBISKA YOMY
€ TUM €JIEMEHTOM, 3a JIOIIOMOIO0 SIKOTO 3I1HMCHIOETHCS 3B’SI30K JA1aXPOHHOIO Ta
CUHXPOHHOTO CTaHy JIepHUBaIliiiHoi cuctemu moBu [179, c. 17].

VY nekcukonozii TOHATTSI BHYTPILIHBOI (POPMH CII0OBA ACOLIIOETHCS 3 IEBHUM
oOpa3oMm Ta rpyHTyeTbcsi Ha poOotax B. I'aka, T. Kuska ta O. Cuitko [34; 67,
130]. 3okpema, B. I'ak BBaxkae, mo “BHyTpimHs Gopma — 1e o0pa3, KUl Jir B
OCHOBY HaliMeHnyBaHHs" [34, c. 37].

T. Kusk xoHcTarye, mo “BHyTpimHS ¢(opmMa — 1€ MHUCICHHEBUI
1HTEepiopi3oBaHUil 00pa3, sIKWH MOTEHIIMHO abcTparye 1 BigoOpa)kae y BHIJISIIL
amepleniifHoro ysBJICHHS OJHY a0o0 JeKUIbKa ICTOTHUX O3HaK JEHOTara,
BUKJIMKAHUX 1 3a(iKCOBAaHUX Yy TaM’SITI HOCISI MOBH 3yMOBJICHOIO MOP(HEMHOIO
CTPYKTYpOIO cJIoBa uu Bupasy” [67, c. 13].

O. Cuitko 3BepTae yBary Ha Te, IO “BHYTpIIHS ¢dopMa € Iy4YKOM
acolianii, CroIy4eHUX 3 OCMUCIICHHSAM B3a€MO3B 3Ky MO3HAUYBAaHOTO 3 1HIIUMU
sBuamu aiicaocti” [130, . 24].

3a O. biiHOBOIO, 1110 € TEOPETHUKOM 1 MPAKTUKOM MOMUB0NA02(T, BHYTPILIHS
dbopma — “mopdoceMaHTUUHA CTPYKTypa CJIOBA, 110 BKIOYaE MOpGEMHUI cKiaf 1
MOTHUBALIiHE 3HAYEHHS! HUM BUPaXEHE 1 3yMOBJIIO€ PalllOHAJIBHICTh 3BA3KY HOT0
3BYKOBOI 00OJIOHKH Ta JISKCHYHOTo 3HaueHHs” [15, c. 26].

B emumonocii BuyTpimHsa Gopma moB’s3aHa 3 etuMoHoM [58, c¢. 72]. Tak,
Bsia. [BaHOB migkpecniroe, mo BHYTpIIHSA ¢dopma clioBa — “3B’SI30K 3BYKOBOTO
CKJaJy cjoBa 1 HOro mOYaTKOBOTO 3HAYEHHs,, CEMAaHTUYHA Ta CTPYKTypHa
CITIBBIJIHECEHICTh MOpdeM, 110 CKIaJar0Th CJIOBO, 3 IHIIMMU MopdemMaMu NeBHOI
moBu” [58, c. 72].

[IpencraBHUKN cemacionozii TOB’S3YIOTh BHYTpilIHIO (opMy clioBa 3
IUIAHOM 3MICTy Ta IUIaHOM BHpaxkeHHs wmoBu [112; 118]. 3a cinoBamu
b. [InoTtHukoBa, “BHYTpimHSA (opMa — CBIAUEHHS T€HETUYHOTO 3B’SI3KY IUJIaHY
BUpaXeHHs 1 miaHy 3Mmicty moBu~ [112, c. 114]. HaykoBeup BBaxkae, IO

“BHyTpimHS (opma, Mo CBOIN CyTi, € ICTOPUYHOIO TOYKOIO 30py Ha 3MICT Ti€l uu
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1HIIOT MOBHOI OJIMHHITI, € CBOEPITHOIO KOJIMCKOIO MOBHOI OJIMHUIII, TOMY 4acTo, 3
MO3UIIIA HAIUX CyYaCHUX 3HaHb, MOXKE HE BIMOBIATH BUPAKEHOMY HEIO 3MICTY”
[Tam camo, c. 115]. IlizcymoByrouu, BueHMM 3a3Hayae: “TakuM YUHOM,
CEMaHTHYHUN XapakTep BHYTPIMIHBOI (QOPMHU TMOJNSATa€ B TOMYy, IO B HIH
3a(p1KCOBAHUM MIISAX OCMUCIEHHS JIIOJUHOIO 32 JOMOMOIOK MOBH NPEIMETIB Ta
SIBUII] HABKOJIMIIIHBOTO CBITY” [TaM camo, ¢. 116].

Jlemio inme 6aueHHs mae B. PycaniBchkuid, Skuii 3a3Hayae, 110 BHYTPILIHS
dbopma cioBa — 1€ NEeBHA CTOPOHA MOT0 3MICTY, IO BKa3ye Ha Te, SIK MOB’sS3aHE
JlaHe CJIOBO 3 MOro HaOMMKYUMH MONEpeAHUKAMU 1 sKa 17es BeJa O BTUICHHS
HOBOTO 3HAYCHHS CaM€ B TaKy, a B HE 1HAKIIy 30BHIMIHIO (pOopMy — 3HAUYIIY,
CJIOBOTBIPHY Ta MOpP(OJIOTIUHY, 1 30BHINIHLO-BUpakadbHy — ¢GoHeTnuny [118,
c. 15].

B onomacionozii nouarts BHyTpiliHKO1 (HOPMHU CJIOBaA MOB’S3aHE 3 03HAKOIO
HaiimenyBanHus [25; 177; 38; 43; 160]. Lle, 30kpema, MpoCTEKY€EThCA y AeiHiIii
B. Bapinoi, 3a sikoto “BHyTpimHs (GopMa € 03HAKOO HOMIHAIIi, 1[0 BUPAKAETHCS
CIIOBOM 1 BXOJWTH y CKJaJ JIGKCHYHOTO 3HAUEHHS CJOBAa Yy SIKOCTI OCOOJIHUBOTO
KoMrioHeHTa” [25, c. 242].

Ha nymky b. CepeOpenHukoBa, BHyTpilllHS (popMa IMOB’si3aHa 3 TEXHIYHOIO
JUIS HOMIHAIlli O3HAKO, IO JIGKUTh B OCHOBI HaiimMenyBaHHs [177, c. 169].
Hartomicte M. T'oneB yBaxkae, mo BHyTpimHS (popMa — BHUpakeHa MOTHBaIliliHA
03HaKa, 3MICT SIKO1 € ii 3HaueHHsM [38, c. 12].

[TornuGnroroun TEOpeTUUHI 3acaji BUBUYEHHS BHYTPIIIHLOI (OpMH CIIOBA,
M. TonsiHnY iHTEpIpETYy€e BUILE3raJaHy O3HaKY SIK “171€10, Sika BeJla HOMIHAaTopa J0
BUOOpyY came 11i€l Ha3Bu [43, c. 45].

C. IladikoB migkpecroe, MO0 BHYTpImHA (opMa — HE MPOCTO O3HAKA, a
CIOCI0 TIPEJCTaBIEHHS IM03aMOBHOI O3HAKU Y CTPYKTYpl MOBHOI OJIMHMII, 3a
CJIOBaMH HAYKOBIIS, I1€ MPEACTABICHHS — YCBITOMIICHHS 3B SI3KY MiX JIGKCEMOIO Ta
CEeMEMOI0, K€ Ma€ 1H(QOpMATHUBHY CHIy, ab0 mependadyeHHs 3MICTYy CeMeMHU

3MICTOM MOTHBYI0UO1 o3Haku [160, c. 15].
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[IpoanasnizyBaBiu Buieonucani AediHimil MOHATTS, 3a3HAYMMO, IO T
BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO C€JOBa y pPoOOTI MU PO3yMiEMO CHoci0 MpeaCTaBICHHS
O3HaKH, sIKa € OCHOBOIO HOMIHAIIl IPX YTBOPEHHI JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, Y
CTPYKTYp1 MOBHOI OJIMHHUIII.

ChnipHuM TIMTaHHSIM MOBO3HABCTBAa € CIHIBBIJHOIICHHS MOTHBAIli Ta
BHYTpIIIHBOI opMH, ajike, sk 3a3Hadae H. Tpomina, “MOTHBOBaHICTb, MOTHBAILIIS,
BHYTpIIIHSA (hopMa TO OTOTOXKHIOBAIMCH, TO PO3PI3HSINCH, TO PO3IIISIAIKUCS SIK
Taki, 10 MEPETHUHAIOTHCS PI3HUMH JOCTITHUKAMHU B PI3HUX Mapanurmax’ [146,
c. 74]. Ha cyuacHoMmy erami pO3BUTKY MOBO3HABCTBAa BCE K IMPOCTEKYETHCS
TEHCHIIISI 1O PO3MEXXYBaHHS BUIIE3TaIaHUX TTOHSTh.

3okpema, 3a nepekoHaHHsmu M. IcaeBa, ‘“BMOTHMBOBaHICTH SK
XapaKTepUCTHKA 3aBXKIM TMOTEHIIWHO BKIIOYAETHCA LIJIKOM JO BHYTPIIIHBOI
dbopmu, HE PO3KPUBAIOYM IIPHU I[bOMY BCiX 1i HEOOXiAHUX CTOpiH. binble Toro,
BMOTHMBOBAHICTh TOBMHHA OYTH HE MPOCTO (PIKCATOPOM CHUIBHHUX XapaKTEPUCTHK
BHYTPIIHBOI (JOPMHU 1 3HAUECHHS, KOHCTATYBaTH HAsBHICTb CEMAaHTHUHOTO 3B’SI3KY
MIK HUMH, aJie ¥ CITy>KUTh CBOEPITHUM 1HAMKATOPOM K KUIbKICHUX, TaK 1 IKICHUX
0COOJIMBOCTEM IIMX CHUIBHUX CKJIAJO0BHUX, iX 1H(OpMAIIMHOT YaCTKH B Mexkax
BCHOTO JIEKCHUHOTO 3HaueHHs [59, ¢. 163].

T. Kusik, po3MeK0BYIOUM MOHATTS BHYTPIIIHbOI (POPMU Ta MOTHBOBAHOCTI,
CIYIIHO 3a3Haudae, M0 “BHYTpimHSA (opmMa — o0O0OB’S3KOBa CEMaHTHYHA
XapaKTEPUCTUKA OyJb-SKOTO0 CJIOBa, MHUCJIEHHEBUU  o0Opa3 mpeaMmeTa, U0
00’ €KTUBYETHCS COIIAIBHUM JIOCBIZIOM JIFOJIMHU 1 “TMAKa3aHuil” i CTPYKTYPHUMHU
0COOJIMBOCTSIMH CamMoOro CJOBa, TOJAl SK MOTHMBOBAHICTh BJacTHBa JaJ€KO HE
KOKHIHM IEKCUYHIN OAMHMII, a TOUHIIIe ii BHyTpinHii dopmi” [65, c. 67].

[TincymMoByrOUM BUILEBUKIAEHE, 3ayBaXKUMO: MOHITTA BHYTPIIIHBO1 (hopMu
HamaraBcsl po3KpUTH Ie [lmaToH, TeopeTHuH1 3acayl BHUBYECHHS I[bOTO MHUTAHHS
Oynu 3akianeHi y mpamsx B. ¢on ['ymOonbara, sikuii 30cepequBCs Ha OMUCI
BHYTPIIIHBOI (POPMU MOBH.

Tepmin “BHyTpimHs (opma cnoBa” 3’sBuBcs y mpaisx O. Ilore6GHi Ta

HaJaJIl 1HTEPIPETYBaBCs 3 TMO3UINN JEePUBATOJIOTII, JEKCUKOJIOT1i, OHOMACIONOrii,
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cemaciofiorii, MOTUBOJIOTIi Ta €TUMOJOrii. Y Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTBI MOHSTTS
MOTHBAIli Ta BHYTPIIHBOI (OPMH HE € TOTOKHUMH, BHYTPIIIHIO (opmy
PO3IJISIIaEMO SIK OCHOBY MOTHBAIll Ta BU3HA4YaeMO ii K CHOCIO MpeacTaBIeHHS
O3HAKH, SIKa € OCHOBOIO HOMIHAIIIT MPU YTBOPEHH] JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBa, Y

CTPYKTYpP1 MOBHOI OJMHHUIII.

1.1.2 Jledininmiga mnoHATTS “MmoTtuBamis”. BueHHs mpo
BHYTpIIIHIO ()OpMYy MOBHM Ta CJIOBa 3aKjajg0 OCHOBY /IS BUBYEHHS MOTHBAIIIT,
opoTe TepMiHM  “MoTuBalis” Ta “MOTHBOBaHE”  BIeplIe OylaM  BXKHTI
®. ne CoccropoMm, siKHil CTBEepKYBaB: “OCHOBHUN MPUHITUIT TOBITLHOCTI 3HaKa HE
3aBa)kKa€ PO3PI3HATH B KOXKHIM MOBI IIUJIKOM JIOBUIBHE, TOOTO Hemomusosawe, i
BIIHOCHO OOBUIbHE. JIWIe yacTHHA 3HAKIB € ILIJIKOM IOBUIBHOIO, IIOAO I1HIIHX
3HaKIB, TO B HUX CIIOCTEPIralOThCA O3HAKH, SKI JO3BOJIAIOTH PO3PI3HUTH OKpEMI
CTyMEH1 JOBIIBLHOCTI: 3HAaK MOXE€ OYyTH BIJHOCHO Mmomugosanum <...>. llpote
HaBITh Y HAWUCTIPUSTIUBINIUX BUITAJIKaX Momusayis HiKomu He abcomoTHa” [131,
c. 166-167].

OnHoMmacionoriss Ha Cy4YacCHOMY €Tarll CBOT'O PO3BUTKY MPOJOBKY€E BUBUEHHS
npobnemu mMotuBauii [2; 77; 120; 127], 30kpeMa B KOTHITUBHOMY pakypci [/1;
117; 122; 134]. Ilpote aucKyCiHHOIO 3aMUIIaeThes AediHIIIs MOHITTS MOTHUBAIIII,
SIK€ BYCH1 P13HUX YaCiB TPAKTYBAJU TIO-CBOEMY.

Pi3HoacnekTHI HampaifoBaHHs y cdepi MOTHBaLli CHPUSIM  TOSBI
TEPMIHOJIOTIYHOI TyOseTHOCTI. Tak, mopsi 3 MOHATTAM “MOTHBAIlIS Y JIHTBICTHUIII
BUKOPHCTOBYETHCS TAKOK TEPMIH ‘“MOTHUBOBAHICThH .

AHani3 TEOpPEeTUYHOro JOpOOKY HAyKOBIIB 3 MpoOsiieM MOTUBaIii Ta
MOTHBOBAHOCTI JI03BOJIUB BHUOKPEMHUTH TaKi OCHOBHI HAampsMH iX BUBYCHHS:
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHUIL, JIeKCUKON02IYHUTL Ta JIeKCUKON020-
cemacionozivnuil HampsiMH, 10 BUBYAJIM MOTHBOBAHICTh, & TaKOX (hopmanvHo-
CMPYKMYPHUI, OHOMACIOJI02IYHUIL Ta KOZHIMUGHO-OHOMACIONO02IYHUILL, SIKI

3aliMaJINCs BUBUEHHSIM MOTHBAIII].
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Y pycm  cmpykmypuo-cemanmuunozo wuHanpsmy (I. Bunokyp [30],
O. Ky6psixora [78], 1. Yiyxanos [150], M. Sanenenpka [180], O. Moticeer [106],
H. Miripina [101]) MoTHBOBaHICTh pO3IIIAAAIM B MEXKaxX CIOBOTBOPY.
BuUHUKHEHHS IHOTO HAMpPsIMY MOB’A3YIOTh 3 po3poOkoro I'. Bunokypom MeTonuku
CJIOBOTBIPHOTO aHaji3y Ta KPUTEPIK0 BCTAHOBJICHHS MOXIJHOCTI Ha CEMaHTUYHIN
OCHOBI. MOTHBOBAHICTh CJIIB BHUABISETHCA HE JIMIIE B 1X CTPYKTYpHIH
CHIBBIJIHECEHOCTI. BU3HaHHS CJI0Ba TOXIJHWM, MOTHBOBAaHUM TIEBHOIO TBIPHOIO
OCHOBOIO, 3IIMCHIOETHCS TUIBKY 32 YMOBH, 110 CJIOBOTBOPYE BU3HAYEHHS JIepUBaTa
MICTUTh TIPUHAWMHI OJWH CIUIBHUNA CEMaHTUYHUN KOMIIOHEHT TBIPHOTO CIJIOBA
(motuBaropa) [30, c. 85].

Y cBoiii mpami “CrnoBoyTBOpIOBajbHAa CEMaHTHKa B POCIMCHKIA MOBI 1
OPUHIMOM 11 ONWCy MPEICTaBHUK CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOIO  HAIpPSAMY
I. ViiyxanoB Bu3Ha4a€ MOTHUBOBAHICTb SIK “BIJHOIIEHHS MIX JBOMa CJIOBaMH, IO
MarTh TaKl O3HAKHU:

— o0u/Ba CI0Ba MAIOTh TOM caMUil KOPiHb;

— 3HAYEHHS OJIHOTO 31 CJIiB TOBHICTIO BXOJUTHb y 3HAYCHHsS I1HIIOTO abo
MOBHICTIO TOTOKHE JIEKCHYHOMY 3Ha4eHHIO iHIoro” [150, c.7].

AHanoriyHuMu OyJM TOTJSAM TOJIbCHKUX JIHTBICTIB P. IKeropumkosoi,
L. ITy3uninoi, M. ['OHOBCBKOi, y mpausgx SKUX 3a MeXaMd MOTHBOBAaHUX CJIB
3auIIanuch MeTadopudHO, OOpa3HO Ta acOIllaTUBHO YTBOPEHI CJIOBA, fKi, Ha
nyMmky 1. Ily3uniHOi, Oynu “nopynieHHsIM CEMaHTUYHUX BIAHOLIEHb MIXK TBIPHUM
CJIOBOM Ta aepuBaToM’ [1uT. 3a 122, c.154].

B ocHOBI s1ekcuxonociunozo wnanpsmy (M. okymin [196], B.Tax [34],
. lImensor [174], 1. Toponmues [143], E. Ckopoxonpko [128], T. Kusk [65],
O. Cuitko [130], A. Cepatok [127]) AeXUTh TBEPHKEHHS PO T€, 10 BU3HAYCHHS
MOHATTS MOTHBOBAHOCTI IIOBHHHE BPaXOBYBaTH:

— 3B’SI3KU JIEKCUYHUX OJAMHUIL MK cO0010 (11e MOKeMO OauuTH y AediHiLii
M. Jokymina — miJi MOTUBOBAHICTIO CJI0Ba (HaliMEHYBaHHs), 3a3BUYaii, MA€ThCS Ha
yBa3i SBWINE, CYTh SKOTO IOJISITa€ B TOMY, IO ¢d)opMa Ta 3HAYCHHS CJIOBa

(HaliMeHyBaHH: ) 3yMOBJICHI B MOBI iHIINM siBuIeM [196]);
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— 3B’130K M 3BYKOM Ta 3HaueHHsM (3a Bu3HadeHHsIMH B. ["aka [34, c. 34],
I. Toporera [143, ¢. 33]);

— 3B 530K MIXK IUIAHOM BHUPAXEHHS Ta TJIAHOM 3MICTY JIEKCUYHOI OJMHMII
(mo BimoOpakeno y nedinimisx T. Kuska [65, c. 67], [. llImensoBa [174, c. §],
E. Cxopoxoapka [128, c. 77], A. Ceparok [127, c. 24]).

Jlekcukonozo-cemacionoziyvnun  nigxig ~O0  SIBUIA  MOTHUBOBAHOCTI
MOKJIaJICHO B OCHOBY AociimxkeHs M. I'inarynina [37], O. bminosoi [14; 16] Ta ix
MOCIIJIOBHUKIB. Y MeXax UbOro HampsiMy MOTHBOBAHICTb PO3TJSIAETHCS SIK
“CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA BJIACTHBICTH CJIOBA, M0 JO3BOJIIE YCBIJIOMHUTHU
paIliOHABHICTh 3B 513Ky 3HAYCHHSI Ta 3BYKOBOi OOOJIOHKHM CJIOBAa Ha OCHOBI MOTO
JIEKCUYHOI Ta CTPYKTYpHOI cmiBBigHeceHocT” [14, c. 26], 1m0 BpaxoBye MO
IPEICTAaBHUKIB JIEKCUKOJIOTTYHOT'O HANPAMY Ta JEIIO PO3LIUPIOE iX.

HaykoBui, mo HamexaTs 10 HopmanvHo-cmpyKmypHo20 HanpsaMy
(O. Cmupuunpkuit [129], B. 3Berinnes [54]), Ha BiAMiHY BiJ NpeICTaBHUKIB
BUIIE3a3HAYCHUX MMIIXO0/IIB, 3aMaiCsl BUBYCHHSIM MOTHBAIlli, SKY PO3yMUIH SIK
“BIMUYTTS HOCIIMH MOBH (POpMarbHO-CEMAHTUYHOTO AaCOLIATUBHOIO 3B’SI3KY 3
IHIIMMHU 4JieHaMH cioBHUKA” [129, c. 186] abo sk “BuOip MOBHOTO MaTepiaiy AJis
MO3HAYECHHS O3HAKW TIpeMeTa 3 YK€ HasBHOIO B MOBI CKjagy Mopdem” [54,
c. 143].

Jeodinimiss MoTHBaIlli TPEICTABHUKAMU OHOMACIOI02IYH020 HATIPSIMY
(P. Bynaros [20], M. Illancekuii [159], H. Amocosa [3], JI. Measeaera [100],
M. Tone [40]) moB’s3aHa 3 MOHATTSIM MOTHBAIIIWHOI O3HaKW. Tak, Ha JAYMKY
P. BynaroBa, moTuBailisi — 11e “BuOip 03HAKU MPEIMETa, M0 CTA€ MPEACTABHUKOM
npeamera B oMy’ [20, c. 42], ananoriunumu € Bu3HaueHHs H. AmocoBoi [3,
c. 26-27] ta M. lllancekoro [159, c.37]. 3a M. I'omeBum, MoTHBaIis — Iie HE
npocto BuUOIp O3HAKM, a ‘pe3yibTaT CTBOPEHHS MOTHMBOBAHOI (opMuU
HallMEHYBaHHS Ha OCHOBI MOTHBAIIIfHOT O3HAaKW, 10 JsArjla B OCHOBY
HaiimenyBanus™ [40, c. 15].

OHoOMAaci0JIOTTYHUHM MIAX1J 10 MOTHBAIlli TaKOX Iepeadayac BCTAHOBJICHHS

IPUYUHHOTO 3B 3Ky MDK CIIOBOM 1 peaii€ro, Ky BOHO IMO3HA4Ya€, M0 MOXKEMO
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coctepiratd 'y Bu3HadeHHI JI. MenseneBoi: “MotuBaiiist  0e3mocepeaHbo
MOB’s13aHA 31 BCTAHOBJICHHSM MPUPOJIM HaWMEHYBaHHS, 110 BiI0Opa)kae XapakTep
3B’S13Ky MDDK Ha3BOIO peul Ta camoro piyuro” [100, c. 86].

TpuBanuii 9ac npeacTaBHUKN oHoMacionoziuno2o nioxody (P. Bynaros [20],
M. T'ones [40], O. Kybpskosa [78], O. Cuitko [130], b. Cepedpennrkor [177],
I'. Yoimuesa [153], M. lllancekuii [159], A. Kristol [213], M. Matschi [222])
y BUBUEHHI MOTHBAIi Oyliu 30CepekKeHi Ha TOsICHEHHI (opMalbHUX 1
CEMAaHTHYHUX B3a€EMOBIJHOIICHh MIX MOTHBOBAHMM Ta TBIPHUM CJIOBOM,
30BHILIIHBOIO Ta BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO MOBHOI OJMHMII, HE TOPKAIOYUCH cep
CBIIOMOCTI ¥ MHCIICHHS. A TOMY €KCHaHCis KOTHITHBHUX 3I00YTKIB 1 Ha TEOPIrO
Hominamii (B. Macmosa [97], 3. [Tonosa [113], O. CeniBanosa [122], 1. CtepHin
[113], W. Croft [193], C. Fillmore [198], P. Gévaudan [202], R. Jackendoff [209],
G. Lakoff [215], R. Langacker [217], B. Rudzka-Ostyn [231], E. Rosch [186])
3YMOBWIA KOCHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHUL BEKTOP y JOCHIIDKEHHI TMPOIECIB 1
MEXaHI3MIB MOTHBAIlll HallMEHyBaHb SBUI HABKOJUIIHBOI JIACHOTI, IO
BiIoOpaxkae K CIOBOTBOPYMM 1 CEMAaHTUYHMM 3B’SI30K MK MOXIJIHUM CJIOBOM Ta
HOro MOTHMBAIIIITHOIO O3HAKOIO, TAK 1 aKTyali3alilo NeBHUX MEHTAILHUX CTPYKTYp
JIOJICBKOI  CBIJIOMOCTI, SIKI 3allOYaTKOBYIOTh HOMIHAaTHBHE BiJOOpaK€HHS
MpEeMETIB Ta IXHIX O3HAK Y MOBax.

O. CeniBaHoBa BM3HAa4ya€ MOTHUBALIIO SIK “HACKPI3HY Yy MpOIECi TBOPEHHS
HOMIHATUBHOI ~ OJWHUIN  JIIHTBOIICUXOMEHTAJIBHY  OIE€pallil0  BCTAHOBJICHHS
CeMaHTUYHOI ¥ (OpMaNbHOI 3aJIEKHOCTI MDK MOTHBATOPOM 1 TOXiJHOKO
HOMIHATUBHOIO OJMHUIICIO HA MIACTaBl 3B’A3KIB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH
3HaHb PO TO3HAYyBaHE B eTHIYHIN cBimomocti” [275, c. 480], mo, Ha Hamy
IYMKY, € HauOilbw KOpPeKmHUM 6U3HAYEeHHSAM UbOro TMOHATTA. Pe3ympTaToMm
MOTHBAIlli, 33 CJIOBaMH JOCIIAHUII, € “GOopMyBaHHS OHOMACIOIOTIUYHOI CTPYKTYpH
3HaKa, OTPMMaHHSI HUM MICI B CHUCTEMi CHHTarMaTUYHUX 1 MapagurMaTHYHHX
BigHOIIEHb MOBH ™ [275, ¢. 480].

Ax caymuo 3ayBaxkye O. CeniBaHOBa, ‘“‘IOCHIPKEHHS MOTHBAIlli B

KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTITYHOMY acCHeKTi Ma€ 3Ha4yHI MEPCIEeKTUBH 3aCTOCYBaHHS
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TEOPETUYHOTO Ta MPUKIATHOrO MOpoOKy ii Oomucy Ha MaTepiaii pi3HUX MOB O
aHaJli3y HOMIHAIIWHUX 1 KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB ()OpMyBaHHS HOMEHKJIATypH Ta
TEPMIHOCHUCTEM Pi3HUX MOB” [275, c. 486].

He3Bakatoun Ha TNPUHAIEKHICTH [0 TEBHOTO HANpsSMy, €Kl BUEHI
(JI. Kpot, T. Kusik, O. baunoBa) BBaXxaroTh AOLUUIBHUM OJHOYACHE BUKOPUCTAHHS
y CBOIX Mpalsgx MOHATh “MOTHBAIiA” 1 “MOTHBOBAHICTh, CTBEPXKYIOUH, 1110 BOHU
MaroTh pi3He 3HaueHHs. 3okpeMa JI. KpoT 3ayBaxye, 0 “MOTHBOBAHICTh — TaKUN
3B’S130K MK (OpPMOIO 1IMEHI Ta MOro 3MICTOM, IIPU SKOMY Yy CTPYKTYpi
HallMEHYBaHHS 3aKpIIUTIOIOTBCS TMEBHI O3HAKM YK BIACTUBOCTI TOTO, IO
HasuBaeThCs” [/7, c. 3], Toml AK MOTHBaIis — “mpolec, y pe3yiabTaTi SIKOTO
BHHHKA€ MOTHBOBAHICTH [TaM camo].

T. Kusik Tex yBakae “mpakTUUHO BUIIPABIaHUM MOHATIMHHE PO3MEKYyBaHHS
TEPMIHIB ‘“MOTHBaIlisA” Ta “MOTUBOBaHICTE [66, c¢. 103]. Yuenuit migkpecitoe, 10
“moTMBallg” — UUIECHpPSIMOBaHUI Tmpouec, a ‘“‘MOTHBOBAHICTH  — OaKaHUU
pe3ynbTaT BimOOpaKeHHSI B JIGKCUYHIN OJWHUIN 3aCO0aMHM MOBH TIEBHOI O3HAKH
(03HAK) AEHOTaTy, IO BXOAWTH (BXOATh) Y KOPIYC O3HAK HOTO JIEKCUYHOTO
3HA4YEHHS [TaM camo].

3a O. biniHOBOIO, MOTHBAIS — ‘3B 30K MK CJIOBAaMH, IO BHSBILE IX
MOTHBOBaHICTh” [15, c. 297], Toml SK MOTHUBOBAHICTH € ‘“CTPYKTYypHO-
CEMaHTUYHOIO BIJIACTUBICTIO CJIOBA, IO JIO3BOJISIE YCBIOMHUTH 3YMOBJIEHICTH
3B’SI3Ky 3HAUCHHS (CEMEMHM) 1 3BYKOBOi OOOJIOHKH CJIOBa (JIGKCEMH) Ha OCHOBI
CITIBBIIHECEHOCTI CJIOBa 3 MOBHOIO Ta II03aMOBHOIO JIHMCHICTIO” [TaM camo, ¢. 298].

[Ipore OiABIIICTP HAYKOBIIB IIl TEPMIHH He PO3MENHCO8YIOmMb 1
BUTIYMAUuyIOTh iX SIK CHHOHIMH, KOPUCTYIOUHUCh HATOMICTh OJTHUM 13 HUX, 110 MU 1
MPOCTEKUIIN, aHATI3yIOud TOTJSAN TPEACTABHUKIB PI3HUX HAIMpsMiB. TyT MU
comigapuai 3 aymkor O. CeniBaHOBOi, 3a CJIOBaMM $KOi, “BUHUKHEHHS PI3HHUX
NO3Ha4YeHb y cepi MoTHBAIllil, TAKUX, IK MOTUBOBaHICTh” [122, ¢. 155] He BHECO
“HIYOro HOBOTO B aHAJ3 MOTHBAIIMHUX BIIHOIIEHB [TaM caMmo], a JuIIe “‘Oiubiie

YCKJIJHWIO BUPILIEHHS Ipo0iemMu’ [TaM caMo .
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[TincymoByrour, MOXHa 3pOOMTH TaKHil BUCHOBOK: Y PO3YMIiHHI CYTHOCTI
MOHATH “‘MOTHBaIA” Ta ‘“‘MOTHMBOBAHICTH  HEMa€ OJHOCTAMHOCTI, Ta BCE XK
OUTBIIICTh YUCHUX CXUJISAETHCS 0 AYMKH, IO Il MOHATTS € CMHOHIMIYHUMH 1 Y
CBOIX JOCTIDKCHHSIX 1X HE PO3MEXKOBYIOTh, HAJAIOYM TEpPEBary OJHOMY 3 HHX,
3QJIEKHO BiJ] HANpsMy BHUBUYEHHS. AHA3 TEOPETUYHOIO JOPOOKY HAYKOBIIB 3
npoOjieM MOTHBAIlli Ta MOTHBOBAaHOCTI J03BOJIMB BHOKPEMUTH TaKli OCHOBHI
HampsiMA X BUBYEHHS: CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHM, JIEKCUKOJIOTIYHUNA Ta
JIEKCUKOJIOTO-CEMACIONIOTTYHUN HampsIMU, 110 BUBYAJIM MOTHBOBAHICTh, a TaKOX
(bopMabHO-CTPYKTYPHHUI, OHOMACIOJIOTIYHHA Ta KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHUH,
SIK1 3alMaJTUCS BUBYCHHSIM MOTHBAIT].

BusnauenHss moTuBalii y KOTHITUBHO-OHOMACIOJOTIYHOMY acIeKTi, Ha
HaIly JYyMKY, € HalOlIbIll KOPEKTHUM, OCKUJIBKA BPaxOBY€ HE JIUIIE TPaTUIiiTHO
JIHTBICTUYHHUH, aje 1 KOTHITUBHUN acleKT JaHoi nmpooiemu. OTke, MOTHUBAIIIIO B
poOOTI pO3yMIEMO SIK HACKPI3HY JIIHIBOIICUXOMEHTAJbHY OIEpaliio Mpolecy 1
MEXaHi3MIiB TBOPCHHS HOMIHATHBHOI OJWHUII IS BCTAHOBJICHHS CEMAaHTHYHUX 1
dbopMaTbHUX BIIHOIIEHD M1 MOTHBAIIITHOIO 0O3HAKOIO 1 MOX1THO HOMIHATHBHOIO
OJIMHUICI0 HA MIJCTaBl 3B’S3KIB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpPH 3HaHb PO

MO3HAYyBaHE Y CBIJJOMOCTI HOC1iB KOHKPETHOI MOBH.

1.2 IlpuHuunu i KpuTepii po3Me;KyBaHHS THIIIB MOTHUBAILII IXTiOHIMIB

VY JIHTBICTHLI HE ICHYE€ €IWHOTO MiAXOAY A0 THUIOJIOTi MOTHBALli, IO
MO>KHA TMOSCHUTH PI3HUMH MPUHIIUIIAMH, K1 JISKAaTh B OCHOBI TIOJILITY.

Tak O. binHOBa, MPONOHYIOYM CHOUPATUCS HA HPUHYUN DO3MEINHCYBAHHS
Qopmu i cemanmuxu Momueamopa i MOMUBOBAHO20 C106A, BUJUISE JIEKCUUHY Ta
CTPYKTYpHY MoTHBauito. Jlekcuuna Oa3yeTbcs Ha BHYTPIIHIA (opmi cioBa 1
MPOSIBIISIETHCS y BIAHOMICHHSIX MK OJHOKOPEHEBUMH CIIOBaMU, CTPYKTYpHA — MIXK
OJIHOCTPYKTYPHUMHU CJIOBaMH 3a EBHOO Mojeiuno [14, c. 26].

O. KyOpsikoBa, 1m0 AOCHIAKyBajla MOTHUBAIlIIO JEpUBATIB, MPOTUCTABIIIIA

TAMA MOTHBamii 3a: 1) ¢opmoro ma npomsdcuicmio Odicepena Oepusayii,
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2) Mexauizmom nepexooy 6i0 GUXIOHOI OOUHUYi 00 pe3yabmamy mda KilbKiCHmo
onepayiil, wo HeoOXiOHI 0Nl Ybo2o; 3) NPUHYUNAMU CMPYKMYPHOI opeanizayii
npoyecy cnosoymeopenns [80, c. 4]. Ha oCHOBI IIMX NPUHIKIIIB BOHA BHILIHIIA
TaKi TUIA MOTHBAIIII:

— aHaJoriyHy (HOBE CJIOBO YTBOPIOEThCS B PE3yibTaTl KOIIIOBaHHA 3
TOTOBOTO 3pa3Ky, IPH YOMY KOTIIOETHCS HE CaMe CJIOBO, a CXeMa HOTO YTBOPEHH);

— KopeysmiiHy (medl TuUm MOTHBallli TPENCTaBlsi€ Iapu CIiB, IO
JIEMOHCTPYIOTh CIIOBOYTBOPIOKOY1 KOPEJIAIIIi);

— nediHimiitHy (c0oBa YTBOPIOIOTHCS HA CMHTAKCHUYHIN OCHOBI) [Tam caMo,
c.5].

B. 3inoB’eB, B. I'ak Ta M. CrenanoBa ki1acudiKyrOTh MOTHBALIIIO 3aJEKHO
Bl MOBHO20 pi6ns. 3a naHuUM mnpuHOUIIOM B. 3iHOB’€B BHAUIAE (HOHETHUYHY,
CTPYKTYpHY Ta JIEKCUKO-CEMaHTHUHY MoTHBarlito [57], a B. I'ak Ta M. CtemanoBa
[35; 133] — donerruny, mopdosoriuny Ta ceMaHTHUHY. JIEKCHKO-CEeMaHTHYHA
(a00 cemaHTHYHA) MOTHUBAIlSl BCTAHOBIIOETHCS HA OCHOBI BIJHOIICHH MIX
MOTHBATOPOM i MOTMBOBAaHHUM CJIOBOM, OXOILTIOIOUYHM YyCi MEPEHOCHI, APYTrOpsIHi
3HaUGHHA 3  YypaxXyBaHHSIM  BTOPMHHOTO  TIO3HAYEHHS;  CTPYKTypHa
(MopdoioriyHa) — pernpe3eHTye ¢GopmaibHl BiIHOIICHHS OCHOBU 1 (hopMaHTa;
(doHEeTHYHA — aKyCTHYHO-apPTHKYJIALINHI criBBigHomeHHs [35; 57; 133].

E. lly6in Ta H. Tpoimpka mokiasMm B OCHOBY Kiacudikaiii cmynins
@yukyionanvHocmi momueamopie. BUXoas4u 3 1bOro, HAYKOBIlI BUAUIMIIA TTOBHY
(sIka JIOT1YHO TIOSICHIOE BCl YAaCTHHHU CJIOBA) Ta YACTKOBY (IO TOSICHIOE TUIBKU
IICBHI YaCTUHU CJIOBA) MOTHUBAILi0 [176].

VY poii cyTTeBOi 03HaKW s TUHoJiorii MotuBarlii I. TopomieB npomnonye
O3HAKy TOTO, “Yum MOMUBYEMbCS 36 30K i0eanvro2o 3 mamepiarohum’ [143].
3 orysiy Ha 1€, BIH BUIUISE TaKl TUITM MOTHUBAIII1 JIEKCUYHUX OJUHUIIb:

— CEMaHTUYHY (3B’S30K MK MaTepiaJIbHOK Ta 1J€aJIbHOKO CTOPOHAMHU
MOTHUBYETHCS 171€ATbHOI0 CTOPOHOIO, 3HAUYCHHSM aHAJII30BaHOTO CIIOBA);

— JIGKCUYHY (3B’SI30K 171€aJIbHOTO ¥ MaTepiaibHOTO B aHaJII30BAaHOMY CJIOBI

MOTHUBYETHCSI HAsBHICTIO B MOBI IHIIOro ciioBa abo (¢paszeosoriamy,
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CIIBBIJJHOCHOTO 3 HAM 32 CEMAaHTUKOIO 1 3ByKOBOIO CTOPOHOIO);

- CUHTarMaTU4Hy abo MOBJIEHHEBO-CUHTAKCUYHY (peanbHi
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI HE ICHYIOTh Yy MOBI K TOTOBHMI Marepiai Jyisi Marepiaiizalii
IYMKH; B aKTl CTAaHOBJIGHHS MOTHBAIlli CTBOPIOIOTh, KOHCTPYIOIOTH MOTpPiOHI
CJIOBOCITIOJTYYCHHSI, IPUBOISYU B PyX MEXaHi3M MOBOTBOPEHHs) [TaM caMo].

T. Kusik mpomoHye BCTaHOBIIOBATH THIM MOTHBAIlli Ha OCHOBI Teopii
iHTerpaiii. 3a cniggioHOWEeHHAM SHYMPIUHbOI popmu | ceManmuKky BIH BUIUISE
TakKl TUIIA MOTHUBALIII:

— MOBHY (BHYTpILIHSA (hOpMa € CKJIaJOBOIO 3HAUEHHS);

— YacTKOBY (BHYTpIIIHS Qopma 1 3HauUeHHS Nepe0yBalOTh y BIAHOLICHHSIX
MEePETUHY);

— a0coutoTHY (MOBHUH 301 BHYTPIIIHBO1 (POPMU i 3HAUEHHS).

Kpim Toro HaykoBellb 3BE€pTa€ yBary Ha BHUIIQJIKU BiJICYTHOCTI MOTHBAIIli
(konu BHYTpiHIHS (hopMa HE CHIBBITHOCUTBCS 31 3HaYCHHSAM) [65, c. 36-38].

O. 3emcrpka mpornoHye KiIacudikaiilo MOTUBAII HA OCHO8I CEeMAHMUUYHUX
8i0HOWEHb, BUJIUIAIOYHM TIPU [[bOMY JIB1 TIapHU BIIHOIICHD:

1) ocHOBHY Ta mepudepiiiHy MOTHBaIliO (y BHUIMAaJKax OCHOBHOI MOTHBAIIii
npsiMe (OCHOBHE) HOMIHATUBHE 3HAYEHHsS TBIPHOTO CJIOBa 30€piraerbcs y
CEMaHTHIIl MOX1HOTO, 3a3BUYail BOHO MOBHICTIO BXOJUTH JI0 MOTO CEMAHTHUKU; Y
BUMaAKax TmepudepiitHoi MoTHBalii “‘CEMaHTHYHHH €IEMEHT, CIHIJIbHHUMA IS
TBIPHOTO Ta MOXIJHOTO, € Y CEMaHTUYHIN CTPYKTypl MOXIAHOTO nepudepiiiHuMm,
Heo0oB’s13koBuM” [55, ¢. 3-4]);

2) mpsMy Ta TEPEHOCHY MOTHBaIii0 (Ipu MpsAMiii MOTHBAIll 3HAYCHHS
MOXIJIHUX CJIIB BUTIKA€E 3 MPSMOI0 3HAYEHHS TBIPHUX; MEPEHOCHUMN TUIT MOTHUBAIIT
HNOJIISETbCSL HAa JIBa MIATUIHU: pealibHy Ta acOLlaTUBHY IMEPEHOCHI MOTHUBAIi,
peaslbHa TEpPEeHOCHAa MOTHUBAIlil XapakTepHa [JIs TOXITHUX, 3HAYCHHS SIKUX
CTOCYEThCS MEPEHOCHOTO 3HAYCHHsI 0230BOTO CJIOBA, MPU ACOIIaTUBHIN 3HAYCHHS
MOX1JTHOTO IPYHTYETHCS HA CTIMKUX aCOIliallisiX, BIACTUBUX 3HAYEHHIO MOTHBATOpa
[55, c. 3-4]).

[To3a miero cucremoro O. 3eMcbka BUAUSIE 1€ OJUH — CHEIUBIYHANA — THI
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MOTHUBAIIMHAX BIAHOCHH, KOJIA TIOXIJTHE CJIOBO, BMHUKAIOYM Ha 0a3l MpsSMOTo
3HA4YCHHS TBIPHOTO, caMe Mae 0Opa3He 3HaueHHs [56].

[lincymoByrour  Ta  CHCTEMATU3YIOUM  PE3yibTaTH  JOCIIIKEHb
nonepenHukiB, I. YiayxaHoB 3a cnocobom 36°a3Ky NOXiOH020 i MEIPHO20 Cli
BUIUISAE TaKl TUIIM MOTUBALIT:

— acoI[laTUBHO-OIMKCOBY (3HAYEHHSI MOTUBATOPAa HE BXOJUThH IO 3HAUECHHS
MOX1JHOTO, aJie OB’ sI3aHe 3 HUM aCOIIaTUBHO);

— acoIllaTUBHO-TIOPIBHAIBHY (3HAUEHHS MOTHMBAaTOpa BKa3ye Ha BIACTHUBOCTI
IpeaMeTa OmocepeaKoBaHo, yepe3 nopiBHsHHg) — C. Jlamanceka, B. Jlomartin y
CBOIX JIOCJI/DKEHHSIX 1IeH THUIT MOTHBAIlIl pO3MIISIIAal0Th Ik MeTadopuynmii [86, c. 5;
90, c. 57], a O. 3eMchbKka — SIK IEPEHOCHHH uu 00pa3Huii [55];

— rinoHIMIYHY (TIel TUI MOTHBAIl BiANOBiAae mepudepiitHii MoTUBaIlil B
IHIIUX Kiacudikarisx);

— YacTKOBY (3HAYCHHS MOTHBATOpPA HEIMOBHICTIO BXOJIUTH 1O 3HAYCHHS
MOTHBOBAHOTO CJIOBA);

— EeKCIpecuBHY (MOTHBYIOYE Ta TMOXiJIHE aOCOJIOTHO HE IMOB’S3aHl 3a
3HAYCHHSM, aJie MK HUMH ICHY€ €KCTIIPECUBHHUI 3B’s130K) [149].

B. lNopniuauY Ha ocnosi 36°a3Ky cemanmuku meipHo20 ma NOXIOH020 Cli
BUJIIJIMB TaKl TUIIM MOTHUBAIIIT:

— MeTtadopuuHy (TIOXiJHE CIOBO BKIIIOYA€E B c€0€ CEMAaHTUYHUN KOMITOHEHT
“noniOHO 0 TOTO, KOTO UM 110 HA3BAHO CJIOBOM 3 IEPEHOCHUM 3HAYEHHSM);

— METOHIMIYHY (TMOXigHE CJIOBO (QOpMyeThcsi Ha 0a3l MOTHUBYIOUOTO 1
MICTUTh CEMaHTUYHUN KOMIIOHEHT METOHIMIYHOTO 3MICTy (TIEpeHEeCeHHS 3a
CYMIXHICTIO);

— niepudepiiiHy MOTHBAIIIIO 31 3BY)KEHHSIM YM PO3LIUPEHHSIM 3MICTY CIIOBA,
0 TPYHTYETHCS HE HAa OCHOBHHUX CEMax JIEKCEMH, BHpaXeHHMX Mopdamu, a Ha
nepudepiiiHux, 1K1 He MaloTb MOPGHEMHOIO BUPAKEHHS;

— (pazeonoriuny (iiOMaTUYHY): OJIHA YAaCTHUHA CEMAaHTHUKA MOTHBOBaHA
3HaYCHHSMHU MOpdeM, a iHIa (IPUPOIIeHa) — T03aMOBHUMHU (akTopamu [44].

[lomani  kmacu@ikarii  BUCBITIIOIOTH  MOTHBAIIID Yy  CEMaHTHUKO-
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CJIOBOTBOPYOMY pakypci. Y CydacHii KOTHITUBHIM OHOMACIOJNOTIi TUTIM MOTHBAITI1
BCTAHOBIIIOIOTBCSI HA OCHOBI KOHYENMYAIbHO20 MICYsL MOMUBAMOPA Y MEHMAbHO-
ncuxonemuunomy xomniexci (nam — MIIK) o6’exra, skuii HazuBaeThesa. CaMe Ha
ocHOBI 1poro kpurepito O. CeniBaHOBOIO Oyno0 po3po0JEHO HOBY THIOJIOTIIO
MoTtuBarlii  [122]. 3acTtocyBaHHS  KOTHITUBHOTO  acCIeKTy  JOCIIHKEHHS
HOMIHAIIMHUX TPOIIECIB J1aJl0 3MOTy 3’SICYBaTH, 1110 TP TBOPEHHI HOMIHATUBHUX
OJIMHUIb BUKOPUCTOBYIOTHCA Pi3HI MCUX1UHI MEXaH13MH, Mi3HABaJIbHI MOKIHBOCTI
CBIJIOMOCTI, IO 3YMOBWJIO NPUHIMIIOBO HOBHH miaxig g0 audepeHiiaii
MOTHUBAIlIMHUX BIHOIICHb. 3aJIKHO BiJ CTaTycy (¢parMeHTa CTPYKTYpH 3HAHb
PO MO3HAYyBaHE MOTHBAIIIS MOAUISETHCS HA TaKl TUITH:

1) npono3uililiHy, sika 3aCTOCOBY€E 3HAKU-MOTHUBATOPH Y MPSAMHUX 3HAUYCHHSX

AK CKJIaJHUKU TMPEIUKATHO-apTYMEHTHUX CTPYKTYyp OyKBaibHOI iH(opmarii mpo
no3HaveHe (1ed TUI MOTHBAIll HE € OJHOPIAHUM 1 3a 3arajbHUM MEXaHI3MOM
pO3TISIAEThCS SIK METOHIMIUHMM, apke Yy TMpoleci HOMiHAIi 3a1HCHIOEThCS
NEPEHECEHHsI IMO03HAYeHb OJHOTO KOMIIOHEHTa IMOoAll Ha I1HIIMHA, IMEH1 Kjacy
00’eKTIB Ha 00’€KT IBOTO KJAcy, MO3HAYEHHs YaCTUHU Ha IIJIe ¥ IJIOro Ha
YacTUHY 3a CYMDKHICTIO y Mexax ojHiel cutyanii [122, ¢. 163]);

2) acolllaTMBHY-TEPMiHAIbHY, [0 OOHMpaE MOTHBATOPH META(POPHUUHOTO

CTaTyCy Ha MIJICTaBl aHAJIOTIYHUX 3B’A3KIB 3 1HIIUMHU KOHILIENTYaJbHUMHU chepaMu
CBIIOMOCTI (acoIiaTUBHO-TEpMiHAIIbHA MOTHBAIIISl CIPSIMOBaHA HA BUKOPHCTAHHS
y Tpolieci  HailMeHyBaHHS ~ (parMeHTa  HEICTUHHUX  (HE0O €KTHBHUX,
HETPUBIAJIbHUX) 3HAHb PO MO3HAUyBaHE, SIKUHA KOPEJIOE BiJIMOBIAHO 3 MEBHUMU
JUKTYMHUMH TO3ULISMHU, 10 Y TAKOMY BUIIAAKY € 3HAKOBO HYJIOBUMH [TaM CaMo,
c. 172]);

— MOJAYCHY, SIKa IPYHTY€ETBHCSI Ha OIIHIII HOCIIMH MOBHU 3HaKa MOTHBATOpa B
Kopemsiii 13 MNCUXIYHUMH (YHKIUSIMH BIAYYTTIB, IOYYTTIB, apXeTHIaMu
1103aCB1AOMOTO [TaM caMo, ¢. 169];

— 3MilIa"y, fKa CyMilllae MOTHBATOpH, OOpaHi 3 pI3HHX (parMeHTiB
CTPYKTYpH 3HaHb IPO MO3HAYECHE (OCOOIMBICTIO I[LOTO THITY MOTHBAIli € Te, IO

0JIHa OHOMACIOJIOT14YHA O3HaKa OOMPAETHCS 3 MPEIUKATHO-APTYMEHTHOI YaCTUHU U
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BigoOpakae 1CTMHHY 1H(OpMalio Mpo O0’€KT HOMIHAINI, OJepKaHy y Mpolecl
Mi3HABAJIBHO-TPAKTUYHOT MisUTBHOCTI HOMIHATOpIB, a Jpyra — 3 TepPMIHAIbHO-
acoriaTuBHOI cdepd YU MOAYCY 1 PENPE3CHTYE 3B’SI3KM MK MPEIMETHUMU
cdepamu [Tam camo, ¢. 175]).

Motuamii y O. CeniBaHOBOi NpOTHCTaBlIeHA TMCEBIOMOTHBAILS, IO
XapaKTepU3yeTbcs CyTO (opMaIbHUM BHOOPOM MOTHBATOPIB, CEMAaHTHUYHO U
KOTHITUBHO He3a0esmeueHuM. [lceBmoMoTHBaIlisI 3yMOBJIEHA  HEICTUHHOIO
HapOJHOI0 ETUMOJIOTIEI0, YTPAaTO TEPBICHUX CEMAaHTHYHUX 3B’S3KIB TIpU
yCBiIOMJIEHHI (opManmbHOI TMOXITHOCTI, a TakoX adeKTUBHUM BUOOPOM
MOTHBATOpa 3HaKa [274].

[TlizcymoByrO4M, 3a3HAYMMO, IO B JIHTBICTHIN ICHYIHOTh PIi3HI THIOJIOTIi
MoTHBaIlli. B OcHOBYy BWAINEHHS THUMIB MOTHBAIlll MOKJIAAEHO TaKl MPUHITUIIN:
po3MexxyBaHHs (HOpPMHU 1 CEMAaHTHKH MOTHBAaTOpa i MOTHUBOBAHOTO CIIOBA; MOBHHIA
PIBEHB; CTYIIHb (YHKI[IOHAJTBLHOCTI MOTHUBATOPIB; CIIBBIIHOIIECHHS BHYTPIIIHBOI
dopMu 1 ceMaHTHKHU; CIoci0 3B’S3Ky MOXITHOTO 1 TBIPHOTO CIHiB; MICIE
motuBatopa y MIIK 006’ekrta, 1mo Ha3zupaeThcs. HailOuibil KOpEKTHOIO B pOOOTI
BBakaeMo turoJiorito O. CeniBaHOBOI, 3a SKOK BUIUISIOTH TaKl THIIHM MOTHBAILIII:
NpOMoO3ulliiiHy  (METOHIMIYHY 3a  CTaTyCOM),  acOlIaTUBHO-TEPMIHAJIbHY

(meTadopuuny 3a cTaTycoM), MOAYCHY(OIIIHHY) Ta 3MiIlIaHy.

1.3 IxTioHiM sIK parMeHT JIEKCUKHM HA MTO3HAYEHHS TBAPUHHOIO CBIiTY

CemaHTH4YHI 3B’SI3KM  CJIIB  BiAOOpaXarOTh aKTyaJlbHI IS JIFOJWHH
BIIHOILIICHHS MK IpeJAMETaMU Ta SBHUIAMHU JIMCHOCTI 1, THM CaMUM, MEpPeIaroTh
0COOJIMBOCTI HAIIOHAJILHOTO CBiTOCTIpUiHATTS [173, ¢. 74].

3a b. [I10THUKOBMM, MOBH1 OJIMHUIII HE ICHYIOTh CAMOCTINHO, a CKJIa/Iat0Th
MIEBHI JICKCUKO-CEMaHTUYHI TPYIH, WICHH SIKUX MOETHYIOTHCS TTapaJurMaTHIHUMU
3p’s3kamu [111, c. 179]. Jlekcuko-ceMaHTUYHY TPyNy Yy poOOTI po3yMieEMO SIK

“CYKYIHICTh TapaJurMaTUYHO TOB’S3aHUX JICKCUYHUX OJHWHUIlb, K1 00’ €IHaHI
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CHUTBHICTIO 3MICTY 1 BiI0Opa)xaroTh MOHATTEBY, MPEAMETHY i (PYHKIIIOHAJIbHY
noi0HICTh MMO3HaUyBaHuX sBuml” [75, c. 121].

Ixmionimu (Bin rpen. iy0v¢ — puba, Ovopo — im’st, Ha3Ba [260]) — ogna 3
HaWPEBHIMINX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYII, y 3B 3Ky 3 UMM aHAJli3 HAWMEHYBaHb
pub a€ MOKIIMBICTH JOCIIIUTH HE JIMILE MOBO3HABYl MUTAHHA, ajie i PO3KPUTH
0COOJIMBOCTI HaIlIOHAJILHOTO XapaKTepy, AOCBIY, 3HaHHS HApOAy, HOTO KYJIbTYPY,
1CTOpit0, CIIOCIO KUTTH.

BaxmBo 3’sicyBaTH Miclie 1XTIOHIMIB cepell 1HIINX JEKCHUKO-CEMaHTUUYHHUX
IpyH, OCKUIBKU JUIE MOBHOI CHCTEMH, B YChOMY ii 00cCs3i, 1€papXiuHi 3B’SI3KU
BIJIITPAIOTh TOJIOBHY pOJb JUIsl TIOEAHAHHS PI3HOMAHITHUX HEOIHOPITHHUX
KOMIIOHEHTIB y IiTicHIM kapTuHi [111, ¢. 176].

Kareropusamiss € mnoaioM CBITYy 3a KaTeropisiMH — TOHSTTSIMH, IO
B1100pakatoTh CYTHICHI 3aKOHOMIPHI 3B’S3KH U BIJIHOIICHHS OO’ €KTIB IMi3HAHHS
[275, c. 222]. Pasom 3 TuM, SK Mmi3HABaJbHUW TMpolec — 1€ 1 YsABHE
CHiBBiAHOIIECHHS 00’ €KTa 3 MEBHOIO Kareropiero [17, ¢. 23; 186].

Kareropuszariiis € TojJoBHMM CHOCOOOM HaJaHHS CBITY YNOPSAKOBAaHOTO
XapakTepy, BOHA JIO3BOJISIE CHCTEMATHU3yBaTH PE3yIbTaTH CIIOCTEPEIKEHHS,
00aYUTH CXOXKICTh OJTHUX SBHIIl HAa TIPOTUBAry BIAMIHHOCTAM iHIIKX [81, c. 85].
Ak ctBepmxye JIx. Jlakodd, y OUIBIIOCTI BUIMAJIKIB KATETOpU3allisl BiIOYBa€THCA
aBTOMATHUYHO 1 HecBimoMmo [216, p. 6].

3A1MCHIOIYN KaTeropu3allilo JIMCHOCTI, JIIOJUHA ‘3BOJUTH OE3KiHEYHE
pO3MaiTTd CBOiX BIAYYTTIB, CBOIO JIOCBIy y PI3HHUX CTPYKTypax MIisSIbHOCTI,
CBOiX OIIIHOK Ta YMOK, a TaKOXX 00’ €KTHBHY OaratorpaHHicTh (Gopm marepii i
dbopm ii pyxy y mneBHI pyOpuku, ToOTO Kiacu@ikye iX 1 BKIIOYAE y Taki
00’ eHaHHS, K1 HA3UBAIOTHCS KJIacamu, po3psiaamu, rpynamu’ [83, c. 307].

Sk 3a3navae HO. CrenmaHoB, y JIIHIBICTHII, HA BIAMIHY BiJ 1HIIMX HAayk,
BCTAHOBJIEHI KJacu OO’€KTIB 3a3BMYail BIANOBIJAIOTH PEATLHUM CYTHOCTSIM.
VY 3B’s13Ky 3 IUM, JITHTBICTUYHA TAKCOHOMIS — II€ OJTHOYACHO 1 Teopis Kiacudikaiiii,

1 mpeaMeT 1i€i Teopii — iHBeHTap MOBHUX ofuHMIb [132, c. 45, ¢. 77].
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Otrxe, 3a HO. CremanoBum, yci 00’€KTH MOMUISIOTBCS Ha ‘“KuBi® Ta
“pexuBi” [132, c. 73]. Cepen ‘“xuBuxX OO0 ’€KTIB” HAayKOBEIb BHOKPEMITIOE
“peictorn” Ta “iCTOTH” 3 MOJAJBIIMM TOAUIOM Kateropii “icror” Ha “oci0” Ta
“neoci6” [132, c. 73]. IlpomoBxyroun Buieonucany kinacudikamiro, I'. Ydimrena
BKa3y€ Ha ICHyBaHHS NMpeaMeTHOi chepu “TBApUHHMUM CBIT y Mexax KaTeropii
“nmeoci0” [152, c. 124]. ¥V pamkax npeameTHOI chepu “TBapUHHUM CBIT MOKEMO
BUJUIUTHU TPyMy “pudu’.

Y MOBO3HABCTBI Ha MO3HAYEHHSI HaMEHYBaHb MPEJACTABHUKIB MPEIMETHOI
chepu “TBapUHHHUHA CBIT’  KOPHUCTYIOTBCS TEPMIHOM 300HiMu, SKi, 3a
O. KoBaneHko, € JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMHU BapiaHTaMH CJiB, 10 BHUCTYHAalOTh B
SAKOCTI Oyab-ikux a0o poaoBuxX Ha3B TBapuH [68, c. 31]. ¥ cBow wuyepry,
HallMEHYBaHHS TNPEACTaBHUKIB IpynH “puOH” YTBOPIOIOTH JEKCHUKO-CEMAaHTUUHY
rpyny “ixmionimu’ [260].

JIMCKYyCITHUM y Cy4YacHOMY MOBO3HABCTBI € BHM3HAUCHHS JIIHTBICTUYHOIO
crarycy 1XTiOHIMIB. HaykoBIl HajalOTh I1XTIOHIMaM CTaTycy HMepMiHie
(B. YcauoBa [151], O. bsarikora [23], P. MHaiinioc [49]) abGo HomeHnie
(C. Crpoiikosa [134], O. Ps6xo [120]).

JUist 3’scyBaHHSI JIIHTBICTUYHOTO CTaTyCy IXTIOHIMIB BapTO YTOYHHUTH
KpUTEPil pO3MEXKYBaHHS MOHATH TEPMIHOCUCTEMA’ Ta “HOMEHKJIATYypa”, OCKUIbKU
TEPMIH € OJJMHULICIO TEPMIHOCUCTEMH, @ HOMEH — OJIMHULICI0O HOMEHKJIATYPH.

[HimiaTuBa y pO3pI3HEHHI TEPMIHOJOTIT 1 HOMEHKIATypH HAJIEXKUTh
I'. Bunokypy, sikuii 3a3Havae: “lllo crocyeThcsi HOMEHKIATYpHU, TO, HA BIAMIHY BiJ
TEPMIHOJIOT1, M1l UM MOHATTAM CJIIJI PO3YMITH CUCTEMY a0COJIFOTHO a0CTPaKTHUX
Ta YMOBHHUX CHMBOJIIB, €UHE MPU3HAYCHHS SKOi <...> IaTH MaKCUMAaJIbHO 3pYy4Hi
3 MPAKTUYHOI TOYKH 30pY 3aCO0U I TTO3HAYSHHS MPEAMETIB, pedeil 6e3 mpsMoro
3B 3Ky 3 moTpebamu Teopetnanoro mucienus” [30, c. 51].

O. MoiiceeB yBaxkae, 110 PO3MEXKYBaHHS MOHITh TEPMiIH — HOMEH HacIpaB/il
3YMOBJICHE PO3MEKYBAaHHAM “MOHATTEBOT” 1 “IPEIMETHOI” TEPMIHOJOTIi, TOOTO
MO3HAYEHHSIMU, B SIKMX YITKIIIE BIJIOOpPa)Ka€ThCs BJIACHE MOHSATTEBA Opl€HTAIS

(ToOTO TepMiHK) ab0 TpeaMeTHA opieHTallis (TooTo HoMenn) [106, c. 41].
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[{r0o QyMKy pO3AUISIOTH 1 PO3BHBAIOTH Y XOJ1 CBOIX MOMABIINX HAYKOBUX
nocnimkenb b. T'omoBin 1 P. KoOpiH, fKi pO3MEXOBYIOTH YXE€ TpPHU THIIU
HOMIHATUBHUX OJIMHMIIL: HOMEHKJIATYPHI CJIOBa, BUPOOHUYO-TEXHIYHI TEPMIHHU U
HAyKOB1 TEpPMiHHM, XO4ya ¥ BHM3HAIOTh JESIKY YMOBHICTh iX pPO3MEKYBAaHHI.
HomeHnknaTypHi ciioBa, Ha IXHIO JYMKY, BHUPaXarTh OAWHUYHI MOHATTS, SKI
MICTSTh BIJJOMOCTI JIMIIE MPO OJWH MpeaMeT MIMCHOCTI W peai3yroTh IMpeaMeTHI
3B’s3kM [41, c. 17].

3riIHO 3 KOHIIeMIli€, SKy po3poouB B. Jleiiunk, HOMeHKIaTypa €
IPOMIXKHOIO JJAHKOIO MIXK TepMIHAMH 1 BIaCHUMH Ha3BaMU. 3a HOTO TBEPKEHHSM,
TEPMIHM Y IUIaHI 3MICTYy MOJSPHO NPOTHIIEKHI BIACHUM Ha3zBaM. TepMiHU
3/1€0LIBIIIOTO — II€ MMO3HAYEHHS KJIacy IPEAMETIB Ha OCHOBI BUSIBJICHUX 3arajibHUX,
OpUYOMY CYTTEBHX, iX O3HaK. BiacHi Ha3BW — 1€ MO3HAYEHHS YHIKaJIbHHUX
MpeAMETIB Ha OCHOBI BUSBJIICHHUX HECYTTEBUX, JAPYTOPSJHHMX 30BHIIIHIX O3HAK.
Tepminu 00 ’€IHYIOTh Yy CKIAHYy W pO3Trally’)KeHy CHUCTEMY 3 I1€papXiYHUMU
BITHOILLIEHHSIMU, @ BJIACHI Ha3BU OO €IHYIOTh Y PSAH, SIKI MOXYTb BUPOCTaTH Y
CUCTEeMY, ajie ayke MnpocTy. OTke, TEPpMIHU ¥ TEPMIHOCUCTEMH, 3 OJHOTO OOKY,
BJAcCHI Ha3BU Ta iX HaOOpW, — 3 IHILOTO, XapaKTEPU3YIOThCA CHEIUPIYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMU TUTaHY 3MICTY 1 IJIJaHy BUpPaXEHHs, MepeOyBaloThb Ha PIZHHUX
TIOJTFOCAaX BEJIMYE3HOTO KJIacy HOMIHATMBHUX MOBHHUX OJUHHMIIB [88].

OTtxe, 3riiHo 3 KoHIeniieo B. Jleiiunka, HOMEHKIATypOIO MOKHA Ha3BaTU
CHUCTEeMY I03Ha4Y€Hb KJIACiB MPEAMETIB, sIKI HAJIEXKATh J0 OJHOPIIHOrO psay, Ha
OCHOBI CB1JIOMO BHOpaHHUX HECYTTEBUX 30BHINIHIX O3HAK IMUX TpeameTiB. [lnanom
3MICTY HOMEHKJIATYPHUX OJWHUIIb, K 1 TEPMIHIB, € 3araJibHI TOHITTS, a TUIAHOM
BUPAXEHHS, K 1 BJIACHUX HA3B, CIYy>KaThb HECYTTEBI YACTKOBI O3HAKU. Y I[bOMY
CEHC1 MO’KHAa TBEPJUTH, 110 HOMEHKJIATypa € MPOMIKHOIO 3B’S3KOBOIO JIAHKOIO B
HU3I[l HOMIHATUBHUX OJMHUIb — MK TEPMIHAMHU 1 BIACHUMH Ha3BaMU.

Pociiicekuit dinocod I'. Ilmer cTBepaxkye, MO “HOMEH — 1€ E€MIIpUYHA,
YyTTEBO CIPHUMHSTA Pid, 3HAK, OB’ SI3aHUI 3 HA3BaHOIO PIYYI0 HE Yepe3 IyMKY, a
yepe3 crnpudHATTS ¥ ysaBieHHs [175, c. 32]. 3a cnoBamu I'. Illmera, HomeHu

BIIHOCSATBCA JO KaTeropili JIEKCUCY, OCKIIbKM B HHUX OCJIA0JICHHH 3B’SI30K 3
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MNOHATTAMHU, y TOH Yac SIK TEPMIHH, L0 BiAOOPa)KalOTh Mi3HABAJIBHUN IpoLeEC 1
3aiiMarOTh CBOE MICIIE B CUCTEMI, BITHOCSATRLCS 0 KaTETopii JIorocy [Tam camo].

[Toromxkyrounce 3 konnenuiero I. Illmera, A. JleMoB poOuth Takui
BHUCHOBOK: ““ <...> HEMa€e HEOOXIIHOCTI MOIISATH CHEIlialbHy JIEKCUKY Ha TaK
HEYITKO BHAUICHI cdepu TEpMIHOJOTIT Ta HOMEHKIATypH. 3HAYHO Kpalle
3HAXOJIUTH Y KOXHOMY TIpoeCIiHOMY CJIOBI PHUCH, SKI HaAUISIOTH HOTO
BJIACTUBOCTSIMU JIOTOCY-T€PMIHY (HAsBHICTh CHUTHI(IKATy) 1 JEKCUCY-TEPMIHY
(HasBHICTB AeHOTaTy)” [89, C. 28].

[ToniGHOi TOoukM 30py moTpumyetbest Takoxk H. Kyspmin: “Tepminonoris €
3ac000M 3aKpiIUIEHHS pe3yNbTaTiB IMi3HABAJIbHOI AISUIBHOCTI JIOAMHHU Yy (a3l
JIOTIYHOTO OCMMCJICHHS, a HOMEHKJIaTypa Ma€ MEHIIYy CTYIiHb aOCTpakKiii.
Homenknatypa nae HaM NpocTe MepepaxyBaHHS cHEUU(PIUHUX OO0’€KTIiB, HE
BUSIBIISIFOUM 1X CYTTEBUX B3a€EMO3B’SI3KiB, Y TOM Yac sIK TEPMIHOJIOTIS MOB’s3aHa 3
nediHIisAMU, B SIKAX SKpa3 Il CYTTEBI B3a€EMO3B’SI3KHU 1 BUABISAIOTHCS. [Ipu 1ipomy
710 CKJIaJy TEPMIHOJIOTIT 1 HOMEHKJIATYPU MOXKYTh BXOJUTH OJJHAKOBI MO3HAYCHHS
[84, c. 80]. “HomeHnkiaTypa — 1ie Ta K caMa TEPMIHOJIOTIs, aJie BAKOPHCTOBYETHCS
BOHA HE B THOCEOJIOTIYHOMY, SIK TEPMiHHU, @ B OHTOJIOTTYHOMY ILJIaHi”, — BiJ3HaYa€e
HaykoBelb [84, c. 79].

OTxe, HOMEHKJIATypa BUSIBISETHCS HE CTUIBKH TMPOTHUCTABICHOIO, CKIJIBKU
3a]ly4eHOI0 JI0 TEPMIHOJIOTIi AK ii HEBiJ €MHA YacTWHA, IO BUPAXKAE 3MICT Ha
HaNHOIbIII KOHKPETHOMY PIBHI.

3a manmmu  eHnmKiIonedii  “YkpaiHchbka MOBa”, HOMEHK1amypa
(mat. nomenclatura — mepenik, CIHUCOK IMEH) — CYKYIHICTh Ha3B (HOMEHIB)
KOHKPETHUX OO ’€KTIB MEBHOI Tally3l Hayku (Ha BiAMIHY BiJ TEpPMIHIB, IO
I03HAYAIOTh [I€BHI aOCTPaKTHI MOHATT 1 Kareropii) [286, c. 415].

Koxna puba mae ABl Ha3BU — HapOJHY Ta HAYKOBY (JaTUHCHKY). HaykoBsi
Ha3Bu pu0O (amrn  scientific  names, ¢p. noms scientifiques), 10
BUKOPHCTOBYIOTHCS Ha MDKHAPOJIHOMY PiBHI, € TepMiHamu. [IpoTe HaykoBi Ha3BU
OPUCBOEHI PUOI MITYYHO 1 TOMY HE MOXYTh BIJA3EPKAIIOBATH HAI[lOHAIbHY

cnerudiky. Ha BigMmiHy Big HUX, IXTIOHIMH aHTJIHACHKOI, (paHIly3bKoi Ta
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yKpaiHChbKOI MOB € HapOJHUMH Ha3BaMmH (aHria. Common names, ¢p. noms
communs), SKI BUSBISIOTBCA MPOJYKTOM TMOBCSAKIEHHOI HOMIHAIl 1 SKi,
BPaxOBYIOUM  BHUINE3a3HAYECHI KPUTEPli PpO3MEXKYBaHHS TEPMIHOJIOTII  Ta
HOMEHKJIATYpU, MU IHTEPIOPETYEMO SIK HOMeEHU, 10 Y CYKYIHOCTI CTaHOBJIATH
1XTI0JIOT1YHY HOMEHKJIATYDY.

Hapoani HazBu pub® “e€ BaXJIMBUMHM 3aMIHHMKaMHU HAyKOBHUX Ha3B Ta
BUKOPHUCTOBYIOTbCSI TIpU MOOYTOBOMY CIUJIKYBaHHI, Yy HayKOBO-TIOMYJISIPHIN
JiTepaTypi Ta MpaBwiax puOaIbCTBA, BOHU BUSBWINCS OUIbII CTA0ITLHUMH, HIXK
HAYKOB1, OCKUIbKM HAayKOBl Ha3BW YTBOPUJIUCS Ha OCHOBI JIATUHCHKOI MOBH, sKa
OyJia Mi>KHapOIHOIO MOBOIO Hayku 10 1700-x pokis” [355, p. 4].

Otxe, y npomy mnaparpadi MU 3’SCYBaJIM MiCIle 1XTIOHIMIB cepejl 1HIIHUX
JEKCUKO-CEMAHTUYHUX TpPYN Ta IX JIHIBICTUYHUMA CTAaTyc 1 MIANUIM TaKuX
BUCHOBKIB: 1) y pe3yabTaTi mpolecy KaTeropusaiii, rpymy “pubu” Oyio
BIJIHECEHO JI0 KaTeropii >KMBUX OO €KTIB, ICTOT, HeociO, mpeameTHOi cdepu
“TBapuHHUN CBIT”; 2) Ha3BU puUO (IXTIOHIMH) € JIEKCHKO-CEMAHTHYHOIO T'PYIIOIO,
0 BXOJUTH JI0 KJacy 300HIMIB — HallMeHyBaHb TBapuH; 3) KokHa puba Mae
HAyKOBY Ta HapOJHY Ha3By, HayKOBl (JIAaTUHCHKi) Ha3BU puUO € TEpMiHAMHU, a
HapoJH1 (IXTIOHIMU aHTJIHCBKOi, (paHIly3bKOi Ta YKpaiHChKOi MOB) 3a CBOIM
JIHTBICTUYHUM CTAaTyCOM € HOMEHAaMU Ta B CYKYNHOCTI CKJIaJat0Th 1XTIOJOTTYHY

HOMEHKJIATypYy.

1.4 KoOrHiTuBHO-OHOMACIOJIOTIYHHM Ta CeMACIOJOTiYHMHA AaCHeKTH

MOTHBAIIII iXTioHIMIB

Teopis HOMiHALI] Y CBOEMY CTAaHOBJICHHI MPOWIIUIA JIBa €Taly, OB s3aHl 3
CEMacCIOJIOTIYHUM M  OHOMACIOJNIOTIYHUM aclekTamMu ii  po3BUTKY. [lepmit
(B. Bunorpamos [29], B. TI'ak [33], B. 3merinner [54], B.JleBunpkuii [87],
b. [TnotaukoB [112]) — nependayap aHasi3 Mpoiecy Ha3MBaHHS MPEJAMETIB 1 SBUII
nificHOCTI Bix opmu 110 iX 3HaveHHs1, po3nodaruii me y XIX cr. (H. Paul [227],

K. Reisig [229] ta iH.) i akTuBHO po3poOtoBanuii Bce XX cr. (E. AsHayposa
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[177], O. Anpecsir [4], FO. Crenanos [132], B. Temis [137], 1. llImensoB [174],

I'. OHmer [175], K. Baldinger [182], G. Stern [234]), 3ocepenuBIIMCh Ha
JOCIIKEHH] (pOpMaIbHO-CEMAaHTUYHUX 3B’S3KIB MK JIEKCUYHUMU OJIMHUIISIMU Y
JIHIAHOMY psiii Ta B apajgurMaTHYHUX rpynax. Jpyruii — oHomacioioridyHuii
(H. ApytionoBa [5], TI.Kommancekuit [177], B. Cepebpennuko [177],
I'. Yoimuesa [153], A. Zauner [238]), pyxaBcs y Hampsimi “Bij pedi 4 sBUIIA — 10
JYMKH TIPO Pid 4M SBUIIE Ta MO3HAUEHHS 1X MOBHUMH 3aco0amu’ 1 3all04aTKyBaB
BUBYEHHS 0COOJIMBOCTEH MOTHBAIIMHUX MPOIIECIB, 33 ITHUX B aKTaX HOMIHAIIII.

CeMaciooTiuHUN MiAX1A € TpPaguliiHUM Ta HaKOLIBII PO3pOOJIECHUM Y
Hay1i mpo MoBy [8; 182; 200; 202; 222], a “cemaciosoriuauii onuc “Big popmMu 10
3HAYCHHS 1CTOPHYHO MEepeaye Onmucy “Bij 3HaueHHs 10 Gopmu” [156, c. 55].

Cemacionocia (Bin rper. sémasia — 3HavyeHHsA, cmuca Ta 10gos — cioBo,
BUCHHS) Y PI3HUX JIGKCUKOTpaIUHUX JKEpeIax BUSHAYAETHCS SIK:

— pO3/11 MOBO3HABCTBA, 1[0 BUBYAE JIEKCUYHI 3HAYEHHS MOBHUX OJIMHUIIb —
OKpeMUX CliiB, (hpa3eoiori3MiB 1 T. 1H. Ta 3MiHM IUX 3Ha4YeHb [250, c. 1305; 281,
c. 120; 261; 240], 3Ha4eHHS CJIIB Ta CJIOBOCIOJYUYEHb, IKI BAKOPUCTOBYIOTHCS JIJIsI
Ha3WBaHHS, HOMIHAIIIi OKpEMHUX MPEIMETIB UM SBUI JikicHOCTI [262; 245, ¢. 400],
IUTaH 3MICTY B MOBI, 3HaUE€HHS MOBHHUX OJUHUIL [286, c. 575];

— PO3I17 JIHTBICTUYHOI CEMAaHTUKH, CIPSMOBAaHUN Ha JIOCIIIKEHHS
3HAYEHHS Ta 3MICTY HOMIHATUBHUX OJIMHHUIb PI3HUX DPIBHIB MOBH [275, c. 639],
JIEKCMYHOTO 3HA4Y€HHS CJiB 1 BUpa3iB Ta 3MIHY HUX 3HadeHb [247], cmocobu
MOBHOTO TTO3HAYEHHS TIPEAMETIB 1 OHSTH [273, c. 460];

— JIIHTBICTHYHA TUCIUILIIHA, IO JOCIIIKY€E BHYTPIIIHIO 3MICTOBY CTOPOHY
BCIX MOBHUX oauHullb [112, c¢. 4], npupoay JIE€KCHYHOTO 3HAYEHHS, THUIH
JEKCUYHUX 3HAUY€Hb, 3aKOHOMIPHOCTI CMHCIOBOTO PO3BHUTKY CIIiB, KJIacH(iKallio
TUIIB 3MIHHU 3Ha4YeHb [54, c. 85];

— acMeKT BHMBUYEHHS 3MICTOBOI CTOPOHM CJOBa Y HAmpsIMKY BiJl (HopMH 10
3HAYeHHS, 3’ACyBaHHS BIANOBIAI Ha MHUTAaHHA ‘SIK CJOBa 3MIHIOIOTH CBOI

3HavyeHHs?” [260].
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VY3aranpHtoroun fgediHImii  TepMiHY “‘cemMacionoris’, 3a3HauMMo, 110,
HE3BAXKAIOYM HAa HAJAaHHSA CEMacloIOrii CTaTyCy CaMOCTIMHOI HayKu YU PO3ILTY
MOBO3HABCTBa, CHIJIBHUM € TBEPXKCHHS, 10 ii 3aBJAHHSAM € JOCIHIJKEHHS
JIEKCUYHOTO 3HaY€HHS MOBHUX OJIMHUIID TA 3MIHH IMX 3HAYCHbD.

Ile, 3okpema, miaTBepkye @. bameBuu, KU Tak BU3HAYAE€ CYTHICTH
cemacionoeiunoz2o nioxody. “OrpumyBad (ciayxad, 4uTad 4d JOCIIHUK) Ma€ B
CBOEMY PO3MOPSIHKEHHI TOTOBUM O3BYYCHHHN UM MHUCHMOBHHA TEKCT (B IIMPOKOMY
3HA4YE€HHI IIOTO CJIOBa), TOOTO BU3HAYEHUM YMHOM, 3a 3aKOHAMH KOHKPETHOT MOBHU
opopMIIeHy CYKyIHICTH MOBHHUX 3aco0iB, 3a SIKHMH CTOITh TII€BHA
iHdopmarrisa <...>, TOOTO 3HAYECHHsS, CMHUCIH, 1 BiH (OTPHMYyBaud) IMOBHUHEH iX
3pO3YMITH, TIpOaHAII3yBaTU. [HIIUMH CIIOBaMH, Ti, XTO CHpHUIMAa€e TOTOBHUM TEKCT,
noBuHHI Horo “nemmdpysaru” [8, c. 24].

JIOTH4HUM 10  CEeMAacIOJIOTIYHOTO  MIAXOAY  aHami3y JIEKCUKH €
oHomacionoeiynuti nioxio, sikuid ®. banesuu inteprperye Tak: “Ilepen MoBueM
CTOiTh mpobOsiema (y BUIJISAI 1HTEHINT YW YITKOTO 3aMHCIY): SIK MPaBWIBHO, 1
AKUMHU 3aco0aMM BHUpa3UTH TNEBHY I1HQopMaliio, o0 BoHA Oyja aJeKBaTHO
COpUiHATAa OTpUMyBayeM. [HIIMMM clOBaMHU, BIJANpPaBHUK 1H(OpMaIi MOBUHEH
NEePEeBECTH ii B CUCTEMY MOBHHX 3HaKiB (TOOTO MEBHUM YMHOM ‘‘3aKOJlyBaTh’ [TaM
camo, c. 25].

[Ipoanasni3yBaBIM BUIIE3ralaHy 1HTEPHpETaIio, 0a4uMo, MO0 HAYKOBEIb
BU3HAYa€ OHOMACIOJIOTIYHUM MiAXIJ SK MPOTUIICKHUM CEMacioloriyHOMY, alie
BOJHOYAC 1 fK MoB’si3aHud 3 HUM. Lo nymxy miarBepmxye 1 €. 3aoHeriH:
“OHOMACIONIOTIYHMM ~ Ta ~ CEMaciONOTIYHUM  TIAXOAW  B3a€MOIIOB’SI3aHI.
B3aeMO3B’130K Ha3BaHWX HANMPSAMKIB 3YMOBJICHH THM, IO 3HAYCHHS Ta
MO03HAYEHHS HE € He3aJIC)KHUMHM OIMH Big oxuoro” [53, c. 85].

OpHi€o 3 mepuMx JIHTBICTUYHUX Tpallb, B SIKMX OyJI0 BBEIEHO TEPMIH
“oHoMaciosoris” (Bix rper. onoma — im’s ta 10g0s — ¢10B0, BUCHHS) i BU3HAUYCHO
il cmenudiky, crama kHura Himerpkoro BueHoro A. Ilaynepa “Onomaciosioriune
JOCITIDKEHHST” PO POMAHChKI Ha3BU YaCTUH Tijla, sika Buiinuia B 1903 p. ABTop

KHUTHA PO3MEKOBYE J[BA ACMEKTH BUBYCHHS CEMAHTUKH CIIIB: CEMAcCiOJIOTIYHUM 1
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OHOMACIOJIOTIYHUH, PU [[LOMY OHOMACIOJIOTIIO PO3TJIISAAE K PO3/LT JIEKCUKOJIOT1T
[238, c. 339].

3 omsiAy Ha HEOAHO3HAYHE TPaKTyBaHHS TEpPMIHY “oHomacionoris” y
JeKcUKorpadiyHUX JDKEpenax, HEOOXITHUM € YTOYHEHHS WOro Cy4acHOTO
po3yMiHHS. OTXKe, OHOMACIO102iA BU3HAYAETHCS SIK:

— PO3/11 CEMaHTUKH, SIKM BUBYAa€ HAMEHYBaHHS, BUKOPUCTAHHS MOBHUX
3ac00IB I TIO3HAYCHHS I1103aMOBHUX 00’ekTiB [273, c.289], HOMIHATHBHY
CTPYKTYPY MOBHHUX 3HaKIB Ta IXHIO MPOEKIII0 HA 3HAYEHHS Ta CTPYKTYpH 3HaHb
po no3HaueHe [275, c. 513], cnocoOu mo3HauYeHHS, HA3UBAHUS MPEAMETIB 1 SBHII
[247; 240], HampsM AOCTIIKEHHS I[bOIO PO3IiIy CEMAHTHKH — BiJ pedi YH
SIBHIIIA — JI0 JYMKH IPO Piv UM SIBUIIE Ta MO3HAYCHHS IX MOBHUMH 3acobamu [262];

— aCIMEeKT CEMaHTUKH, TTOB’I3aHUI 3 BUBUCHHSIM MPUPOIH, 3aKOHOMIPHOCTEH
1 TUITIB MOBHOT'O MO3HAYECHHS €JIEMEHTIB JA1McHOCTI [286, c. 437; 250, c. 844], mo
Ja€ BIAMNOBIAbL HAa TNUTaHHA “SIK 3HA4YEHHS OTPUMYIOTH CBO€ (opMalibHE
BupaxeHHs? SIk pedi orpumyroTh Ha3Bu?” [260];

— Teopist HoMmiHarlii [286, c. 437; 250, c. 844; 262];

— HayKa Ipo To3HAYCHHS, HA3WBaHH:, HOMiHaIi1 [245, c. 288], Ha mpoTuBary
ceMacioJiorii, Ik HayIll Ipo 3HadeHHs, curHidikartito [270, c. 96];

— pO3iJI MOBO3HABCTBA, I1I0 BUBYAE 3ac00M HOMIHAIIIT [261];

— po3ain cemaciosnorii [245, ¢. 288].

Cnuparourch Ha BHILe3a3HayeHl JeQiHilii, MOXXEMO Yy3arajJlbHUTH, IO
3aBIaHHSM OHOMACIOJOTIi € BHUBUYEHHS OCOOJMBOCTEH HOMIHAII, SIKy B pOOOTI
po3ymiemo sik: 1) TBOpeHHs 1 HaJaHHS Ha3B (Ta 1H. MOBHUX MO3HAYEHD) MI3HAHUM 1
BUYICHOBaHUM (parMeHTam JAiMCHOCTI, TOOTO BCTAHOBJIEHHS BIAHOIIEHb
MO3HAYAIBHOTO 1 TTO3HAYYBAHOTO MIXK TIEBHOIO MOBHOIO OJIMHUIICIO 1 BIJMIOBITHUM
npeaMeToM (SIBUIEM, O3HAKOIO 1 T. 1H.); 2) pe3yJIbTaT 1bOro MpoIlecy, ToOTo cama
Ha3Ba [286, c. 417].

3a cnoBamu O. KyOpsikoBoi, oHOMaci00r1YHUN HanpsiM OyB, 6€3 CyMHIBY,
OJIHIEI0 3 paHHIX Bepcid KOrHiTHBI3MYy. CyTTEBOIO MHOro O3HAKOI € MEHIIa

CKYTICThb paMKaMH BY3bKOTO KOTHITHBI3MY a, OT)K€, OUIbII MIMPOKUHN MIAX1J A0
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SIBUII] HOMIHAII, 3TIHO SKOTO N0 CKJaay aHajidy HOMIHATHUBHOI MiSTBHOCTI
BXOJIMB 1 EMOIIHO-CKCIIPECUBHUN aCMeKT, 1 MparMaTuka, 1 HaIlOHAIbHI
0COOJIMBOCT1 KapTHH CBITY, i1 KyJIbTYpOJIOTIYHUM acniekT Touro [81, c. 42].

Came B pesynpTari Noe€gHaHHA oHomacionociunozo (b. CepeOpeHHUKOB
[177], T.Kusax [65], O. Cuitko [130], I'. Ydimuena [153]) Ta xoeunimusnoco
(R. Jackendoff [209], M. Johnson [215], P. Johnson-Laird [210], G. Lakoff [215],
B. Rudzka-Ostyn [231]) migxomiB BHWHHMKJIA HOBa Taly3b JIHIBICTUKA —
kocnimuena onomacionozia (O. Kyopsikosa [81], CeniBanosa [122]; Blank [189];
Grzega [204; 205]; Koch [202; 212]; Stekauer [233]). Sk 3a3mauae B. Kaisxo,
BaXJIMBOIO OCOOJMBICTIO KOTHITUBHOTO MIAXOMY JO BHUBUEHHS HOMIHATHUBHHX
OJIMHUIIb MOBHM € aKIEHTYBaHHSA yBard Ha Cy0’ €KTi: MOPOIKEHHS 1 CHPUIHATTS
HAallMEHYBAHHS PO3IJISAA€THCA SK KOHCTPYKTHMBHA JAISUIBHICTH CYO’€KTa, IO
3MIMCHIOETHCS HA TPYHTI HASBHUX Yy HBOTO 3HAaHb. 3aCTOCYBaHHS KOTHITUBHOIO
MIIXO0My Y LUApUHI OHOMACIOJNOTii BIAKPUBAE HOBI MOKJIMBOCTI JUIsl MOJAJIBIIOTO
JTOCITIDKCHHSI OCOOJMBOCTE HOMIHATHBHOI ITJICUICTEMH MOBH 1, Hacammepes,
O1IBIIIOTO 3arjauOJICHHST y MPOlLleC TBOPEHHS HOMIHATUBHOI OJMHMIII MOBH Ta
BCTAHOBJICHHS OTIEPAIlIITHUX JJAHOK OHOMAC10JIOTIYHOTO MeXaHizmy [62, c. 17].

Sk HOBa 1 EPCIIEKTUBHA T'ally3b MOBO3HABCTBA, KOTHITUBHA OHOMACIOJIOT S,
HaMaralouyuch 3pOOUTH CBIM BHECOK Y BUBUEHHS POOOTH JIFOACHKOI CBIIOMOCTI Ta
po3yMy, CTaBUTh HHUHI Tmepen co0orw rno0aidbHI 3aBJaHHA —  aHaji3
JIHTBOMEHTAIBHOI ~ MPUPOAM  TPOIECY  HOMIHAII, TOSCHEHHS  3B’SI3KY
OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYypHU 31 CTPYKTypaMH 3HaHb TpO OO0 ’€KT HOMIHAILI,
O3 MOTHBAIl HOMIHATUBHUX OJIMHMIL SK KOTHITHBHO-OHOMACIOJOTTYHOTO
(deHoMeHa, CTBOPEHHs ii HOBOI THUIOJIOTI3aIlli, 3’sICYBaHHS MO/l MOPOHKEHHS
HOMIHAaTUBHHUX OAWHUIIG [274, c. 430].

AHaJI3yl0ud HOMIHATHBHY OJIMHHUIIO, MU 3BEPTAEMOCS 0 JOCIIIKEHHS
MUCJICHHS JIIOJAWHM, ii COPUMHATTS 1 WieHyBaHHsS yHiBepcymy. ToMy ogHUM 13
BU3HAUYAJIbHUX ACMEKTIB BUBYEHHS I100aIbHOT MpOOJeMH B3a€EMO3B’SI3KYy MOBH 1

MUCJICHHSI € MOJICIIOBAaHHS MEXaHi3My TMOpPOKCHHs HOMIHATUBHOI OJHWHMII [62,

c. 31].
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[lepmry cnpoOy MOCHIDKEHHS MEXaHi3My TIOPOKEHHS HalMEHYBaHHS
saiicanna O. KyOpskoBa, BiI3HAYMBIIH, 10 MOAIOHICTS MIXK MPOIIECOM HOMIHAITIT
Ta 3arajJbHUM IIPOLIECOM MOPOIXKEHHSI MOBJICHHSI MOJISITAE V:

1) BuuwienyBaHHi 1 ikcarii Toro, Mo MiAIArae MO3HAYECHHIO;

2) BUOOPI aJICKBAaTHOTO MOBHOT'O 3aC00Y 1 caMOro HailMEHYBaHHS,

3) yCTaHOBJICHHI TICHOTO ¥ TOCTIHHOIO 3B’S3KYy MK MO3HauyBaJbHHUM 1
M03HAYYBaHUM;

4) 3aKkpiIUICHH1 3a BiJMOBIIHUM BIJIPi3KOM TIeBHOTO 3MicTy [81, c. 7].

Po3BuHYyBIIM y X0J1i CBOIX HAyKOBHX JIOCII/DKCHb BUINE3a3HAYCH] MO3MIII,
O. CeniBanoBa po3poOuiIa MOAEIb MOPOKECHHS HOMIHATUBHHUX OJUHUIIb, IO
nepeadayae HU3KY TaKUX MOCITIJOBHUX €TalliB:

1) anmeprientirii (ICUXOHETUYHUN );

2) iHTepiopu3allii (KOTHITUBHHI);

3) BHYTPIIIHHOTO MPOTrpaMyBaHHs (ITpeBepOAIbHUIN );

4) cenexinii (HOMIHaTUBHO-BEPOATHHMUN);

5) mapaaurmizanii W cuHTarMizamii (CUCTEMHO-(QYHKIIOHANbHUIN) [122,
c. 86-108].

OCK1UTbKM METOI0 pOOOTH € BUBUCHHS HalMEHYBaHb puUO, TO MPEACTaBICHY
MOJIeJIb TIOPOJUKCHHS HOMIHATUBHUX OJWHHIL TPOCKTYEMO HA MEOPEHHA
ixmionima.

llepwium emanom € anmepueniis, 1O mepeadadae CEHCOPHO-MOTOPHE
CHOPUMHATTS MO3HAYYBAHOIO IIJITXOM BHOKPEMJICHHSI HOTO 3 Psily 1HIIUX 00’ €KTIB
[122, c. 90]. Ha upomy eTami y MOBIIB (OPMYETHCS YABIACHHS MPO PHOY, sKa
CIIpUHUMAETHCS Y CYKYMHOCTI 30pOBHX, CIIYXOBUX, JOTHKOBUX BIJUYTTIB.
Pesynbrarom mporo eramy € (GopMyBaHHS TMEBHOTO o0Opa3zy pubH y CBIJOMOCTI
MOBIIIB.

Jpyeum emanom HOMIHATUBHOIO TIpOLlECY € 1HTepiopu3ailisi, TOOTO
NepeBeICHHS YSBIICHHS MPO MO3HAYyBaHE Ha JOBEpOaIbHO-MHUCICHHEBUM PIBEHb
noHaTTsa [122, ¢. 96-97]. Ha mpomy erami Ha MiACTaBl ySBICHHS (OPMYETHCS

HOHSATTA NPO puly, 3’SICOBYETHCS ii HAJEXKHICTh O MEBHOTO TAaKCOHY, a Jail



43

IUIIXOM PO3IMIMPEHHS, YTOYHEHHS Ta TMOTJMOJICHHS TMOHSTTS y OBrOTpPHUBAIIN
maM’sITi MOBIIIB CTBOPIOETHCS BIAMOBIAHA CTPYKTYypa 3HaHb PO Mo3Ha4YeHe. ToOTo
eTarl IHTeopu3allii nepeadayae MUCICHHEBY 00pOOKy chopMoBaHOTO 00pa3sy.

BaxnuBuMm 1711 BU3HAYEHHS MOTHUBAI]l IXTIOHIMIB € mpemill eman —
BHYTPIIIHBOTO MporpamMyBaHHs (npeBepOaibHuii). Ha mpomy etami 311HCHIOEThCS
MIJTOTOBKA JYMKH J0 OO0’ €KTHBaIlil, MOIIYK CXEeMHU MalOyTHHOI Ha3BU, HOTO
KIHIIEBOIO MeTOI0 € (OopMyBaHHS MOTHBaIiiHOI 6a3u [122, c. 98]. Bepbamizartis
MOTHUBAIlIHHOI 0a3u IXTIOHIMa 3JIMCHIOETHCS y BHU3HAYHUKAX PUO TPU OMUCI
0Cc00JIMBOCTEN pubH Ta cocoOy 11 )KUTTEAISIIBHOCTI.

Jlo mpukitamy, MOTUBAIIHHOIO 0a3010 aHTJIINCHKOTO 1XTiOHIMa Qrass carp €
CYKYIHICTh O0’€KTUBHHUX, PalllOHAIBHUX 3HaHb MpO puly, MpEACTaBICHUX Yy il
TIIyMa4yeHHi, Ji¢ ONKCAaHO: 4YacTWHM Tima pubu — nonprotractile mouth
“HEeBUCYBHUM POT”’, KOJLOPOIO3HAUEHHS — gray Or green “cipa abo 3eneHa”, MicIs
nepeOyBanns — lakes, ponds, pools,and backwaters of large rivers “o3epa, ctaBku,
OaceiiHM Ta 3aIUIaBU BEJIUKUX PIYOK”’, MPEIUKATH iCHYBaHHs puOu — migrate, hide
“mirpyBatu, xoBaTHcs , 00’€kT XxapuyBanHs — aquatic plants and submerged
grasses “BOJ[HI pOCJIMHM Ta MiBOJIHI TpaBK™, 4ac HepecTy ocoouH — between April
and September ““3 kBiTHs 0 Bepecens” [370, p. 75].

@®paHily3bKUi 1XTIOHIM Jrogneur Mae MOTUBAlLIIMHY 0a3y, 10 CKIAJAETHCS 3
TaKUX O3HaK: po3mip pubu — il peut atteindre 2 métres pour 100 kilogrammes
“moxe mocsirati 2 metpiB Ha 100 kr Baru”, mpeaukar 3By4danns — il produit du
bruit, agissant sur un muscle qui fait résonner sa vessie natatoire “puba npoaykye
3BYK, JIIOYM Ha M’s3, II0 3MyIlly€e BIOpyBaTH IJIaBaIbHUM MIXyp”, Micle
nepeOyBanus — les fonds sablonneux des cotes atlantiques mais aussi les cotes
rocheuses avec des trous de vase et de sable “mimani rMOMHHM aTIAHTHUYHHX
y30epek Ta CKeJACTI y30epexxksi 3 Tps3eBUMU ab0 MiIIAHUMU OTBOpaMu’,
Kospopono3Hauenus — lanageoire dorsale est argentée “cnmHHUII IJIaBHHK
cpibssictoro konbopy” [271, . 162].

MotuBaniiiHa 0a3a yKpaiHCBKOIO IXTIOHIMA puba-no3yH MICTUTh TakKi

O3HAKH: KOJHOPOMO3HAYEHHS — 8I0 CIPO-KOPUUHEB020 00 CipO-3€/1eH020; TIPEANKAT
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PYXY — y nowykax idxci abo HO8UX 8000UMULY, Y PUOKA MOdCe NO83AMU NO 3eMIi,
4ac AaKTUBHOCTI — AKMUBHICMb NpOAGNiE V 6euipuitl i HiuHuil uac, 00 €KT
XapuyBaHHS — CHONCUBAE JHCUBULL (HANPUKIAO, OpPIOHY puby, WMAMOUKU Cupoi
anoeuuunu) i pocaunnutl kopm [328].

Yemeepmum emanom TBOPEHHS IXTIOHIMIB € ceJeKilis (HOMIHATUBHO-
BepOaIpHUM eTal), 10 Mae Taki piBHI: 1) BUOOpY o3Haku (03HAK) 3 aKTMBOBAHOI
MOTHUBAIlIHOI 0a3u; 2) OJHOYACHOI OHOMACIOJNOTIYHOI IMIUTKAIII 1HIHMX ii
KOMIIOHEHTIB; 3) BHOOpPY OHOMAcCIOJOTiyHO1 KaTeropii Ta 6a3ucy 3 OJIHOYACHOIO
rpaMaTuKanizaiielo (OTpUMAaHHAM YaCTUHOMOBHOTO cTaTtycy); 4) ¢dopMaabHOi
mpoLeIypu TOEAHAHHS O3HAaKW (03HAK) 1 Oasucy; 5)cemaHTmzarii (HaOyTTs
3HAKOM JICKCUYHOI'O 3HAYCHHS M MOTEHIIIaly Horo po3BuTKy) [122, ¢. 106-107].

Bubip o3naku 3 MOTHBaLiiHOI 0a3u 1XTIOHIMA CYMPOBOKYETHCS TaCIHHSAM
IHITMX O3HAK y MOTHBAaliiHIN 0a3i HaliMeHyBaHH4. Lleit mporiec kBamiiKyeThCs K
OHOMACIOJIOTIYHA IMIUTIKaIlis, 10 3a0e3MedyeThbcsl KUIbKOMAa UYMHHUKAMMU:
1) BaNeHTHICTIO O3HAKW, MO Ja€ 3MOTY HE AaKTyaJi3yBaTh Yy HOMIHATHBHHX
CTPYKTypaX  CHJIbHOBQJCHTHI  KOMIIOHEHTH, 3pO3YMUIlI  HOCISIM  MOBH;
2) KOMIIpeciel0 KOMIIOHEHTIB 31 CJIA0KUM 3HAYCHHSIM, TCHEpaIi3alli€l0 03HAKH, 110
HE MOTpeOye JOAATKOBUX YTOYHCHB; 3) KOHTCKCTYAJIbHUM PO3KPUTTSIM 3HAUYCHHS
HalMEHYBaHHS 32 YMOBH HassBHOCTI oMOHIMiIB [122, ¢. 150-152].

Tak, cunpHOBaJIeHTHA O3HAaKa 00’€KTa Xap4yyBaHHS PUOU IpPHU YTBOPEHHI
aHTIMChKOT Ha3BM grass carp (Bix grass — tpasa) [370, p. 75] 3yMOBIIIO€ TaciHHS
TaKUX O3HAK SIK YACTMHU TiJla pUOHU, KOJIbOPOIO3HAYEHHs, MiCIs nepeOyBaHHS,
IpeIuKaTy ICHyBaHHsS puOM Ta yac HepecTy ocoOuH. [Ipu TBOopeHHI (paHIly3bKOi
Ha3BU pubu grogneur (Bix grogner — 0ypuatu) [271, c. 162], Oyna obpana o3Haka
NpeIuKaTy 3BY4YaHHsS, TOJl SK O3HAKU pO3MIpy pubu, Micus nepeOyBaHHS Ta
KOJIbOpOTO3HaueHHsI OyJu iMIuTikoBaHi. [Ipy mopomkeHH1 yKpaiHCBKOTO 1XTIOHIMA
puba-nossyn [328] Oyna akTHBOBaHAa O3HAKa MpeauKary pyxy (MOB3aTH), aje
IMILTIKOBaH1 O3HAKW KOJHOPOTIO3HAYCHHS, YaCy aKTUBHOCTI, 00’ €KTY XapuyBaHHS.

Il’'amuii eman TOPOJKEHHS 1XTIOHIMA (MapagurMizaiii Ta CHHTarmizarii)

nependadyae OTPUMAaHHA HHUM CJOBOTBIPHOIO TOTEHIaTy, MiCls B CHCTEMI
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JCKCUYHHUX 3B’S3KiB, TpaMaTUYHIM MiJcHCTeMi, MOBIIEHHEBOMY ToTori [123,

c. 152]. CxemMaTn4HO MOJIeJIh IIOPOPKCHHS 1XTIOHIMA 300paykeHo Ha puc. 1.

1. Annepuenuis
@opMyBaHHS YIBICHHS IPO PHOY
I

2. Iarepiopusanis ]

MiucneaaeBa 00pooKa chopMOBaHOTO 00pasy

I
3. BHyTpillHE porpaMyBaHHA ]

TBopeHHa MOTHBAMiHHOI 0a3H (CYKYIIHOCTI O3HAK PHOH)

|
4. Ceqernis ]

Bubip MmoTuBaIiiiHOi 03HaKH, 110 CTa€ 0CHOBOIO YTBOPEHH iXTiOHIMa

|
|
S. lapaagurmiszania Ta cuHTarMizania ]

OTpHIMAaHHS iXTIOHIMOM CIIOBOTBIPHOTO ITOTEHITL MICIII B CHCTEMI IEKCHYHUX 3B'I3KiB
>

Puc. 1. Moaeab nopoa:keHHs1 iXTiOHIMa

Bumeonucana Mojeiab MOPOJIKEHHsS 1XTIOHIMA € HE €JWHUM CIOCOOOM
yTBOpEHHS Ha3B puO. JJOCUTH 4acTO IXTIOHIMH € 3aTIO3MYEHHSIMU 3 1HIINX MOB.

3ano3uuenns TaKOX BBAXKAEThCSA OJHUM 13 crioco0iB HoMmiHalii [1; 204]. 3a
JI. A3apoBo0, 3amO3WYEHHSI — MPOIEC YBEICHHS 110 MEeBHOI MOBU Mopdem, ciiB
a00 BHCJIOBIB 1HIIIOT MOBH, OJIMH 13 CIOCOOIB MOTIOBHEHHSI CIOBHUKOBOTO CKJIAaay
MOBH TIOPS 31 CJIOBOTBOpPEHH:M [1, ¢. 87]. 3amo3uyeH1 iXTIOHIMU aHAJI3YIOThCS B
po0OTI, SIKIO iX BHYTpimHSA (popma € Mpo30poro JUIsl HOCIiIB MOBH, a TaKOX, KOJIU
3alo3UYeHHS CTAIOTh JKEPEJIOM JJIsi CEMAaHTUYHUX YW CIOBOTBIPHHX 3pPYIICHb Y
31CTaBIIOBAHUX MOBaX.

[Ipoulec mnepBUHHOT HOMIHAIii, TOOTO YTBOPEHHS aOCOJIOTHO HOBHX
HOMIHATUBHUX OJWHUIIb JIJI1 HA3UBaHHS 00’ €KTIB, € JOCUTh PIAKICHUM SIBUIIEM Y
cydyacHux moBax [1, c. 73]. llle B. Bunorpagos 3a3Hauas, 110 ‘““KOJIHA MOBa HE B
3M031 BUCJIOBUTH KOXXHY KOHKPETHY 1JIeF0 CaMOCTIHHHUM CJI0BOM. KOHKpETHICTH

JOCBIly O€3MexHa, pecypcu HaiOaraTmioi MOBH 4iTKO oOMexeHi” [28, c. 15].
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VY 3B’SI3Ky 3 BHUIEO3HAYEHOIO MPOOJIEMOIO, Y MOBO3HABCTBI BUHUKIIO TOHSTTS
6MOPUHHOT HOMIHAYIT.

OCKUIBKM 1XTIOHIMH MM aHAJTI3yeEMO y KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHOMY Ta
CEeMaciOJIOTIYHOMY acleKTax, TO 1 SBHUIIE BTOPUHHOI HOMIHaMii OymemMo
PO3TIAIATH 3 TOYKH 30PYy 000X IMIIXO/IB.

3 Moy KOTHITUBHO-OHOMACIOJOTIYHOIO MIJIX0/1Yy, BTOPUHHY HOMIHAIIIIO
BU3HAYAEMO SIK BUKOPHUCTAHHS OJHIET 1 Ti€T K (POpMHU ISl MO3HAYEHHS 1HIIMX
00’ekTiB [2, c. 24]. Y Takomy pO3yMiHHI BTOPHMHHA HOMIHAIlII € OCHOBOIO JIJIsI
NO3HAUYEHHS HOBUX peasid, il pe3yJapTaTH CHOpUMMAIOTBCA SK TMOXIAHI 3a
MOp(}OoJIOTriuHOI0 OYJ0BOIO YU 3HA4YeHHSM [TaMm camo]. IlpukiiamamMmu BTOPUHHHUX
HOMIHAIIA y I[bOMY PO3yMiHHI € aHriiicekuii ixTionim drum [370, p. 111] (Bix
drum — ©Oapaban), ¢panmyspkuii Sabre [373, p. 350] (Bim sabre — mabms),
yKpaiHcekuii acmiexka [340, c. 212] (Bix racmiska — TEPENITHHHA NTaxX PALY
ropoOLenoiOHMX 3 BY3bKMMHU TOCTPUMH KpWJIaMH, CTpPIMKUA y 5boTi [277,
c. 452]).

3 TOYKM 30py CEMacCIOJOTIYHOrO AacheKkTy, CYThb BTOPHMHHOI HOMIiHaIIi
MOJIATAa€ Y BUKOPUCTAHHI BXKE ICHYIOUMX Yy MOBI HOMIHATUBHUX 3aC00IB y HOBIH
1 HUX QyHKiii HaitmenyBanHs [138, c. 129]. Takum 4MHOM, O BTOPUHHHUX
HOMIHAIIA HajeXxaTh METOHIMIYHI Ta MeTadOopUyYHI HOMIHALIi, [0 MAaloTh
3ATHICTh J1aBaTU OO’€KTY i€ OJHY Ha3BYy 3 1HIIOI0 MOTHBOBAHICTIO 13 NEBHOIO
cuemianbaoro Meroro [107]. Hampuknan, anrmiiicekuii ixTionim eel (Byrop) y
pe3yNbTaTi BTOPUHHOI HOMIHAIIIT OTPUMY€E 3HA4YCHHS “‘mmuryH, iHdopmarop” [317,
p. 232], ¢paniys3pka Ha3zBa hareng (ocenenmeilb) Mae MeTtadOpUYHE 3HAUCHHS
“mominechkuid, xaHgapMm~ [264], yKpaiHCBKHMHA IXTIOHIM 6’f0H HOMIHYE ‘‘TyXKe
CIPUTHY ¥ XUTPY JIOAUHY, TIpoJiazy” [276, c. 795].

[lincymoByroum,  ciijy  3a3HAYUTHA, IO  OHOMACIOJOTIYHUH  Ta
CEeMAaCIOJIOTTYHUHN MIAXOAU 10 aHalli3y MOBHHUX OJIMHUIb € B3a€EMOIOB’SI3aHUMHU.
BuBueHHs HaliMEHyBaHHS B OHOMACIOJOTIYHOMY AacHeKTi CIpsIMOBAaHE Ha

NOSICHEHHSI CIOCO0Y YTBOPEHHSI MOr0 HOMIHATUBHOI CTPYKTYPH, @ 3aCTOCYBaHHS
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CEMacioJIOTIYHOTO MAX0Ay Tepeadadae aHami3 3aKpITUICHHS 3a I[IE€I0 CTPYKTYPOIO
MIEBHOT'O 3HAYCHHS.

VY pe3ynbTaTi pO3BUTKY KOTHITUBHOI HAYKHM OHOMACIOJIOTTYHUHN Tiaxin Oyio
BJIOCKOHQJICHO, B  pe3yjbTaTl dYOro BUHUKAE HOBUH —  KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIYHUM — TOTJISA Ha JOCHDKEHHS CIiB. Y paMKax LbOro MiaAXOAdY,
PO3p00IJIEHO MOENh MOPOKEHHSI HOMIHATUBHOT OJIMHUIIL, IO TPOXOJUTD y I ATh
eTamiB (ammepemniii, iHTepiopu3allii, BHYTPIIIHEOTO MPOTPaMyBaHHS, CEJIEKIIi,

napajaurmizaii i cuHTarmizaiii), siky 0yJio IpoeKTOBaHO Ha TBOPEHHS 1XTIOHIMA.

BucnoBkmu 10 po3aiay 1

Teopetnuni 3acaau JOCHKEHHS 0a3ylOTbCS Ha TaKUX MOJIOKEHHAX:
1) repmin  “BHyTpimmHS (opma cioBa”, 3a3HABIIM IHTEpPHpETallli 3 IO3MIiH
JIEPUBATOJIOTTi, JIEKCUKOJIOTIi, OHOMAcCIOJOrii, cemaciojiorii, MOTHBOJIOTIi Ta
€TUMOJIOT1I, y Cy4acHOMY MOBO3HAaBCTBI HE € TOTOXHUM MOTHBaMii, a € Ti
OCHOBOIO; 2) MOHATTS MOTHBALIIl Ta MOTHUBOBAHOCTI Yy poOOTI HE AUDEPEHIIIIOEMO,
BUOKPEMJTIOIOYH TaKi OCHOBHI HANPSIMH iX BUBYCHHS: CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUIA,
JICKCUKOJIOTIYHUN Ta JIEKCHMKOJIOTO-CEeMACIiONOTIYHUNA HaMpsIMHU, [0 BUBYAIA
MOTHBOBAHICTh, a TaKOX (HOPMaAJIBLHO-CTPYKTYpHHUH, OHOMACIOJIOTIYHUNA Ta
KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHMH,  SKI  3aiiMaJMcd  BUBYCHHSAM  MOTHBAIIIL;
3) MOTHBAIII0 BHU3HAYAEMO SK HACKPI3HY JIHIBOIICHXOMEHTAJIbHY OIlepariio
mporecy 1 MeXaHi3MiB TBOPEHHS HOMIHATUBHOI OJWHMWII JJII BCTAHOBJIECHHS
CEMaHTHYHUX 1 (OPMAIBHUX BIJHOUIEHb MK MOTHBAILITHOIO O3HAKOIO 1 MOX1IHOIO
HOMIHATUBHOIO OJMHUIICIO Ha IMIJACTaBl 3B’SI3KIB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpHU
3HaHb MPO IMO3HAYYyBaHE Yy CBIIOMOCTI HOCIiB KOHKPETHOI MOBH; 4) 3a MicleM
motuBatopa y MIIK 006’ekTa, 1110 Ha3UBa€THCS, BUAISEMO TaKi TUIM MOTHUBAII]
1XTIOHIMIB: TIPOTIO3UIIIMHUHI, aCOI[IaTUBHO-TEpMiHAIBLHUN, MOYCHUM, 3MIIIIaHUH.

Ixtionimu (Ha3BM pub) € HOMEHAMH, a B CYKYIMHOCTI — IXTIOJIOTIYHOIO
HOMEHKJIATypolo, SKy aHalli3yeEMO Yy KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOMY  Ta

CEeMacioNOTIYHOMY  acleKTax. BuBYeHHS  IXTIOHIMIB B KOTHITHBHO-
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OHOMACIOJIOTIYHOMY aCHEKTI CIpPsIMOBAHE Ha MOSICHEHHS CHOco0y YTBOPEHHsS iX
HOMIHATUBHHUX CTPYKTYp, @ 3aCTOCYBaHHSI CEMACiOJIOTIYHOTO MiAX0ay nepeadadae
aHaJIi3 3aKPITUICHHS 32 IMMU CTPYKTYypaMu MIEBHOTO 3HAUCHHSI.

VY paMkax KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO MiJXOJy, PO3pOOJIECHO MOMAEIH
MOPOJPKEHHS] HOMIHATUBHO1 OJIMHUIII, 110 TPOXOAUTH Y I’ SATh €TamiB (ammepIientiiii,
1HTepiopHu3allii, BHYTPIIIHLOTO MPOTrpaMyBaHHS, CEJICKIli, MapaaurMizamii u
CHUHTarMmizaiii), IKy mMpoeKTyeMO Ha TBOPEHHS 1XTIOHIMA.

OCHOBHI TOJIOKEHHS PO3/IIY BiJOOpa)KEHO Yy BIAMOBITHUX MyOJIKaIlIsIX

aBTopa: [162; 168; 171].



49
PO3JILI 2

METOJOJIOTI'TYHI NPUHIIUIIN PEKOHCTPYKIII
MOTUBAIIMHOI OCHOBH IXTIOHIMIB

2.1 IlpuHumMnm BiZOOPY Ta aHAJTI3y MOBHOI'0 MaTepiaay

CydacHe MOBO3HAaBCTBO XapaKTEPU3YEThCS TEHACHIEI0 1O 31CTaBHOTO
BUBYEHHS JICKCUYHOTO CKJaay MoB [2; 45; 99; 115; 127], mo 103BoJISIE BUSBUTH
PO301KHOCTI Ta MOAIOHOCTI, SIK1 BiAOOpaXkaroTh crielu@iky OaueHHs CBITY HOCIAMU
PI3HUX MOB Ta KYJbTYP.

Ak cnaymHo 3a3Havae ToJbChKHEM JIHrBiCT T. KimemoBcki, TpoBoAsYH
31CTaBHE JTOCJIIIKEHHSI, BAXKJIMBO HE TIUIbKHU 3/11HCHUTH KOHTPACTUBHUN aHaNI3, a U
MPAaBWJIbHO BU3HAYUTH MPUHIUIIN, [0 MOTHBYIOTH aHaTI3 1 3a0€3Me4yr0Th HOro
METO/I0JIOTIYHUM 1HCTpYMeHTapieM [214, c. 1].

OTxe, METOJOJIOTIYHUMH TPUHIIUIIAMH, HA SKUX IPYHTYBAaTHMETHCS HAIIe
JOCIDKEHHSI €: TIPUHLUN JIBOBEKTOPHOCTI JOCHIDKCHHS, €KCHaHCIOHI3MY,
aHTPOMOIICHTPU3MY Ta MPUHITUATI CHCTEMHOTO T IXOTY.

Ilpunyun  08osekmopnocmi  NOCHIKEHHS,  TOCTYyJbOBAaHWUU  IIIe
JI. Burotchkum [32], nmepenbavae pyx BiJ IyMKH JIO CJIOBa 1 Bij CJIOBa J0 JYMKH.
VY Hamii poOOoTI 1€l MPUHIINAI Pealli3y€eThCs 3aB/ISKH TPOBEICHHIO aHATI3Y Y JBOX
HarpsMax — KOTHITUBHO-OHOMACI0JIOTIYHOMY Ta CEMaciOJIOTYHOMY.

Sk cnpaBenuBo 3ayBaxye C. Tonctast, “KOXHE CJIOBO MO BIHOIICHHIO JI0
MOTHBAIlli Ma€ JBa BHUMIpH — BHYTPINIHIA 1 30BHINIHINA: BOHO MOXe OyTH
MOTHBOBAaHUM, Y HbOMY MOXe OyTH penpe3eHTOBaHa MeBHA MOTHBalliliHa MOJEIb,
1 BOHO MO€ OyTH MOTUBYIOYHMM, TOOTO caM€ MOTHBYBATH 1HIII HailMEHyBaHHS
[141, c. 116].

KorHiTHBHO-OHOMACIOJNIOTIYHUNA HAMpsIM  JIO3BOJISIE PO3TJISIATA 3MICTOBY
CTOPOHY IXTIOHIMIB 3 TOTJISIy TMPEIMETHOI CHPSMOBAHOCTI, TOOTO ix
CHIBBIIHOLIEHHS 13 MO3aMOBHUM IPEAMETHUM PSAJIOM SIK 3aCO00M MO3HAYEHHS,

IMEHYBaHHsSI OCTaHHBOTO. AHali3 OHOMACIOJOTIYHOTO MEXaHI3My MOTHBAIlii Ja€
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3MOTy 3’SICyBaTH OCOOJMBOCTI BHOOpPY 3 KOHIIENTYyaJIbHOI CHCTEMH HOCIIB MOBHU
TAX Yd 1HIIMX MOTHUBAIIMHUX O3HAK, BUSBUTH IHTCHI[IO BHYTPIIIHHOTO
nporpaMyBaHHS MOTHBAIIHHOT 0a3u Ta JIeTepMiHAHTHY OCHOBY HalilMEHyBaHHSI.

VY Toit xe yac, y HamoMy AOCHIHKCHH] 1XTIOHIMH aHATI3YIOThCS 1 3 TOUKH
30py CEeMacioIOTiYHOTO HAmpsIMy, 3a SIKUM MOTHBOBAHE CJIIOBO PO3TJISAAETHCSA HE
JWIIE SIK KOMIIOHEHT JICKCUYHOI CUCTEMH MOBH, ajie 1 IK KOMIIOHEHT METaMOBHOI
cBijomocTi JoauHu. lle m03BONsIE pO3MISIAATH MOTHMBOBAaHE CJOBO 3 TMO3MITT
YCBIJIOMJICHHSI HOCISIMM MOBHU TIPEJAMETIB Ta SIBUIIl 1T03aMOBHOI CBIJJOMOCTI uepes
OCMUCJICHHS ()OPMATTbHO-CEMAaHTUYHHX 3B’SI3K1B 1XTIOHIMIB 3 1HIIIUMH CIIOBAMHU.

Excnancionizm — NPUHIAIL, 1O aKIEHTYE yBary Ha MUKIUCIUIUTIHAPHOCTI
MOBO3HABYMX PO3BIJOK Ta CHpUSE PO3MMUPEHHIO 1 TMOTIMONICHHIO 00’ €KTY
nocaimkenns [82, c. 208]. 3okpema, 11e CTOCYETHCSI BUKOPUCTAHHS JAHUX 010JI0Tii
(nJ1 BUSIBJICHHSI MOTHBAIIMHUX O3HAK HaliMEHYBaHb) Ta KYJIbTYPOJIOTii (IIpH OmucCi
BTOPDMHHUX 3Ha4y€Hb, SIKUX HaOyBalOTh IXTIOHIMH, Ta (pa3eosnoriamiB 3
KOMIIOHCHTaMH-1XTIOHIMaMH ).

Aunmponoyenmpusm SIK OJIUH 13 TPOBITHUX MPUHIUIIB Cy4acHOT JIIHTBICTUKH
CIpusi€e CHOPSAMYBaHHIO JIHTBICTUYHUX PO3BIIOK y chepy BUBUEHHS JIIOJICHKOTO
yuHHuka B MoBi [99; 103]. 3a aHTpONMONEHTPUYHUM MPUHLIUIIOM, ‘‘TIOJIMHA —
Mipuito Bcix peueri® [110, c. 14].

OHOMACIONOTIYHUN MEXaHI3M MOBU HEMOXIIMBO YSBUTHU Oe3 BTpy4YaHHS
CBIJIOMOCTI $IK “KOHCTPYKTHBHOT'O BI1JOOpa)X€HHs JIIOJIMHOI MaTepialIbHOTO Ta
17IealbHOTO TUTaHIB peasibHOCTI” [6, ¢. 21]. YpaxyBaHHS aHTPOIOIEHTPHUIHOTO
YUHHUKA TPU aHali31 HOMIHATUBHOI MIJCHCTEMHU MOBHU Tependayae ‘“‘BUBUCHHS
HOMIHATUBHUX MPOIECIB 1 Pe3yJbTATIB SIK KOHIIEHTPOBAHOI aHTPOITHOI MPOEKIi
HaBKOJIMIIHBOTO CBITYy YM BHYTPIIIHBOTO pPeGIEKCUBHOTO JOCBILY JIIOJIWHH,
BUKOPHUCTAaHHS HOMIHATUBHOTO IUIaHy y MAISIbHICHIH cdepi MOBISI, PO3TIIA
HOMIHATUBHOI TIJICUCTEMHU MOBU SK (DIKCOBAHOTO CXOBHWIIA JIFOACHKUX 3HaHb,
nocBiny, KyabTypu” [122, c. 37].

Ilpunyun cucmemnoco nioxody 10 ONKUCY MOJAIOHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEH

[OJISiTa€ B TOMY, 110 KOXKHE SIBUINE CIiJ PO3MIANATH y CHCTEeMI, TOOTO y HOro
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3B’SI3Kax 3 IHIIMMU SIBUIIAMH Ti€i CHCTEMH, IO SKOi BOHO HAJICKHTH [76, c. 84].
3icTaBieHHS TOBWHHE BUXOJUTH 13 CHCTEMHUX BIJHOIICHL E€JIEMEHTIB MOBH:
3ICTaBISATUCS MOXYTh NapaJUrMaTU4Hl YrPYNOBAaHHS, MIJICUCTEMH, IIOJIS,
JIEKCUKO-CEMAHTUYHI TPYMH, CHHOHIMIYHI PSAAM TOLIO. SIK CIyIIHO 3a3Havae
M. Kouepran, “maiHrBICTY BaXXJMBO 3°5ICyBaTH, III0 B MOBI 3yMOBJICHO
BHYTPIITHBOCUCTEMHUMH 3B’sI3KaMH, a 1[0 — M03aMOBHOIO JiicHICTIO” [76, c. 84].
3BepTaloyuch 0  JOCHIKEHHS  IXTIOHIMIB Yy  CBITJII  KOTHITUBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOTO Ta CEMAacCiOJIOTIYHOTO HampsiMIB, HaM Ba)XXJIMBO PO3KPUTH
MEXaHI3MH TIO€IHAHHS BJIAaCHE MOBHOI Ta KyJIbTYPHOI CEMaHTHUKH, SKYy, 3a
O. bepe3oBuy, po3ymieMo SIK “CEMaHTHYHUN HACIIJOK KYyJIbTYpHUX BIOJOO0aHB
HOCIS MOBH, peasli3allil0 Y CeMaHTUYHUX KaTeropisx Moro KyJbTYpHOIro BHOOpY”
[10, c. 21].

Jlns Toro, moO MpaBWIBHO 3AIMCHUTH 31CTaBHE JOCHIKEHHS BaXKIJIMBO
TaKOXX JOTPUMYBATHCS TOCIIJIOBHOCTI TpOILEAYp MpU MOro MpoBEJeHHI. 3a
A. KoponboBoto, ipolietypa 3iCTaBiIeHHS niependadac Taki eTamn:

1) BcTaHOBJIEHHSI OCHOBHM 3iCTaBJeHHS (tertium comparationis);

2) 3icTaBHA IHTEpIIpETAILis;

3) TUmoJIOTiYHA XapaKTEePUCTUKA (BCTAHOBJICHHSI TUTIOBUX 3aKOHOMIPHOCTEH
1 BimMiHHOCTEH) [ 73, c. 12].

lono nepiioro erany (BCTaHOBJICHHS OCHOBH 31CTaBJICHHS), CIYIIHY AYMKY
3Haxoaumo y T. KumemoBcki, sikuid 3ayBaxye, MmO “OyAb-sike 31CTaBJICHHS
nepeadavae eJeMEHTapHe MPUIYIIEHHS, MO0 00’€KTH, sfKi OyJeMo 31CTaBIIATH,
MaloTh HIOCH CIIJIbHE, Yepe3 II0 MOKHAa BCTAHOBUTH BiAMiHHOCTI. L0 cmigbHy
OCHOBY Ha3MBaeMo tertium comparationis™ [214, p. 15].

“Tertium comparationis — meBHe MO3aMOBHE MOHATTS, HE HaJEKHE [0
YKOIHOT 13 31CTaBIIOBAaHUX MOB SIBUIIE, JE€AYKTUBHO CHOPMYJILOBAHE METAMOBOIO, 1
MIPOCTEXKYIOTHCS CITOCOOM HOTO BUpaKEHHS B 3iCTaBIItOBaHUX MoBax” [76, c. 78], —
yrouHoemMo y M. Koueprana.

“YcraHoBieHHs tertium comparationis, — 3a cioBamu A. KoponboBoi, —

noJisirae y BUOOP1 MEBHOI BIACTUBOCTI UM O3HAKKM MOBHOTO SIBUIA — (DOHETUYHOI,
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rpaMaTHYHOI, JEKCUYHOI, CEMaHTHUYHOI SK eTajoHa 3icTaBieHHsA. (OCHOBOIO
31CTaBJICHHS MOXYTh OyTH BCI MOBHI ofuHuUIll (iXHI 3HA4YCHHS, CKJIATHUKA
3Ha4YeHHs (HAMpUKIad, CEMH) TOIO) Ta BIJHOIIEHHS 1 3B’S3KH MI)X HUMH — BijJ
¢donemM 110 peueHsb 1 HaBiTh TEKCTIB” [73, c. 12].

Y Hamomy JIOCHIKEHH1 JOIUIBHUM BHJAETHCS BUKOPHUCTAHHS B POJII
tertium comparationis moHATTS Momueayilnoi 03HaKu, MO € OJHUM 13 KIIIOUYOBHUX
MOHSATH OHOMACI0JIOTTIi.

VY mporieci CTBOPEHHS HOMIHATUBHO1 OJWHUII JIIOJUHA BUILISLE 3 BEIUKOI
KUIBKOCT1 O3HaK TEBHOTO TMpeAMeTa TiIbKHU SKy-HEOyIb OJIHY, SKa 3Ma€TbCs i
XapaKTepHOIO Ta Ma€ y MEBHINA MOB1 Ha3BY, 1 BUKOPUCTOBYE ii JJis1 HallMEHyBaHHs
HOoBoro mpeamera [177, c¢. 160]. Ila o3Haka 1 € MOTUBAIIIITHOIO, BOHA BEpOAIHHO
eKCIUTIKy€e BHYTpimmHIO ¢Gopmy cioBa. Sk 3aznagaB @. bycmaeB: “Omun 1 TOM
caMMi MpeMET HaJIUICHUM PI3HUMHU BJIACTUBOCTSIMHM, 1 KO’)KHa MOBa Ha3WBa€ HOTo
3a SIKOK-HEOYIb OJTHIEIO BIACTUBICTIO” [22, ¢. 118].

Bigrak, MoTHBaIiiiHa O3HaKa — I[€ CEMAaHTUYHUM KOMIIOHEHT, SIKUH €
OCHOBOIO Ha3uBaHHS MOBHOI oauHMI [40]. CTymniHb BUSIBY MOTHUBAIIHHOT O3HAKU
JIa€ 3MOTY TOBOPHUTH MPO 3aKOHOMIPHOCTI Ta BIJIMIHHOCTI MOTHUBAIlil IXTIOHIMIB
AHTIIICHKOT, PPAHITY3bKO1 Ta YKPATHCHKOT MOB.

MortuBariiiiny o3naky O. CeniBaHOBa Ha3uBa€ MOTHUBATOPOM 1 AuEpeHIlitoe
MOTHBAIlIHI TUIK 3a TApaMeTPOM CTaTyCy MOTHUBATOpa Y CTPYKTYpi 3HaHb PO
00’exT. “Bubip mortuBaTopa (MOTHBAIIHOI O3HaKH) BCE K JE€TEPMIHOBAHUU
AQHTPOIIOIEHTPUYHO 1 KOTHITUBHO, TOOTO OCOOJIMBOCTSAMH €THIYHOT MEHTAJIBHOCTI,
ncuxiku” [122, c. 75], — 3a3Ha4ae MOCHIIHULISL, TOMY Y PI3HHX HapOJiB B OCHOBY
OJIHMX 1 TUX CaMHMX HallMEHyBaHb MOXYTb OyTH MOKJIAJEHl pi3HI MOTHUBAIllITHI
O3HaKW (HampuKiIaa, BUA pubd 3 HayKoBOHO Ha3Bowo Sander vitreus otpumas
aHryIiiceky Ha3By walleye B pe3ynbrari yrnomiOHEHHs 30BHINIHBOT OOOJOHKH OKa,
10 BiAOMBAE CBITIIO, 31 CTIHOKO [356], TOA1 K B OCHOBY (DpaHITy3bKO1 HA3BH IIHOTO
Buay dore jaune [271, c. 252] Ta ykpaincekoi oxyus ocosmuii [330] moknameHo
KOJIp fK MOTHBaliiiHy o3HaKy). BoaHouwac ojgHa il Ta * MOTHBallliiHA O3HaKa

MOXKe OyTH BUKOpPHCTaHa MO-pi3HOMY, o(opmieHa pi3HUMH MOBHUMHU 3aco0aMu
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(Tak, BUIOBXKEHa ¢opMma Tila puOM, IO Mae HaykoBy Ha3By Regalecidae, mo-
pI3HOMY Mpe/CTaBlICHAa B AHIIIMCHKINA Ta (paHIly3bKiil HAPOIHUX HAa3BaX: AHIIL
oarfish (0ykBambHo — puba-ecno) [371], ¢p. poisson-ruban (mociiBHO — puda-
cTpiuka) [271, c. 224].

2.2 MeToauku aHaIi3y HOMIHALIIM pUd y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI

Metoauku aHajizy IXT1IOHIMIB BI/I3HAYAIOTHCS BUKOPHUCTAHHSAM
pi3HOMaHITHMX MeToniB 1 mpuiiomiB. Pociiickka mocmigauist K. BbepeszoBchka
3ayBaxye, HI0 ‘B JIHTBICTMYHINA JiTepaTypl po3poOJieHl pi3HI MIAXOAH A0
BHUBUEHHS OKPEMHUX JIEKCUIHUX TPYI, <...> IO CTOCYETHCS 1XTI0JIOTIYHOI JIEKCUKU
HalO1IBII po3po0aeHUM € eTtumosioriuamii acmekt’ [11, c. 5]. V nuceprariiinii
po6oTi “IxTioNOriuHa JIEKCHKa Yy MBHIYHUX pociichkux rosipkax’ K. bepe3oBchka
B SIKOCTI OCHOBHOTO METOJIy BUKOPHUCTOBYE emuUMON02IUHUL AHAI3, IO TO3BOJISIE
BCTAaHOBUTH MOJE/II HOMiHAIl{, 1 BIAMOBIAHO — MOTUBAIiiHUX o3HaK [11, c. 12].
Emumonociunuii  ananiz, SK OCHOBHHW METOJ JOCHIKEHHS, TaKoX OyJo
3actocoBaHo y poborax B. Komnowmiens [70], B. Ycadosoi [151], P. Barbier [184],
W. Sayers [232] nmns 3’scyBaHHS IIOXOJDKCHHS Ha3B PHO Ta BCTaHOBJICHHS
CEMaHTHUYHUX 3B’A3KIB 3 1XTIOHIMaMHU CIIOPITHEHUX MOB.

[IpoanasnizyBaBIiy mparii, IPUCBIUYCHI BUBUYECHHIO HA3B PUO, CIIiJl 3a3HAYUTH,
10, OKPIM E€TUMOJIOTIYHOTO aHami3y, €(QEeKTUBHUMH BHUSBWIHCS TaKi METOIU
aHai3y IbOTo parMeHTa JEKCUKH:

1) momusayivinuti ananiz (M. Tones [39], O. Kyiigina [85], O. MakapeHko
[93]), 3a momomororo sikoro OyJi0 BHSBICHO MOTHBAIMHI O3HAKH, IO JISTIHA B
OCHOBY IXTIOHIMIB Ta BCTAHOBJICHO MPHUHLMIIKM HOMiHAMIi, Kl Yy3arajibHIOIOTh
HaWOLIBII XapaKTEpHI acleKTH Ta O3HAKH, 3a SKUMHU BiJIOYBA€TbCS HAa3WBAaHHS Ta
BUKOHYIOTh ()YHKIIIFO OHOMACIOJIOTIYHMX MOJIENe, Ha SKI MOBILI OPIEHTYIOTHCS
IIPY CTBOPEHHI 1HIIUX HATMEHYBaHb;

2) cnosomeipnuil ananiz (B. Ycauopa [151], B. Kosasnenko [68], A. bepiizos

[12], E. IlekmeeBa [109]), sxuit Oyn0 BHKOPHUCTAHO IS BUSBJICHHS HAWOLIBII
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OPOAYKTUBHUX CJOBOTBIDHMX MOJENEH 1XTIOHIMIB, 3’ICyBaHHS CIOCOOIB
MOTIOBHEHHS 1X CKJaay Ta 3/iHCHeHHs Kiacu@ikaiii IXTIOHIMIB 3a CIIOCOOOM
TBOPEHHS;

3) nineeoeeoepaghiunuii memoo (K. bepezosbka [11], O. Kyiinina [85],
JI. Boponosa [31], P. Geraghty [201], G. Barnett [185]), mio nmaB 3mory
MpoaHa i3yBaTH [1aJiekTHI Ha3BU pUO, BCTAHOBUTH apeaj iX IMOIIMPEHHS Ta
BUSIBUTH TCHETUYHI 3B’ SI3KH JIIAJIGKTHUX HAaWMEHYBaHb 3 JIITEPaTypHOIO MOBOIO;

4) onucosuii memoo (E. Ilexmeera [109], 0. Xamokos [155]), sxuii Oyno
3aCTOCOBAHO JJIsi BUSBJICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH (DYHKIIIOHYBaHHS 1XTIOHIMIB Ta
JUTA TX cucTeMaTu3ariii.

Okpemo cniji Ha3BaTh poOOTH, 1€ TOpsiA 3 I1HIIUMU METOJUKAMU,
BUKOpHCTaHO nopisusnvro-icmopuunuti (E. Tlekmeesa [109], K. Rensch [230],
R. Hooper [208]) Ta sicmasnuu (K. bepe3obcbka [11], FO. XamroxoB [155],
O. Makapenko [93]) MeToau, 1m0 TO3BOJWIM PEKOHCTPYIOBAaTH TpadopMu Ha3B
pu0 1 BUSBUTU YHIBEpCAJIbHI Ta ClEeUU(]iIUuHI PUCH IXTIOHIMIB Yy 31CTaBIIOBAHUX
MOBaXx.

Bapto Takox BigzHauuTH KOMIUIEKCHY MeToAuKy C. CTpoHKOBOi, sIKy Oyi0
3acTocoBaHo y mpaiil “Homenknarypa ixtiopayHu B cydacHId HIMEIbKIH MOBi”.
Sk OCHOBHUI METOJI MPU aHaI31 MOTHBALlI] 1XTIOHIMIB JOCIIIHUIISI BUKOpPHUCTasa
KOZHIMUBHO-0HOMACIONOTYHUL AHANI3, IKAN “‘YyMOKJIMBUB BCTAHOBJICHHSI THIIIB Ta
OHOMACI0JIOTIYHOI CTPYKTYPHU Ta KOTHITUBHOTO MOJICJTIOBAHHS CTPYKTYpP 3HAHB MPO
no3Hauene” [134, c. 9]. Sk momomixHi OyJ0 BUKOPHUCTAHO METOIU NOJIbOBO2O
Mooentogants (M0 YMOXIIMBUJIO TIPEJCTABJICHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO  TIOJS
HIMEIIPKOT HOMEHKJIATYpH 1XTio(ayHH K siaepHO-TIepudepiitHOl CTPYKTYPH, B SIKIN
HOMEHKJIaTypa 3aliMae MicIle Siapa), CMpYKMYPHO-CEMAHMUYHY MemoouK) (sKa
Jaja 3MOTY 3°SICYyBaTH CIIBBIJIHOIICHHS CHHOHIMIB Yy HIMEIBKIM 1XTI1OJOTIUHIN
HOMEHKJIATYP1), MemoOuKu MOop@emHo20, CILO80MBOPYO20, EMUMONO2IYHO20 Ta
CUHmMaxkcu4Ho20 auanizy (i 1HTepIpeTalii OHOMAaCIOJOTIYHUX O3HAK 1XTIOHIMIB

PI3HOTO CTAaTyCy BiJl I€PUBATIB J0 CKJIAJHUX CIOIYK).
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HasBHa Takox cmpoba 3OIHCHUTH — JIEKCHKO-CEMAHTHYHHWHA  aHAII3
Mi()OJIOTIYHUX KOHIIENTIB 3 cuMBoOMikoro “puba” (P. [lahuioc [49]). Asrtop
3a3Havae, M0 MPH aHaTI31 PI3HOPIAHOTO MaTepiainy — peajii, TeKCTiB, JeKCUIHUX
Ta ICTOPUYHUX JAHUX — TFOJIOBHUM METOAOM OyJI0 0OpaHO cemiomuuHuil amanis,
10 IPYHTYEThCS Ha 1HOOPMAIIITHO-CEMIOTUYHOMY PO3YyMiHHI KYJIBTYPH, 32 SKUM
KyJbTypa € CBITOM CHMBOJIIB, 3HAaKiB Ta KOMYHIKAIlIMHUX TMPOIECIB, B SKHUX
apTe(aKkTH MOCTAIOTh SIK CUMBOJIU, 1110 MOTPEOYIOTh 1HTEpIIpeTallii Ta pPO3yMiHHS.
[IpoTe 3MICT poOOTH HE BHUYEPIYETHCS JIMILE BHSABICHHIM Mi(OMOESTUYHOTO
KapKacy, IO J03BOJIUB 00 ’€IHATH 3HAHHSA Mpo puby B OaITO-CIOB’STHCHKIN
TpaaWilii, HAyKOBEIb TaKOX OMHCaB, SK CHUMBOJ ‘“‘puba” BimoOpa3uBCs B
1XTIOJIOT1YH1{ JEKCHUILII.

VY Xoai cuHTE3y BUIIE3a3HAYCHHUX HAIPaIlOBaHb PO3POOJIECHO KOMIUICKCHY

METOJIMKY aHaJli3y 1XTIOHIMIB aHTJIIMChKOI, (PPaHITy3bKOi Ta YKPAiHCHKOI MOB.

2.3 KoMmmuiekcHa MeTOAMKA aHadi3y IXTiOHIMIB B aHIVIIHCHKIi,

(¢ppanuy3bKiii Ta yKpaiHChKili MOBax

JlocnipkeHHsT MOTHBAIIMHOI OCHOBM 1XTIOHIMIB MOTpeOy€e KOMIUIEKCHOIO
MIJIXOAY, OCKUIBKM 00’€HaHHS METOMIB PI3HUX HAYK CIPUATHME TIUOIIOMY
BUBYCHHIO HOMIHATUBHUX MEXaHI13MiB MOBH.

OT1xe, BUABICHHSI OCOOJIMBOCTEM MOTHUBAIIll aHITIMCHKUX, (PPAHIy3bKUX Ta
YKpaTHCHKUX 1XTIOHIMIB 3/1ICHIOBAJIOCS Y YOTUPH €TaIU 33 TAaKOIO MemoOUKoio.

Ha nepwomy emani 3a ponmomorow memody cyyinbhoi eubipku O0yIo
Bi/110paHo (hakTuuHMIl MaTepian (IXTIOHIMHU 3 IPSIMUM Ta MEPEHOCHUM 3HAYEHHSIM
Ta (hpazeosori3Mu 3 KOMIIOHEHTAMHU-1XTIOHIMaMH) 3 aHTJIOMOBHUX, ()PAHKOMOBHHUX
Ta YKpPalHOMOBHMX €HIIMKJIONECIUYHUX JIOBIIHUKIB, €JEKTPOHHMX JKEepenl 1
TIyMayHUX CJIOBHUKIB.

Jpyeuii eman niependavaB XxapakTEPUCTUKY MOTHUBAIIMHUX Ta CTPYKTYPHHUX
TUIIIB 1XTIOHIMIB aHIJIINCHKOI, (paHIly3bKOi Ta YKpaiHChKOi MOB Ha OCHOBI

KOCHIMUBHO-OHOMACIONI02TYHO20 aHnanizy. Ha 1poMy X erami 0 Ha3B pubd 3
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HEIPO30pOI0 BHYTPINTHBOIO (POPMOIO /IS 3°SICYBaHHS MEPBICHUX 3HAYEHb Ta IS
PEKOHCTPYKIIiT 30BHIMIHKOI 1 BHYTPilIHBOI (hopmu siekceM fish, poisson, puba Gyno
3aCTOCOBAHO NOPIBHANIbHO-ICMOPUYHULL MemOoO, IKUW TPYHTYEThCS Ha BITBOPEHHI
Ta MOJICJIIOBAaHHI apXETUITIB MOBHUX SBUIIL. [Ipuiiom 6HYympiHb0i peKOHCMPYKYii
OyJ10 BUKOPUCTAHO /I BIATBOPEHHS (hOpM, K1 3a3HAJIU 3MIH Y MPOIIEC €BOJIOLIT
aHTIMChKOI, (paHIly3pbKOi Ta  YKpaiHChKOi MOB. [lpuiiom  308HiUHbOL
pexoncmpykyii OyB BUKOPUCTaHWM JJIsl BIATBOPEHHS IUIAXIB 3aIO3WMYCHHS
IXTIOHIMIB Y JOCI)KyBaH1 MOBH.

MortuBaniifHi 0COOJMBOCTI AHINMCHKUX, (PPAHIY3bKUX Ta YKpaiHCHKUX
IXTIOHIMIB HE JTal0Th MTOBHOTO YSBJIEHHS MPO KOHIENTyaJIbHY OpTaHi3aIlilo 3HaHb
ixTioayH! B €THOCBIOMOCTI. BaXXJIUBUM € TakoX JOCIIKEHHS 0COOIMBOCTEN
NEpPEeHEeCEeHHsT Ha3B pUO Ha MpeAMETH IHIUX JekcuyHux cdep. Tomy, Ha
mpemvomy emani OyJO BCTAaHOBJICHO, SKHWX 3HAUY€Hb HAOYyBalOTh IXTIOHIMH Y
pe3ysibTaTi BTOPUHHOI HOMIHAIl. Memoo NiHe80KYIbMYPONIOSIUHO20 AHANIZY
JIOTIOMIT BCTAHOBUTH 3B’SI3KM 1XTIOHIMIB 3 THIIMMH TPYIaMH JIEKCUKU Ta OMUCATH
iX KyJIbTypHY CHMBOJTIKY.

Ha wuemeepmomy emani Oyno mpoaHamizoBaHO (pa3eosorisMu 3
KOMIIOHEHTAMHU-1XTIOHIMaMH,  PEJIEBAHTHOIO  TYT  BUSIBWJIAcS  MemoOuka
@pazeocemanmuyHo2o aHanizy.

OcCKiIbKM HaIlle JTOCTIKEHHS CIPSMOBAHE Ha 31CTaBJICHHS MOTHBAIIHHOI
OCHOBM aHTJIHACHKUX, (PPAHIY3bKUX Ta YKPATHCHKUX 1XTIOHIMIB, JJI BUSIBJICHHS
CHITBHUX Ta BIIMIHHMX O3HAK MOTHBAIIMHOI OCHOBH Ha3B pubO OyJ0 3aCTOCOBAHO
3icmasnuti Memoo.

Kinoxicnuii  ananiz 'y poOOTI 3aCTOCOBAaHO 3 METOI 3a0e3MeueHHs
JIOCTOBIPHOCTI 3I00YTUX PE3YyIbTATIB JOCIIKEHHS.

Metoauka KoeHIMmuBHO-0HOMACION02IUHO20 AHANI3Y, IKY 0YJI0 BUKOPUCTAHO
Ha JPYyroMy eTami JociiKeHHs, po3poosnena O. CeniBaHOBOIO Ta anpoOOBaHa Ha
PI3HUX KjacaX HOMIHATUBHUX OJMHHIIL YKPAiHCHKOi, POCIACHKOi, aHTIIHCHKOI,
HIMEI[bKOI MOB  MpEJICTaBHUKAMU  KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHOT  IIKOJIU:

I[. Kaz3umup (MoTuBaiisi HaiimeHyBanb mTaxiB) [61], B. Kambko (MoTuBaris
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HallMEHyBaHb JIKapchbkux pociuH) [62], O. KoHoBanoBotwo (MOTHBAIlsI HOMEHIB
komax) [71], H. Pwubankoro (MoTHBaIlisl HaliMEHyBaHb ccaBiiB) [117],
C. CtpoiikoBoio (MOTHBALIIS HIMEILKHX 1XTiOHIMIB) [134].

KoruiTuBHO-0OHOMACIOJIOTIYHUM aHa13, [0 Ma€ HAa MET1 BCTAHOBJICHHS THITY
MOTHBALli HOMIHATUBHUX OJUHUIL, PEATI3YETHCS Y JIBA €TAIH:

1) MoaentoBaHHS CTPYKTYPH 3HaHb PO MO3Ha4YeHe abo ii pparMeHTa;

2) iHTepIpeTarisi OHOMacioJIoTiYHOI CTpyKTypH [122, c. 109].

llepwuii eman KOSHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHO20 AHANI3Y CIPSAMOBAHUN Ha
PEKOHCTPYKI[IF0O  MOTHBAIlifHOT 0asum mnwiaxom  MozemoBanHs MIIK 3
BUKOPHUCTAHHAM 3HAKOBOi CUCTEMH MOBHU. ba3oBoro MOJe/Il0 Ha LbOMY €Taml €
MEHMANbHO-NCUXOHeMUYHUU KOMNAekc — “MOJAENb CTPYKTYpH 3HaHb, IO
IPYHTY€ETbCS Ha pO3IJIAAl CBIJOMOCTI SIK XOJICTUYHOTO W CHHEPreTHYHOTO
NCUXO(YHKIIIOHATLHOTO KOHTUHYYMY B3a€MOJIi IT’STH Mi3HABAIBHUX (YHKITIH:
BIIUYTTIB, MOYYTTIB, MHUCIICHHS, IHTYillli Ta TPAHCUEHACHII] — 3 KOJEKTUBHUM
no3acBigomum’ [275, ¢. 383].

MIIK  neMoHCTpy€e CHHEPreTHYHY CHUCTEMHY MpPHUPOJY CB1IOMOCTI,
OpPraHi3oBaHOI LUIAXOM B3ae€MOJIi pI3HUX (YHKIIOHAIBHUX MOIYJiB 31
3HaKOBHMH, TPaMaTHUYHUMH, MPArMAaTUYHUMH pEeCcypcamMu MPUPOAHOI MOBH, IO
CIIpusi€ IepeBeIcHHIO iH(OopMaIlii pi3HUX TUIIB y MOBHHMIA (hopMmat [275, c. 384].

VY crpyktypi MIIK 00’enHytoThCS Taki GyHKIIOHATBH1 MOJTYJIL:

— IPOMO3ULIITHHI;

— acoIllaTUBHO-TEPMIiHAILHHUIA;,

— MOJIyCHHI.

IIponosuyitinuti modyae € sapom MIIK Ta MicTUTh 00’€KTHUBHI ¥ BIJTHOCHO
HECYNepeuwInBl 3HAHHA TPO OO0 €KT HAWMEHYBaHHS, MPEJCTaBICHI Yy MPIMHX
3HaYeHHsIX 3HaKiB [122, c. 128]. Ileit Moaynp 00’e€aHye pi3HI PiBHI BiTHOIIEHB:
pIBEHb TINEPO-TIMOHIMIYHUX (POJIO-BUAOBUX) BIJHOIIEHb, PIBEHb EKBOHIMII
(BiTHOIIIEHHS MIXK BUJAMH), TAPTUTUBHUMN PiBEHB (CIIBBIJHOIICHHS IIIJIOTO 1 HOTO

YacTUH), PIBEHb SAKOCTI (XapaKTepu3y€e O3HAKH, BIACTUBOCTI, PUCU 00’ €KTY
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HallMEHYBaHHA), PIBEHb KUIBKOCTI (ITOKA3HUKIB PO3MIpY), PIBEHb NpPEIUKATIB Ta
aprymenrTiB [122, c. 131-140].

[Tpono3uiiiinuii KOMIIOHEHT PIBHS MPEAMKATIB Ta apryMEHTIB 0OMeEKEHUN
cyro cnemubiuyaumu g npeametHoi cpepu PUBA mnpegukatamu (cmocoOy
MOBEIIHKU Ta pyXy puO, XapuyBaHHs, 3By4aHHs), [0 aKTUBYIOTh Y MOTHUBALIIMHUX
0a3ax 1XTIOHIMIB TaKi apTyMEHTH:

— JOKaTWBa (BKa3ye€ Ha XapakTep JIoKamizarmii puou: Oe3rmocepenHe Micle
MOIITUPEHHS, TTOXO/KEHHSI, TepeOyBaHHS YU XapuyyBaHHS OCOOWH);

— KopensATuBa (MOKa3HUKA CIIBICHYBAHHA Ta B3a€MO3AJIIEKHOCTI pUO Y
kiacudikauiiHii iepapxii);

— cy0’ekTa (aHAJOT HOCISA MPEAUKATHUBHUX IMPOILIECIB, CTaHIB, BIIHOIIEHb Y
NIEeBHIN MOJIi1, CUTYaIlii);

— TeMmmoparuBa (KOMIIOHEHT, IO BHpa)Ka€ YacoBl XapaKTEPUCTHUKH,
MOB’513aH1 3 YaCOM aKTHUBHOCTI YU PO3BUTKY pUON);

— IHCTpYMEHTHBA (KOMITOHEHT 31 3HAYCHHSIM 3aC00Y 3aXHUCTY);

— o0’ekTa (KOMIOHEHTa 3 MPEIMETHUM 3HAYEHHSM, IO MiIJIATaE BIUTUBY
pubn) [122, c. 136-138].

Acoyiamueno-mepminanvruti mooynrs MIIK noB’si3aHuii 13 TPOMO3UIITIHHUM 1
(bopMyeThCS LUISIXOM TEpEeIHTepIpeTallii 3HaHb y TEPMIHAX IHIIUX MPEIMETHUX
chep Ha miICTaBl MHUCICHHEBOI aHANOTIi, CHHECTE31i, OOpa3HOTrO CIPUHHATTS
o0’exta. Takum uuHOM, BHOIp MoOTHUBaTopa 31 cdepu NO3HAYEHb I1HIIMX
KOHIIETITYJIbHUX c(ep 3yMOBJICHUIN NMEBHUMHU BIIHOIICHHSMHU YMOIIOHEHHS MIXK
My KoHnentochepamu i kouuenrocheporo PUBA. Onuc takux BiIHOIIEHB
0a3yeThCcsl HA Teopii KOHIENTyadbHOI MeTadopu, po3pobiieHoi MpeacTaBHUKAMU
KOrHITHBHOI cemanTuku [193; 211; 215; 231].

Mooycnuii moodyas MIIK noB’s3aHuil 13 NCUXIYHUMHU (DYHKI[ISIMUA BIYYTTiB
Ta TOYYTTIB 1 € TOKAa3HUKOM OIIIHKHU pubu [275, c. 384].

Came ¢parMeHT OAHOrO 3 (PYHKIIIOHAJBHUX MOAYNIIB cTa€ 0a30w0 s
aKTHUBAI[ll HaliMEHYBaHHS y MpOIECl MOPOJKEHHS HOMIHATHBHOI oauHuil. Ha

mijcTaBl 3’scyBaHHS 1H(oOpMalii Tpo Te, 3 SAKOr0 came MOAYJs OO0paHo
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MOTHBAIlIHY O3HAKYy, OyJI0 BU3HAUYEHO THUITM MOTHUBAIIIi IXTIOHIMIB B aHTJIIHCHKIH,
¢dpaHiy3bKiil Ta yKpaiHCHKIN MOBI.

Jlpyeuti eman KOSHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHO2O AHANI3Y — I1HTEPIIpPETallis
OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH HallMEHYBaHHSI — [E€peayCiM TOB’si3aHUM 13
HNOHATTSM ~ OHOMACIONIO2IYHOI  CMPYKmMypu, 10 € 3HAKOBUM PE3YJIbTaTOM
MOTHBaIliiHOrO Mporecy. Lleit Tepmin Oyyio BBeJAEHO Yy HAyKOBUH 00Ir Ye€CHKUM
miareictoMm M. [lokyminom y 1962 pomi [196]. Bin posrinsgaBcst SK MO€THAHHS
JIBOX KOMITOHEHTIB — OHOMAcCIOJIOT14YHOI O3HaKu (MOTHMBAaTOpa, TBIPHOI OCHOBU) M
OHOMacioJoriyHoro 6asucy (cmoBoTBopyoro (opmanta) [275, c. 512]. Pociiichka
nocmiaaunsg O. KyOpsikoBa, BUXOASYM 3 KOHUEMIIi CHHTAKCUYHOI MPUPOIU
JIepuBallii, JOMOBHUIA OHOMACIOJIOTIYHY CTPYKTYPY KOMIIO3UTIB MpeauKaToM abo
3B’S13KO010, SIKi BCTAHOBJIFOIOTh MIJK O3HaKaMHU MIEBHUI TUII BigHOMIIEHS [ 79].

Takuit miaxiag 10 iHTepIpeTalii OHOMACIONOTIYHOI CTPYKTYpH Tepeadoadyan
PEKOHCTPYKIIi MOTHUBYIOYOTO CY/DKEHHSI (CMHTarMu), AeQiHilii, mporno3uiiiHoi
cTpykTypu. OHaK HOTO HE MOXHA 3aCTOCYBATH LI0JI0 ACOLIATUBHO MOTHUBOBAHUX
JIEpUBATIB 1 KOMIIO3UTIB, aJKe€ IXHI OHOMACIOJIOTIYHI 03HAKU HE MPOEKTYIOThCS Ha
CUHTAKCHUYHY KOHCTPYKIIIO, a IPYHTYIOTbCSI Ha CKJIQJHOMY AacollifOBaHHI
KOHLETITYaJIbHUX CTPYKTYP CBIJIOMOCTI.

3 PO3BUTKOM T€Opii HOMIHAI[li T4 KOTHITUBHOI OHOMACIOJIOT1i YKpaiHChKUM
HaykoBiieM O. CemiBaHOBOIO OyJi0 3ampONOHOBAHO PO3IMIMPUTHA TOHSATTS
OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH 3a JIOTIOMOIOK ‘‘3aJly4€HHSI MOTHUBY, METHU
HOMIHATOPIB, @ TaKOX IPOEKTYBAaHHS OHOMACIOJOTIYHOI O3HAKM 4YH O3HaK,
OHOMACIOJIOTIYHOTO 0a3ucy ¥ IMIUTIKOBAaHOI YacTMHM MOTHBAIMHOI 0a3u 3
ypaxyBaHHSM 3HAUYE€HHS HalMEHyBaHHS Ha TEBHY CTPYKTYpY 3HaHb IIpO
no3HavyeHe (aKTyanri30BaHi PparMeHTH MPOTO3UIlT YK acoIliaTuBHI MeTadopuyHi U
o0pa3Hi enementH)” [274, c. 154].

Y pesyapTari a”amizy (akTUYHOro Matepiany OyJo BHU3HAYEHO Takl
CTPYKTYpHI THIM 1XTIOHIMIB B aHTJINCHKIH, (paHIly3bKill Ta YKpaiHChKi MOBax:
1) nepuBaTu; 2) KOMIO3UTH; 3) TBOKOMIIOHEHTHI1 CIOJIYKH; 4) 0araTOKOMIIOHEHTHI

CIIOJIYKH.
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JIist nepuwBaTiB 1HTEpHpETalliss OHOMACIONOTIUHOT CTPYKTypH Nepemdadae
BCTAHOBJICHHSI OHOMACIOJIOTIYHOTO 0a3ucy, (OpMaHTIB MOMEpenHiX CTaaii
nepuBailii. 3a yMOBHM BIJICYTHOCTI Yy CJIOBI CJIOBOTBOpYOro (opmanra, 06azuc
PEKOHCTPYIOETHCA Ha MiJCTaBl YaCTHHOMOBHOTO CTAaTyCy Ta CJIOBOTBOPYOIO THUILY
HaliMmeHyBaHHs [122].

JIJIsi KOMIIO3UTIB 10 LBOTO JOJAETHCS XapaKTep KOHIENTYaJbHOTO 3B SI3KY
MDK OHOMACIOJIOTIYHMMH O3HaKamu. Hampukiian, oHoMaciojoriyHa CTPYKTypa
KOMITO3UTHOIO iXTioHiMa hogsucker € IMEHHHKOM 3 IHBEPCOBAaHHUM IOPSIKOM
pO3TallyBaHHS KOMIIOHEHTIB, 3 TOJIOBHUM 1 JIOMIOMIXHUM  HaroJiocom,
CIIOBOTBOPYMM (POPMAHTOM -€I, III0 BUKOHYE areHTUBHY (QyHKIi0. KoMmo3ut mae
JIB1 O3HAKH, IO BIAMOBIIAIOTH MpEIUKaTy ¥ 00’€KTYy y CTPYKTypl 3HaHb IIPO
No3HAaYeHe, MOB’sA3aH1 0e3MocepeTHIM CHHTAKCHUHUM 3B’ SI3KOM.

3rimHo 13 po3pobieHoro O. CeniBaHOBOIO THUIIOJOTIEID KOMIIO3UTIB, IO
BpPaxoBYy€ XapakTep 3B 3Ky MK OHOMaciojoridHuMH o3Hakamu [125, c. 67-94],
KOMITIO3UTHI 1XTIOHIMH MU ITOIIJISIEMO Ha TaKl THUIIN:

1) acoyiamuenuii (MpyU acoIiaTUBHOMY THITI KOMITO3MII BCTAHOBJICHHS
NEBHOTO  CHUHTAKCUYHOTO  3B’SI3Ky MDK  OHOMACIOJIOTIYHUMH  O3HaKaMu
orocepe/IkoBaHe ab00 HEMOXJIMBE, MIDK OHOMACIOJOTIYHUMHU  O3HAaKaMu
HaliMEHYBaHHsI ICHY€ acOIlaTUBHHUI 3B’SI30K, 10 mepeadadae Metadopuzailito
000x 200 0HOTO 3 KOMITOHEHTIB [125, c. 84]);

2) oucmanmno-cunmaemamuynuyl (€W THUI KOMITIO3UIT CTaHOBJIATH
KOMIIO3UTH, MOTHBATOPH SIKHX HE 3HAXOUAThC y  0e3mocepeaHboMy
CUHTAaKCUYHOMY 3B’SI3KYy, a OIMOCEPEIKOBaHI IHIIMMH, 3a3BUYAll PEAYKOBAaHUMH,
€JIeMEHTaMH CHUHTarMu, TaKUil pPI3HOBHUJ 3B’A3Ky OHOMACIOJIOTIYHMX O3HaK
3yMOBJICHUW IMIUTIKAII€l0 B MOTHBAIliWHIA 0a3i IXTIOHIMIB BiJAMOBIIHOTO
npeaukara [Tam camo, c. 75]);

3) kommaxmuo-cunmaemamuynuyi (€W TUN KOMIIO3MIII Mepeadayae
Oe3nocepeHii CUHTAaKCUYHHUI 3B’S30K OHOMACIOJOTIYHUX O3HAK Yy MOTHUBYIOUiH

CHUHTarMi KOMIIO3UTa [TaM camo, c. 68]);



61

4) cymapnuii (npU  CyMapHOMY THII KOMIIO3HINIi CEMaHTHYHO Ta
CUHTAKCHUYHO OJHOPIJIHI CJIOBA MOEIHYIOTHCS CYpAIHUM 3B’SI3KOM [TaM camo,
c. 92]).

OnHoMmacionoriuia CTPYKTypa CIIOJIYKH PENpPEe3eHTYE TUIl CHHTAKCUYHOI
MoOJIeIi, 3a KO0 BoHA (popmyeThes. Hanpukiaz, anriiiicekuii ixTionim gulper eel,
bpaniry3skuii murene ruban Tta ykpaiHCBKHE puba 600s5H020 MAIOTh y CBOEMY
CKJIafl Ba iIMEHHUKH, TOOTO yTBOpeHi 3a Moaesutto N+N (e N — iMEHHUK).

Jlinesoxynomypono2iynuii ananiz, mo OyB 3aCTOCOBAaHUN Ha TPETHOMY €Tarll
JOCTIPKEHHS, CIPUSB PO3KPUTTIO KYJIBTYPHOI CHMBOJIIKM 1XTIOHIMIB Ta
BCTAHOBJICHHIO 1X 3B’A3KIB IHIIUMH rpynamu Jiekcuku. 3a cioBamu H. Bparinoi,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUHN aHaJli3 HE CITIBIIAJIa€ 3 ETUMOJIOTIYHHUM, a HOTO 3aBJaHHS
MOJIATAa€ HE Y BCTAHOBJICHHI MOXO/KEHHS MOBHOI OJIMHMIIL, a Y CIIpo0l BU3HAYUTU
yMOBU (OPMYBaHHS KYJIbTYPHO-CHENU(PIYHOTO PO3YMIHHS M€l OJAMHUIN UM 1X
cykynHocti [19, ¢. 133].

Memoouxa ¢pazeocemanmuunozo awnanizy, 1O 3aCTOCOBYBajacs Ha
YEeTBEPTOMY  €Tami  JOCHIDKCHHsS, CIpusia aHam3y (pas3eosoriamiB 3
KOMIIOHEHTAMHU-IXTIOHIMaMH, Yy SIKHX BIJIOMBA€THhCS sIK 00 €KTHUBHA i1H(pOpMALis
npo puO, Tak 1 npouecu MeTtadopuuHoi iHTerpamii kouuenrochepu PUBA 3
iHmuMu  KoHuentocpepamu. 3a H. CabypoBoro, dpazeoceMaHTHUYHE TMOJIe
BU3HAYAEMO SIK CYKYITHICTh (hpa3eosIOTiYHUX OJWHUIb, 00’€THAHUX Ha OCHOBI
ceMaHTH4HOi o3Haku [121, c. 82]. Taki onuHUIN MalOTh 3arajbHy IHTETpaJbHYy U
1HBapiaHTHY CEMaHTUYHI O3HAKH, sIKi 00’ €JHYIOTh ()pa3eoiori3MH B NIEBHY TPyILY,
110 MPOTHCTABJICHA 1HIITKM ITOJIAM 3 TOYKH 30py cemanTuku [91, c. 52].

Bukopucranus zicmasno2co memody, 3aCHOBAaHOTO Ha TPUHITUIIT CUCTEMHOTO
31CTaBJICHHS KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHUX Ta CEMACIOJOTIYHUX O3HAK 1XTIOHIMIB
B aHIJIMNCHKIN, ¢paHIly3bKiid Ta YKpaiHCBbKIAH MOBax, COPUSIIO BUSBJICHHIO iXHbBOI
crietndiky Ha T COUIBHUX puC [ 76, c. 77].

[Ipoienypy KOMIIJIEKCHOI METOJAWKM aHaNli3y MOTHUBAI[IHHOI OCHOBH

1XTIOHIMIB 31CTaBIIOBAaHUX MOB, CXEMaTUYHO 300paKeH1 HA PUCYHKY 2.
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MOTHBAIIIMHA OCHOBA

IXTIOHIMIB
I
]
3 1
BHVTPIIIHA 3OBHIIIH
[
| : I ' '
N A .
PexonCTpyKIIiS VYcTaHOBIIEHHS AHamis Kiracudikaris
IIEPBHHHOTO MOTHBALIIITHIX BTODHHEIIX thpazeonoriyHIx
3HAYCHHS THITIB i PI3HOBHUIIIB HOMIHAIIH HOMiHArTit pu6
KITFOYOBHX JIEKCEM iXTiOHIMIB pué

£ |

3icTaBIeHHS MOTHBAIIHOI OCHOBH 1XTIOHIMIB

Puc. 2. MeToanka peKOHCTPYKIIil MOTHBALIHHOI OCHOBHM iXTiOHIMIiB

B aHIJIilicbKill, ppaHIy3bKiil Ta yKPaiHCBKiH MOBax

BucHoBku 10 po3ainy 2

3iCTaBHE JOCIHIJPKEHHSI MOTHBAIIIMHOI OCHOBH I1XTIOHIMIB B aHIUIHCBHKIH,
¢paHiy3bKiii Ta yKpaiHCbKIH MOBax O0a3yeTbCsl Ha TaKUX METOAOJIOTTYHUX
MPUHINANAX: MPUHIMI JIBOBEKTOPHOCTI JOCIIKEHHS (YMOMIJIMBIIIOE peatizalliio
aHalli3y I1XTIOHIMIB Yy KOTHITHBHO-OHOMACIOJOTIYHOMY Ta CEMAacioJIOTTYHOMY
acreKTax), ©eKCIIaHCIOHI3MY  (ZJ03BOJIss€  3aJlydaTd JaHI  IHIIMX  HAyK),
aHTPOTIOIICHTPU3MY (YMOXIIMBITFOE BpaXyBaHHS JTFOJCHKOTO YHHHHMKA) Ta TTPUHITUTT
CHUCTEMHOTO Miaxoay (JomoMarae poO3KPUTH MEXaHI3MH TOE€IHAHHS MOBHOI Ta
KYJbTYPHOI CEMAHTUKH ).

VY poui tertium comparationis (ocHoBH 3icTaBJcHHs) OyJI0 0OpaHO TOHATTS
MOTHBAIIHHOT O3HAKU (CEMAaHTUYHOTO KOMITOHEHTA, KWW € OCHOBOIO Ha3MBaHHS
MOBHOI OJIMHUII1).

Y po3nuti mpoaHami3oBaHO OCHOBHI METOMU JOCIHIIKEHHS 1XTIOHIMIB Yy

Cy4yaCHOMY MOBO3HAaBCTBl (€TMMOJIOTIYHMNA aHaji3, MOTHUBALIIMHMUIA aHai3,
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CIIOBOTBIpHMI  aHami3, JIHrBoreorpaiuHuii  MeTON, OMNHCOBUH  METOJ,
MOPIBHSILHO-ICTOPUYHMMA, 3ICTABHUA METOJH, KOTHITUBHO-OHOMACIOJOTIYHUN
aHaji3, CeMIOTUYHUHN aHai3).

VY pe3ynbTari CHHTE3y HasBHUX Y MOBO3HABCTBI METOJIMK JOCIIIKCHHS Ha3B
pub Oys0 po3po0EHO KOMIUIEKCHY METOJMKY aHalli3y 1XTIOHIMIB aHTJIHCHKOI,
dbpaHIy3pKOi Ta YKpaiHCbKOI MOB, III0 MPOBOJMJIACS Y YOTHPU €Tanmu 3
BUKOPUCTAHHAM TaKUX METOMIIB: HOPIGHANbHO-ICMOPUYHO20, 1O JO3BOJIUB
BIATBOPUTH (POpMH, SKI 3a3HAJIM 3MIH Yy TIPOIECl €BOJIOIIl aHTIMCHKOIT,
dpaHIy3pk0i Ta YKpaiHCBKOI MOB Ta PEKOHCTPYIOBAaTH TIEPBICHE 3HAYCHHS
KIro4oBuX JekceM fish, poisson, puba; koenimueno-onomacionoeiunozo ananisy, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO OYyJIM BCTAHOBJICHI MOTHBAIliIMHI Ta CTPYKTYPHI THUIIH 1XTIOHIMIB
B aHIMINUCHKIN, (paHIly3bKill Ta yKpaiHCbKIH MOBaX; JIIH28OKYIbMYPONOSIUHO20
aHanizy, SIKUM JIOTIOMIT BCTAHOBUTH 3B’SI3KM 1XTIOHIMIB 3 IHIIUMH TpyrHaMu
JICKCUKU Ta OIMHUCATHU 1X KYJIBTYPHY CHMBOIIKY; MeMOOUKU (PPa3eocemManmuiiozo
auanizy, MO CHOpUsiIa aHam3y (pa3eoyiori3MiB 3 KOMIIOHEHTaMHU-1XTIOHIMaMU;
3icmagHo20 memoody, SIKUW J03BOJIMB BHUSBUTU CIUIBHI Ta BIJAMIHHI O3HAKH
MOTHBAIIIHOI OCHOBH IXTIOHIMIB; MOMOMDKHHX METOMIB (CyyinbHoi eubipxu Ta
KIIbKICHO20 aHAai3y).

OCHOBHI TOJIOKEHHSI PO3JLTY BIJOOPa)KEHO y BIAMNOBIAHMX MyOJiKaIlisax

aBTopa: [165; 166].
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PO3ILT 3

BHYTPIIIHSI MOTUBALIIMHA OCHOBA IXTIOHIMIB
B AHTJITMCBKIN, ®PAHIY3bKINA TA YKPATHCBKI MOBAX

3.1 PexoHcTpyKUisi mnepBicCHOr0O MOTHMBY HaliMeHyBaHb pud Ta

NPONO3uLiHHA OCHOBA MOTHBALI IXTIOHIMIB

BayTpimHIO MOTHBAIIHY OCHOBY IXTIOHIMIB, y TMeEpIly 4Yepry, Mu
BHU3HAYAEMO Yepe3 PEKOHCTPYKIIIIO IEPBHHHOTO 3HAYCHHS KIFOYOBHX JiekceM fish,
poISsON, puba B ETUMOJIOTIYHMX JDKEpelax aHrJiChbKoi, (paHIy3pkoi Ta
YKPaiHCBbKOI MOB.

3a mammmm Online Etymology Dictionary [314] Ta Comprehensive
Etymological Dictionary of the English Language [306, p. 594], aurmiicbka
aexcema fish moxomute Big mrepm. *fiskaz 31 3HadeHnsm “puba” (mop. 3
nanri. fisc, ms. fisk, ror. fisks, mim. Fisch).

1O. ITokopHuii BuBoauTh nrepm. *fiskaz 3 ie. ocnoBu *peisk- (*pisk) “puda”
[320, p. 796] (cuiBBimHOCHTBCS 3 JIaT. PISCIS, ipi. iask, poc. neckapw, 6our. piskal).
3a manumu cioBHuKIB B. Ildaiidepa [319] ta ®. Knyre [308, S.296], ocHoBa
*peisk- mosxe OyTH criBBigHECEHa 3 i€. *Peitos- “xapuyBaHHS, KOpM, TKa” 1 TAKHUM
YHHOM IIOB’sI3aHa 3 pocC. nuwa “ixka”, mut. piétas “ob6im”, a-ipa. ith “zepHo”,
aat. panis “xmi6”, anri. food “ixa” ta nim. Futter “xopm”.

dpaniy3pka JekcemMa POISSON csrae jaT. PISCIS, Mpo Mo CBigYaTh AaHi
crmoBHuKiB Petit Robert [322, p. 1337], Petit Larousse [309, p. 796], Dictionnaire
étymologique de la langue francaise [298, p. 513; 297, p. 417] Ta cHiBBiZHOCHTHCS
3 iT. pesce, icm. pez ta aunri. fish. Ockinbku 1aT. PISCIS BUBOAUTHLCS 3 i€. OCHOBU
*peisk- (*pisk), mo 3a3HaueHO BHIE, POOMMO MPHIYIICHHS IPO CIIIbHE
MOXO/PKEHHSI aHTJIIMChKOT Ta (PpaHITy3bKOT JIEKCEM.

ETumonoriyauii CIoBHUK YKpaiHChKOI MOBH Yy 7 TOMax CHiBBITHOCHUTD

JeKceMy puba 3 poc. Ta Op. pwiba, ciil. ryba, nonab. raibe, 6oar. puba, cxs. piioa,
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ciH. riba ta mci. ryba ta BuBoauTh ii 3 mcia. ryba [255, ¢. 72], 3a3navarouu, 110
MOXOJIKEHHS YKP. puba OCTaTOYHO HE 3 SICOBaHe.

Onna 3 Bepcii MOB’s3ye JieKCEMYy puba 3 JIBH. ruppa, rupa “ryceHurs,
MUHB” Ta CBH. FUpPe, rUpPe “MUHB’; PEKOHCTPYKIliS OCHOBH THUIY *rumba
(3 cydikcoMm -ba < *bha) 31 3HaUEHHSIM YOTrOCh MICTPSIBOTO, PSOOro, JIYyCKOBOTO
(mop. sut. rumbas “py6ers, mpam”, atc. robs “Buboina, mepOuna”, poc. pyoums,
YKp. paouti) [255, c. 72].

Ha nymxy M. ®acmepa, jgekcema poioa € TaOyiCTUYHOIO 1 3aMiHIIIA JIaBHIIIE
3b6b, SIKE BIAMOBIAANO JHT. ZUVIS — puba, Tp. ihdos, BipM. jukn, ockinbku pubaku
YVHUKAIA BXXUBATH 1€ CJOBO Yepe3 CIHIB3BYYHICTh 13 Ji€cioBoM 3gamu [288,
c. 526].

[lpore Ha#OINBII BIPOTITHUM BHIA€ThCS 3B’S30K 3 Tmcil. ryba, 1o
BUBOAMTBCA 3 *jryba, ske Morio 3’SBUTHCS BHACIiIOK MeTtaTesu 3 *jyrba,
OB’ s13aHUM 3 i€. *Tr- “Boja” (mop. 3 JIUT. JUreS Ta JTc. jira ‘“mope”, BipM. jur
“oma”) [255, c. 72].

[TpoananizyBaBIM MEPBUHHY MOTHBAIIiIO KIF0UoBHX JiekceM fish, poisson ta
puba, poOUMO TPUIYILIEHHS PO CIIJIbHY apXETHITHY MPUPOAY aHriiiicekoro fish
Ta (paHIy3pKOro pPOISSON, ska TOB’s3aHA 3 YSBICHHSAM IPO pUOY SK 1Ky
(ie. *peitos- “xapuyBaHHS, KOpM, DKa”), Ta BIAMIHHY apXeTHIIHYy CYTh
YKPaTHCBKOTO CJIOBA puba, MO aCOIIIOBATIOCS Y CJIOB’SIH 3 BOJIOIO K CEPEIOBUIIEM
icHyBaHHs puoH (i€. *ir- “Boga”).

BHyTpimHs MOTHBaIiiiHa OCHOBa IHIIMX OJWHUIb, IO € Ha3BamMH pHo,
PO3KPUBAETHCS Y MPOIIEC] KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO aHami3y, 3a JOTIOMOT OO
AKOTO  OyJI0O BHOKPEMJICHO MPOMO3UINNHUNA,  acoliaTUBHO-TEPMIHAIBLHUM,
MOJYCHUW Ta 3MIMIAHUNA BHYTPIIIHI THUMKA MOTHUBAI] 1XTIOHIMIB aHTJIINCHKOI,
(b paHIy3bKOi Ta YKpaiHChKOI MOB.

Ilpono3uyiiinuii mun MOTHUBAIlll TPYHTYEThCS Ha J000pi MOTHBALIHHOI
O3HaKM 13 parMeHTa iICTHHHUX, 00’ €KTUBHUX 3HAHBb MPO puO, BepOai30BaHUX Y

3HaKax 13 MPAMUMU 3HaYeHHIMH [122, ¢. 163].
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[Ipomo3wurlist € OMUHUIICTO, STKOIO OMEPYE CBIOMICTb, IO Y MOAAIBIIOMY BKE
00po0OJII€TECA Y MOBHUX KaTeropisix 1 MPU3HAYAETHCSA, TOJOBHUM YHUHOM, JIs
HACTYITHOI BepOaJizallii; BOHa BUCTYIA€ K MPUHOM KOayBaHHs 1H(opmariii, sika
HAJIXOJIUTH 1 30epiraeThbcst y cBigoMocTi [62, c. 58].

Cnimom 3a O. CeniBaHoBow, y Tmpono3uiiiiHoMy kommoHeHTi MIIK
BUJIUISIEMO TaKl PiBHi:

— PiBEHB TIMEPO-TIMOHIMIYHUX (TOOTO PO/I0-BUIOBUX) BiIHOIICHB;

— piBEHb €KBOHIMIi (BIIHOIIIEHHS M1’K BUJIaMH );

— p1BEHb MIPEIMKATIB Ta apTyMEHTIB;

— MApTUTUBHUH PIBEHB, 1110 BiI0OpaXkae CIIBBIAHOMICHHS IIJIOTO 1 YaCTHH;

— PIBEHB SKOCTI, 110 XapaKTEePU3y€e 03HAKHU, BIACTUBOCTI, PUCH PUO;

— piBeHB KIJIBKOCTI SIK TOKAa3HUKIB po3mipy [122, ¢. 131-140].

A}

[IPOIIO3ULIIMHA
MOTHUBAIILA
| : |
) Al \
y IMPEJIUKATHO- -
I'TEPOHIMIYHUU APTYMEHTHMI EKBOHIMIYHUUA
PI3HOBU/J] PI3HOBUJ PI3BHOBU/]
I I
=~ |
piBEHB
piBEHB T1IIEPO- IIpEIUKATiB Ta {BOHE
IIIOHIMIYHUX apryMEHTiB eIfBOHiMi'i
BiJIHOIIIEHE ' \
u MapTUTHBHUIL PIBEHb ’
: 1
L[ pIBEHb AKOCTI |
. 1
L[ PIBEHb KLTHKOCTI |

Puc. 3. Ilpono3uuiiina MoTUBAaIlif iXTIOHIMIB B aHIJIIHCHKIH,

(ppanny3bKiil Ta yKpaiHCBKiH MOBax

[Ipomo3uniiina MoTHBaIlis Tependadyae oOpaHHS MOTHBAIIHUX O3HaK 13
yCiX BHII€3a3HAYEHUX PIBHIB, IPOTE Ma€ JIMIIE TPU PI3HOBHUM: TINIEPOHIMIUHUM,

E€KBOHIMIYHUM Ta MPEIUKATHO-apTyMEHTHHH (puc. 3).
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3.11 TimepoHiMiYHU#  pI3HOBUJA  MPOMO3ULIAHOI MOTHUBAILIl
ixTioHimMiB. HomeHknatypHi Ha3Bu pud NTIANOPSAKOBaHI CHCTEMI Tilmepo-
TIOHIMIYHMX BIIHOIIEHb, TOOTO POJO-BUJOBUX 3B’S3KIB, SIKI BBa)KarOThCS
YHIBEPCAJIBHOIO MOJEIUII0 pEMNpe3eHTalli HayKOBUX 3HaHb, OCKUIBKH Yy HIl
SKHAWKpaIe MPOCTEeKYEThCS OAraToCTYIEHEBICTh, 1EPAPXIYHICTh 1 IEBHUM YHMHOM
acolllaTUBHICTh HayKoBOro 3HaHHsA [52; 96; 138; 188].

IxTionoriuna kiacudikaiis € 1€papXiuHOK CHCTEMOIO, IO BXOJUTH J0
ckJany kiacudikarii TBapuH, TOMY HAMBUIIUM pIBHEM KaTeropii € IapuHa
“TBapunn”. Pubu nepeOyBaroTh Ha HAaWHMXXUOMY DIBHI cepea XxpeOeTHux. Bonu
BiiHOCAThCS 0 Tumy Xopoosux (Chordate / Chordés), nintumy Xpebemmux
(Vertebrate / Vertébrés) abo Yepennux (Craniate / Craniates), nagkmacy Pubu
(Fish / Poissons). Hagkinac Pubu, y cBoio uepry, MOAUIAEThCS HA TPU KIIACH:
Xpawosi pubu (Cartilaginous fishes / Poissons cartilagineux), beswenenni
(Jawless fishes) ma Kicmkosi pubu (Bony fishes / Poissons 0sseux), miakiacw,
psanu, poauHu W poau. HalHwk4YMM piBHEM € BHUJ, HaWMEHYBaHHS SKOTO
CITIBBIJIHOCUTHCS 3 KOHKPETHUM 30pOBUM 00pa3zom [338, c. 9].

Jlis IpuKJIaly HaBeAEMO CXEMY, 1110 TTOKa3ye Miclle YKpaiHChKOTO BUIOBOTO

IXTIOHIMA MOpCbKa 1acmigka B 1XTIONOTTYHINA Kiacudikarii:

Kareropis HazBa

[{apuna Teapunu

Tun Xopoosi
[TigTumn Yepenni
Hanxnac Yepenni

Knac IIpomenenepi
[Tigkmac Hoegonepi

Pan Oxynenooioni
Ponuna Tomayenmposi
Pin Xpowmic

Bun Mopcoka nacmiska [356].
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Buxoasun 3 BuIE3a3HAYEHOT0, 3ayBaXHUMO, MO0 [0 TIMEPOHIMIYHOTO
pI3HOBUAY MOTHUBAIlli HajleXaTh IXTIOHIMHU, SKI MICTATh KOMIIOHEHT-TIIEPOHIM
fish/poisson/pu6a. Taki Ha3Bu HOTPEOYIOTh HAMMEHINNX KOTHITUBHUX 3aTpaT IpH
iX cpuiHATTI 1 00pOOILIl, TOMY BOHH JIETIIE 3aCBOIOIOTHCA M 3amaM’SITOBYIOTHCA.
Cepen HUX BHIITISEMO:

1) na3pu kinaciB pud (Cartilaginous fishes, Poissons osseux, Xpsaujosi pubu),

2) minknaciB (ray-finned fishes, npomenenepi pubu, poissons a nageoires
rayonneées);

3) psiniB (lungfishes, siokpumomixyphi pubu);

4) ponun (Clingfishes, pubu-nanyeu, poisSons-scies);

5) ponis (pipefishes, cavefishes);

6) BuniB (Northern cavefish, puba-noe3zyn, poisson-poumon africain).

J1o rinepoHIMIiYHOTO PI3HOBUAY MOTHUBAIIIT BITHOCUMO TaKOXK BUMAIKU, KOJIU
Ha3Ba BHUJY MICTHUTh KOMIIOHEHT, CIJIbHUH 13 HalMEHYBaHHSIMH PSy, POAY YU
ponuHu, TOOTO BHIIOro KiacudikamiitHoro piBHsA. Jlo mnpuxmany, psn
OxynenoOioni Ma€ y CBOEMY CKJaal poauny Oxywuesi, pin OkyHb Ta BUJU OKYHb
36uuaiHull Ta OKyHb dHcoemuil [356].

HaiimenyBanHs BUIIMX KJIacH(piKAlITHUX PIBHIB € pe3yJbTaTOM MEPBUHHOI
HOMIHAIIi, a X BHYTpiHA (opma, 3a3BUYaAl, HEMPO30pa, OCKUIBKH BTPAYECHO
NEPBICHUM MOTHB, IO CIyryBaB NEpIIOOCHOBOIO HoMiHamii. Taki Ha3Bu s
YTOUYHEHHSI X MOTHMBAIINHOI OCHOBM MOTPEOYIOTH 3aCTOCYBaHHS MPOLEIYP
MNOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOTO METOJYy, IOCIYTOBYIOUHCH SIKUMH OYJI0 BHUSBICHO

CIIUIBHI JUIS TPhOX MOB: aHTj. Pike “mryka” (< ¢p. piquer “KoioTH, MPOKoIoBaTH”

< Hap.-ynar. *piccare “kosnotu, npokoitoaru’ [307, p. 1185; 314]) // ¢p. brochet
“mryka” (< ¢p. broche “mmm, criutn™ < mar. broccus “rocrpuii” < ie. *bhr- “BicTps,
roctpuii ki"ens” [297, p.108; 298, p.81; 320, p. 108-109]) // ykp. wyxa
(< mea. *s¢uka < ie. *skeu- “rocrpmit, pizatu” [256, c. 515; 320, p. 954]);
anry. carp “xopor” (< nBH. karpfo < ror. *karpa [306, p. 242; 314]) // ¢p. carpe
“kopon” (repmancekoro moxojpkenns [298, p.101]) // mop. ykp. xopon

(< men. *korpe < nBH. karpfo [253, c. 41]); chmuibHI JUisd aHTTIHCHKOI Ta
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dpaniry3pkoi MoB: anra. salmon “mococs” (< ndp. salmun < jar. salmonem

“mococh” (< mar. salire “crpubarn”< ie. *sal-(4) “crpubaru” [307, p. 1375; 314,
320, p. 899]) // dp. saumon “mocock” (< mar. salmonem “mocock” < jat. salire
“ctpubatu” [297, p. 485; 314]) // nop. ykp..tococw (< mcn. l0sose < ie. *laks-,
*laksos “mococh” [253, c¢.291; 320, p.653]; amrn. herring “oceneaenn”
(< manri. heering < manra. har “cipmii, cusuii”) [306, p. 725; 314] // ¢p. hareng
“ocenenmens” (< miMm. Hering < manrn. har “cipuii, cusuii”) [297, p. 278; 298,
p. 329; 319] // mop. ykp. ocenedeyvr (< micia. sild “ocenmemenn”) [254, c. 218];
anra. bream  “mam” (< ¢pask.  *brahsima < 3ax.-repm.  *brahsm-
<mrepm. *brehwan “csasatu”, ie. bherek- “caatu”) [306, p. 197; 314; 320,
p. 139-140] // ¢p. bréeme “mam” (< adp. bresme < mim. Brachsme
< mrepm. *brehwan “csistu”, ie. bherek- “cssrru™) [297, p. 102; 320, p. 139-140] //

nop. ykp. maw (< mci leSk-je/lask-jp “many” < lesk-ati, leSc-ati (*ljatcati)

“mackaru”) [253, c¢. 345]; Ta BiAMIHHI y TpbhOX MoOBax: aHIJ. bass “oxyHn”
(< mrepm. *bars- “roctpuit” < ie. *bhar- “mermna” [306, p.150; 314; 320,
p. 108-109]) // ¢p. perche “okynn” (< mar. perca “oxkynn” < ie. *perk-
“mstmuctui, ctpokaruit” [297, p. 404; 298, p. 488; 320, p. 820-821] // ykp. okyus
(< men. okune < mem. oko “oxo” [254, c. 177]); amrm shark “akyma”
(< mim. Schurke “maxpaii” < cBH. Schirgen “mroBxaru, tmrpukaru”) [307,
p. 1431; 314] // ¢p. reqgiun “akyna” (HescHoro moxojukeHHs) [297, p.464] /]
ykp. axyna (< gicin. hakarl. “akyma” < gici. karl “mromguna, gonosik” [251, c. 58]);
anri. flounder “kam6ana” (< adp. flondre < n-ckana. flydhra < mrepm. *flunthrjo
“kambana”) [306, p. 603; 314] // ¢p. plie “xambama” (mar. platessa) [297,
p. 415]) /I ykp. xambana (< poc. xkambama < ¢in. kampala, kampela, kampelo
“kambana” [252, c. 357]) apxeTunu rinepoHiMiYHINX HaHMEHYBaHb PHO.

VY 3B’S3Ky 3 TUM, IO TiNEpOHIMIYHA MOTHBAIllS 1XTIOHIMIB HE ICHYE SIK
CaMOCTIiHA, a MOEIHYETHCA 3A€O1IBIIOr0 3 1HIIUMH PI3HOBHIAMH IPOIO3UIIHHOT
MOTHBAIlli, aHATI3 IXTIOHIMIB 3 KOMIIOHEHTaMHU-TillepoHiMamMu Oyze 3A1HCHEHO Y

BIIMOBIAHUX MiAPO3A1IaX, 0 ONMUCYIOTh 1HII PI3HOBU/IH.



70

3.1.2 ExBOHIMIUHHMNA  PI3HOBHJ MOPOMO3UIINHOI  MoTuUBamii
ixTioHimMiB. HomeHknaryphi Ha3Bu pub 0a3yloTbcs Ha 3HAHHSAX HE JIMILIE PO
rpajaiito piBHIB Kiacudikailii, a i Mpo CyMDKHICTh BHUJIIB pUO y MeXax pPi3HHUX
Ipyn y3arajabHEHHS.

BigHomenHss MK ~ WwieHaMHd ~ POJAMHHM  PO3IJIAJAIOTHCS  BIJHOCHO
00’€THYBaJIbHUX POJIOBUX Ha3B SK TIMOHIMHM, a BIJHOCHO OJIMH OJHOTO — SK
exkBoHIMU. M. HikiTiH kBani(ikye eKBOHIMH SK CJIOBA OJHOTO PiBHS y3arajJbHEHHS
31 crnuibHuM TinepoHiMoMm [108, c. 393]. Bin BBaxka€ €KBOHIMIYHI 3B’S3KH
CIa0IIMMHU, OCKUIBKM Ha iXHIA MIJACTaBl BUIISETHCSA TIMEPOHIM, N0 CKJIAdy
€KBOHIMIB SIKOTO MOXKYTb BXOJIUTH BIAHOCHI MOHATTS, L0 MOTPEOYIOTh iHTErparii
1 po3MEKyBaHHS 3 IHIIMMU KJIacaMu TOHSTH [TaM camo].

ExBOHIMIYHHMI pPI3HOBUA MOTHBALIl CHOCTEPIraeThCs MPHU IEPEHECEHHI
Ha3BU OJIHIET POJUMHU YU POAY, PAAY Ha HaiMEHYBaHHs puO 1HIIOI poAUHU (POLY,
psany). IlpoBenenuit anami3 martepiany JOCHIJKEHHS, BHUSBUB 36 1XTIOHIMIB
(22 anrmiiiceknx, 9 ¢paHIy3pKHX Ta 5 yKpaiHCbKHX) 3 €KBOHIMIYHOIO
MOTHBAIIIEIO.

Ha exBoHIMIUHHI CTaTyc MOTHBAaTOpa, SIK MPaBUJIO, BKa3ylOTh CHUIbHI PUCH
pub. Y Takux BUMAJKaX 0 yBaru OepeThCsl aHAJIOTIs 3 MEBHOIO 03HAKOI0 (po3Mip,
3a0apBieHHs, OyaoBa Tijna) puOM IHIIOTO psiAy YU pPOAUHU. BunsaTkamu €
aHrmichkuid ixTioHim salmon shark ta ¢paniysskuii requin saumon MOTHBOBaHi
00’€KTOM XapuyBaHHsl (aKyjia OTpuUMalla Ha3By BUJY pHUOH, SKOIO BOHA
XapuyeThes).

B aHrmiiicekiii MOB1 HaWOUIBIT MPOAYKTHBHUMHU JJISI E€KBOHIMIYHOTO
pi3HOBHIYy MOTHBalii € HaliMeHyBaHHs psay Sharks, mo mnepeHocuTbCs Ha
ixtionimu black sharkminnow [351] Ta giant sharkminnow [351] poauau minnows
Ta Ha npeacTaBHUKIB poaunu guitarfishes (shark ray [271, c. 40]) i remoras (shark
sucker [351]). He MmeHII mommMpeHUMH € TaKOXX HalMeHyBaHHS pojuHu pike,
BUKOpHCTaHe JIsl yrBopeHHs Ha3B BuaiB puo pike Killifish [291], pike smelt [291],
pike characoid [291] ra pike conger [291].
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Amnrmificbka Ha3Ba poanHU €€l cTama OCHOBOK JUIsi HaliMEHYBaHHS BUIIB
cusk-eel [302], eel catfish [355, p. 113], eel blenny [291], eel-barbel [348, p. 277].
Haspa pubu pomuuu mackerels nmepenocuthcst Ha mnpejacraBHuka psiay Sharks
(mackerel shark [363, p. 96]) Ta tuna (mackerel tuna [291]), a HaliMeHyBaHHS
pomunu mullet Bukopucrane mns yrBopenHs ixtionimiB mullet silverside [343,
p. 91] ta mullet snapper [343, p. 138].

BuxopucTtanss Ha3BHU 1HIIOI POJUHU MPU YTBOPEHHI aHTIHCHKUX 1XTIOHIMIB
IPOCIIIKOBYEThCS TaKoXK y HasBax trout-perch [370, p. 241], least killifish [351],
loach minnow [351], tomcod [316], salmon shark [351], gar pike [291].

VY ¢paniy3pkiii MOBI 10 €KBOHIMIYHOTO PI3HOBHIY MOTHBAIlli HaJIeXaTh
taki ixTioHimu, sk triut fario [354, p. 29], pangasius-requin [359], merlan
poutasou [362, p. 108], requin saumon [271, c. 23], limande sole [362, p. 190],
bar-perche [271, c. 242], morue-lingue [271, c. 383], maquereau-bonite [373,
p. 358 ], conger-brochet [373, p. 90].

B ykpaiHCbkili MOBI €KBOHIMIYHMI pPI3HOBHJA HE € HAATO YHUCEIbHUM 1
peali3yeThCsl B TaKUX Has3Bax, sk makxpeinewyka [327, c. 57], kopono3zy6onooioui
[332, c. 211], cue-mapena [332, c. 210], myneys cxymopitiosuonuii [332, c. 217] ta
myHneywb maxpenesuti [332, ¢. 217].

Sk moka3aB 3iCTaBHMH aHali3, €KBOHIMIYHUN PI3HOBH MPOMO3UIIHHOI
MOTHBAIII] € MPEACTABICHUM Y BCIX AOCTII)KYBaHMX MOBaX HE3HAUYHOIO KIJIbKICTIO
(22 aurmiiicbki Ha3BH, 9 (QpaHIy3pkux Ta 5 ykpaiHcbkuXx). [Ipu eKkBOHIMIYHIN
MOTHBAIlli MOTHUBAIITHOIO O3HAKOI HAWMEHYBaHHsS € aHAJOTIS 3a PO3MIPOM,
3a0apBiieHHsIM, OyJIOBOIO Tila puOM IiHIIOrO psiay uu poauHu. [lpore B
aHTJINACHKINA Ta (paHIly3bKild MOBI, Ha BIIMIHY BiJl YKpaiHCbKOI, SIK MOTHUBAIliliHA

O3HaKa BUKOPHUCTOBYETHCS TaKOXK 00’ €KT XapuyBaHHS pHOU.

3.1.3 IlpeaukaTHO-apryMEeHTHUH  PI3HOBUJA  MNPOMO3UIIAHOL
MoTuBaIii ixTioHimiB. [IpeaukatHO-apryMeHTHUN PpI3HOBUJ MOTHBAIIl

NOB’SI3aHMIM 13 BUOOPOM MOTHUBATOPIB, IO KOPENIIOOTh 3 PI3HOMAHITHUMU
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KOMIIOHEHTaMHU pIBHS NPEIUKaTIB Ta apryMeHTIB, PIBHIB SIKOCTi, KUIBKOCTI 1
NapTUTHUBIB.

Pigenv npeouxamie ma apzymenmieé 3HAXOJIUTh CBOE BIJOOPAKECHHS Yy
NPEIUKATHO-apTYMEHTHUX CTPYKTypax — CTPYKTypax perpe3eHTallii 3HaHb, II0
MICTATh MPEIUKAT Ta ApryMEHTH, SIKI XapaKTepU3YIOTh MPEIMET YU CHUTYaIlilo
(Ch. Fillmore [198], R. Jackendoff [209]).

LleHTpOoM NpeInKaTHO-apTyYMEHTHOI CTPYKTYPH € npeouKam, KUl TIOB’SI3y€
BCl 1HIII KOMIIOHEHTH IHTEPIOPHM30BaHOI cHTyalii. 31e0uUTbIIoro (QyHKINO
NpEeIUKaTIB BUKOHYIOTH [I€CIOBa — KOMIIAKTHI HalMEHYyBaHHS CHUTyalld 1
CTPYKTYp IIACHOCTI, sIKI HEMHUHYYE TATHYThH 3a COOOIO YSBIICHHS IPO YYACHUKIB
cUTyallli 1 BaXXJIMBI KOMIIOHEHTH MO3HAYEHOI CTPYKTypu AisibHOCTI [139, c. 54].
VY nasBax pu0, kpim mieciiB (Swellshark, lookdown, blowfish), npeaukatu MoxyTh
oytu BepOamizosani Participle Il (gobie varié, requin endormi), Participle | (zygap
cmpubarouui, climbing gourami, basking shark, grondin volant) Ta
BIJTi€CITIBHUMH IMEHHUKaMU (wunaska, cmpubyn, sleeper shark, requin dormeur).

AHaini3 ¢akTuyHoro matepiany BusBUB 49 ixTioHIMIB (20 yKpaiHCBKHX,
19 anrmiicbkux Ta 10 ¢panHiy3pkux), MOTUBOBaHUX Npeaukatamu. Haiimmpie

MpeJCTaBJICHl MpeauKaTu crnocol0y moBeaiHkH pud (21 iXTioHIM), €KCIUTIKOBaHI

TaKUMHU JII€CIIOBAMH:

1) B ykpaiHcekiii MOBI — mmmatu (mian. wunaska [332, c. 209]), crpubaru
(cmpubka [332, c. 214], cmpubyn [337]), Opuskatu (6puszkyn [327, c. 60]), nexaTu
(nearcenv [151, c. 72]), Oamamyrtutu (mian. 6azamym [276, c.94]), neptu
(mian. oepyn [151, c. 75]), xminatu (mian. kzeneys [252, c. 459]), mepeBepraTucs
(cunooonmic nepesepmensw [328]), onumatu (mian. onuwuys [70, c. 33]);

2) B aHrmiichbkiii MoBi — t0 bask “rpitucs” (basking shark [347]), to look
“nuButucs” (lookdown [369, p. 119]), to jolt “Bmapstucs™ (jolthead porgy [369,
p. 150]), to sleep “cmatu” (Sleeper shark [349, p. 22]), to spin “kpyrutHcs”
(spinner shark [355, p. 58]), to pout “mamysatu ryou” (pouter [348, p. 199]),
to blow “manyBatmcs” (blowfish — “puba, o, HagyBaroumch, 301IBIIYETHCS

BTpu4i”’ [378]), to swell “36inpuryBaTucs’ (swellshark [351]);
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3) y dpanmy3skiii MoBi — dormir “crmatu” (requin dormeur [362, p. 48],

requin endormi [362, p. 48]), varier “3mintoBatucs’” (gobie varié — puba, 1110
“MOJKe 3MIHIOBATH KOJIIpP 3aJIe’HO BiJ cepenopuina’ [362, p. 158]).

HacTymHy rpyIty CTaHOBIIATH OPEIUKATH clIOco0y pyxy pud (13 ixTioHIMIB),

110 EKCIUTIKYFOTHCSI TAKUMHU J11€CTIOBAMHU:

1) B ykpaiHCBhKili MOB1 — "itisiTUucs (npuuena — puoda, Mo “IpPUKPIILIIOETHCS,
MPWINIIAE 0 1HIMX prbd ado JTHUINA CYACH 1 MACHBHO MEPEMINIyEThCS HA 3HAYHI
Bigctani” [280, c. 96]), npucmoktyBaTtucs (puba-npucocka [332, c. 211]),
crpudaru (zygap cmpubarouuu [340, c. 132]), nitatu (remroui pudu — “BiIMITHOIO
0COOJMBICTIO IUX PHO € iX HE3BUYAWHO BEJIMKI MEKTOPAIbHI TIJIABIl, 3aBISIKA SKUM
JIeTIOUl puOM 37aTHI 3IMCHIOBATH HETpUBaIUW 1mupstounid momit” [338, c. 49]),
noB3atu (puba-noesyn [328));

2) B aHIIHCHKIM MOBI — t0 dart “pyxarucs puBkamu’ (darter [370, p. 107]),
to climb “mos3tu” (climbing perch [356]), to fly “miraru” (mas3Ba flyingfishes
MOB’s13aHa 3 “MOXKIIMBICTIO JAHOTO BUJY 3aBISKH TUIABHUKAM, CXOKUM Ha KPHJIA,
IPOJITaTH HEBEJIWKY BIJACTaHb HaJ moBepxHero Boau” [349, p. 113]), tocling
“npumumaru’ (clingfishes [349, p. 108]), to sweep “maxatu” (Sweeper [348,
p. 274]);

3) y dpaniy3bkiit MoBi — marcher “xoxutu” (requin marcheur [271, c. 21] —
“aKyna, 10 pyXaeTbes MO JHY 3a IONMOMOTIOo IIaBLiB”), Sauter “ctpubdaru” (muge
sauteur [346]), voler “mitatu” (grondin volant [373, p. 152]).

[Ipeauikat cnocoOy xapuyyBaHHS (5 OJWHWIG) 3HAWICHO JIMIIE B

aHTITIMCHKINA Ta (paHIly3bKiii MOBax, /e BOHU MpeacTaBieHi aiecioBamu to suck /
sucer “BcmoktyBatu’ (hogsucker [370, p. 128], sucker [302], sucking loach [356],
poisson-suceur [359]) Ta to gulp “npoxoTHyTH” (gulper eel [371]).

[IpenukaTu 3By4aHHs 3a(diKCOBAaHO B YKpaiHCBhKIM Ta (paHIy3bKili MOBax

KUIBKICTIO 5 OJWHHIIb, SKI EKCIUIIKOBaHO mieciaoBamu muiiatu (nuckyn [341,
c. 105]), cuuarm (mian. cuxaska [70, c. 38]) Ta Oypuaru / grogner / gronder (cypami
oypromausuu [328], grogneur [271, c. 162], grondin [362, p. 162]).
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Amnrmiicekuit ixtionim sandburrowers [351] ta ykpaincbki nickoputixa [279,
c. 542] 1 zemnepun [332, c¢. 213] MOTHBOBaHI MPEAUKATOM CIOCOOY ITOBEIIHKU
(barrow Ta puTH BiAMOBIAHO) Ta 00’ €KTOM Aii (sand, micok, 3emMJis).

MortuBaniifHa o3HaKa MpPEAUKATy Peai3yeThbCs 1 B 3aMO3MUEHHAX 3 1HIIMX
MOB. 30Kkpema, aHriilicbka Hasza remora [348, p. 192] € 3amo3uycHHIM 3
JATUHCHKOTO Fe- ‘Ha3zaja’ Ta mora ‘3atpumyBatu’ (y 3B’SI3KY 3 NEPEKOHAHHSM, IO
puba ymoBiIbHIOE pyX KopabmiB [316]). ®panmyspke achigan y mepexnam 3
QJITOHKIMCHKOT — TOM, 110 0’€ThCs, Y 3B’S3KY 3 OOMOBOIO MOBEIIHKOI pudu [271,
C. 248].

[IpoBenenuii anani3 Mokaszas, U0 CHUIBHUM JJISl TPHOX JIOCII)KYBaHUX MOB
€ BUKOPHUCTaHHSI TMPEAUKATIB CHoCcOO0y IMOBEMIHKA pUOM Ta MPEIUKaTIB CIOCOO0Y
pyxy. Y Toif e yac mpeauKaTH croco0y XxapuyBaHHS € MOTHBAIITHUMH O3HAKaAMH
JUIIE aHTIMCBKUX Ta (GpaHIy3bKUX I1XTIOHIMIB, a TMpeJuKaTH 3BYYaHHS
3a(1KCOBaHO JHIlIEe Y PpaHIly3bKiil Ta yKpaiHChKil MOBax.

Kpim  mpeaukariB, mNpeAuKaTHO-apTyMEHTHa  CTPYKTypa  MICTHTH
PI3HOMAHITHI ap2ymenmu — CEMaHTHUYHI aHAJIOTM OCOOM 4YM MpeaMmeTa, sKi
pENpe3eHTYIOTh 000B’I3KOBY BaJCHTICHY O3HAKY MpEeIUKaTa 1 KOPEIoTh 3 HUM Y
peIMKaTHO-apryMEHTHIN cTpyKTypi [275, c. 38].

KinbKicTh apryMeHTIB y KOHULEMLISIX PI3HMX JIHTBICTIB KOJMBAETHCA Bij
5 1o 50 (5 —y P. lllenka, 7 — y Y. ®inmopa, V. Yeiida, B. I'aka, I. Cycona, 14 -y
B. bormanoga, 25 — y 0. Anpecsina ta 50 — y M. Jleontbera) [26, c. 38]. IIpote
Opu HallMeHyBaHHI pUO aKTyami3yloThCs JHIle crneuudiudi ans wi€i cdepu
apTyMEHTH: JJOKaTUB, KOPEIATUB, CYO’ €KT, TEMIIOPATUB, IHCTPYMEHTHUB Ta 00’ €KT.

Haii0inpmi mpOAyKTUBHMM JUIsl YTBOPEHHS 1XTIOHIMIB apryMEHTOM €
JIOKamue — apTyMEHT Ha TTO3HAYEHHS MICIIS MPOKUBAHHS YU aKTUBHOCTI PUOH, 1110
€ MOTHUBALIIMHOIO 03HaKo0 /It 296 ixTioHIMIB (146 ykpaiHcbkux, 80 aHTIiHCHKUX
Ta 70 (paHIy3bKHX), A€ JIOKATUB MOXE MPEICTABIIATH:

1) KOHKpPETHY Ha3BY BOJIOWMHU, e AaHa ocobuHa mommpeHa (114 onuHuIm),

Il rpyna BKIIoyYae: 66 yKpaiHChKHMX HasB (amepumna cepedzemnomopcvka [332,

c. 211], naimxa y36oiicexka [339, c. 19], mian. dynauxa [151, c.70] Ta iH.,
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23 anrmiiicebki Ha3Bu (Sevan trout [351], Borax Lake chub [374, p. 171], Caspian

lamprey [358, p. 35] Ta in., 25 dpaniy3skux Ha3B (Saumon atlantique [367, p. 12],
requin du Gange [271, c. 32], mérou commun de Méditerranée [373, p. 168] Ta

1H.);

2) meBHY KpaiHy 4u ii YyacTuHy, JAe Memikae puba (59 oaMHHMIB), I rpymna
penpe3eHToBaHa 26 yKpaiHCBbKUMHU iXTiOHIMamu (ocemep pociticokuti [338, ¢. 142],
minoea ykpaincoka [332, c¢. 206], wmapena pymyncoxka [332, c. 208],
17 anrmiicekumu (California roach [374, p. 179], Indian mackerel [348, p. 300],
Japanese anchovy [355, p. 110] ta 16 ¢panmy3skumu (girelle africaine [375],
pocheteau de Norvege [372, p. 77], morue du Groenland [362, p. 102]);

3) 3arajbHy Ha3By BOJIONMH — piuKka, 03€p0, CTPYMOK, 3aTOKa TOIIO

(35 omuHMIB), MO BimoOpakeHo y 20 yKpalHCBKUX HaszBax pub (minoca piukosea
[338, c. 41], com xananvnun [332, c. 210], aun ozepnuti [339, c. 265],
8 anrmiticekux (lake trout [374, p. 138], river bream [348, p. 333], bay anchovy
[351]); Ta 7 dpanmy3spkux (lamproie marine [362, p. 32], lamproie fluviatile [362,
p. 32] Ta in.);

4) KOHKpeTHEe Micle nepedyBaHHsa puO y Boji (25 OAMHMILG), SAK-OT: IMICOK
(sandbar shark [348, p. 38], 6uuok-nicounux [332, c. 216], gobie des sables [373,
p. 158]), kaminns, ckeni (rock bass [370, p. 47], 6uuox cxenvnuii [332, c. 216],

rouget de roche [362, p. 124], meuepu (cavefish [356], cavebass [355, p. 194]),

kopanu, pudu (requin-corail [271, c. 33], requin gris de récif [271, c. 31]);

5) KOHTHHEHT SK Micle nomupeHHs pudu (20 oguHMIB), IS Tpyma
penpe3eHTOBaHa 12 yKpaiHCBKHMH iXTioHIMaMu (8yeop eeponeticokuti [332,
c. 207], anuoyc azoscoxuii [329, c. 55] ta in.), 7 anrnificekumu (European perch
[351], Australian herring [351] Ta iH.), 1 dpanmy3skum (truite d’Europe [367,
p. 12]);

6) cropony cBity (9 oauHMIB): 6 YKpalHCBKUX (Koatouka niedenna [332,

c. 212], oucmpsuxa nisoenna [332, c. 208], eambdbysis cxiona [332, c.211],

wunaska nieniuna [332, ¢. 209], nymacy nieniuna [332, c. 211), nieniunuti wunpom
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[330]), 3 amrmiiiceki (northern pike [351], Western wobbegong [351], Western

gulper shark [351]);

7) reorpadiunuii perion (9 oguHMIb): 5 YKpaiHCbKHMX (nanis apkmuyHa

[332, c. 210], mapena 6anxancevka [339, c. 377], naimka kapnamcora [339, c. 19],
niukyp kapnamcokuti [333, c. 52), axyaa nonrapua [337]), 4 dpanmysski (Sébaste
d'Acadie [271, c. 374], badéche franche [345, p. 49], raie arctique [372, p. 67],
morue polaire [362, p. 102]);

8) octpiB, OiJIst AKOrO MOMIYEHO JAaHui BUI puO (9 OMUHUIG): 5 aHTTIIHCEKHX
na3B (Galapagos gurnard [343, p. 103], Galapagos shark [351], Seychelles gulper
shark [357], Bermuda Kkillifish [351], Bermuda chub [370, p. 53]), 4 ¢paniy3ski
(muréne de Java [271, c. 107], rascasse de Madere [375], blennie de Gorée [373,
p. 342], requin de Bornéo [271, c. 401]);

9) MOTHBATOP-KOMITATHB (5 OJUHHIIG), 10 (DIKCYE JIUIIE CKIAJI0BY YaCTHHY

I[LOTO CEPEIOBUINA, TYT BHOKpEMIIOEMO 3 aHriiiiceki Ha3Bu (ricefish [351] (Bix
rice — puc), icefish [378] (Bin ice — mix), mudfish [378] (Bix mud — Opyx) Ta
2 yKpaiHChKi (6uvox-3enenuax [332, ¢. 217], gian. sinvxiexa [151, c. 71]);

10) rubuny, Ha sKid Memkae puba (5 omMHUIE), I TpyHa MpeacTaBiIcHa
2 anrmiicekuMu HasBamu (deepwater serano [361] (Bim deep — riamOokwmii),
shallow-water hake [355, p. 118] (Big shallow — wminkuii), 2 ¢paHIy3bKUMU
(rascasse de fond [373, p. 144], phycis de fond [367, p. 16] (Bix fond — riu6uHa)
Ta 1 yKpaiHCBhKOIO (6epxosooka 3suuatina [332, c. 208]);

11) Ha3By MmicTa, OUIA SAKOTO OMIYE€HO aKTHBHICTH PHOW: 3 ONWHUII, cepe
skux 2 (panimy3ski (Mérou de Malabar [350, p. 26], mérou de Haifa [271, c. 238])
ta 1 anrmiticeka (Killarney shad [358, p. 71]);

12) skicTh BOIM, B sKiii Memikae puOa, I rpyma mpejacTaBieHa 3 Ha3BaMMU:
2 yKpaiHChbKUMU (cmepisiob npicnosoona [342), mukiowca npicnosoona [333, c. 62])
ta 1 anrmiiicekoro (freshwater anchovy [351]).

Sk 6aunMo 3 HaBEJEHUX BUIIE MPUKIIAIIB, CIUIBHUM ISl YCIX aHai30BaHUX
MOB € BHUKOPHUCTAHHSI y SIKOCTI JIOKaTHBY KOHKPETHOI HAa3BH BOJIONMH, Ha3BU

KpaiHu, 3arajbHOI Ha3BM BOAOWMH, KOHKPETHOTO MicLis nepeOyBaHHs puOU y BOI,
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Ha3B KOHTUHEHTIB Ta TTMOMHMU, Ha SKii Melkae puba. Y Toil ke yac JJakyHapHUMU
JUIS QHTJIHACHKOT MOBHU € Ha3BU reorpadiyHUX PerioHiB, A (paHIly3bKOi — HA3BU
CTOpIH CBITY, JIOKAaTUBAa-KOMITaTHBa Ta TEPMIiHIB SKOCT1 BOJH, a U1 YKPATHCHKO1 —
HAa3BH OCTPOBIB Ta MICT.

Kopenamue — aprymeHT, 10 MOKa3ye BIAMOBIIHICT, YU HE BIJAMOBIIHICTh
pubu HOpMi y Mexax kiacudikariiinoi iepapxii [134, c. 54] — 3HaXOAUTH CBOIO
penpeseHTaiio y 42 HazBax pud, cepen skux 24 ¢paniysbki, 11 ykpaiHChKUX Ta
7 aHTMICHKUX.

Ha mnporotunm pomy HalyacTilie BKasye KOPEJSATHUB, TO3HAYCHHMA
npuKMeTHHKaMu common / commun (vulgaire) / 36uuatinuii, sixi cBiguaTh, 1110 puda
Ma€e HaWOUIbII TUIIOBI Ta SICKpaBl O3HAKU POy a00 POJMHM, a TAKOXK BKa3ye Ha ii
HalOUTbITY apeanbHy nomupeHicTh. g rpyna Hamiuye 34 iXTIOHIMH, cepe IKHUX:

1) 21 ¢dpanmysska Ha3a (baudroie commune [367, p. 16], sagre commun
[367, p. 115] Ta in.);

2) 10 ykpaincekux (kampan 3éuuatinui [333, c. 52], mapena 3suuaiina [333,
c. 58] Ta in.);

3) 3 amrmiiceki (common carp [351], common Kkillifish [291], common
anchovy [291]).

KopensatuB, mno3Hadenuii mnpukMmerHukamu franche/cnpasocniii, dikcye
TUTIOBI 0COOJIMBOCTI Oy/I0BU TiJIa pUOM OJIHI€T poarHN ab0 POy, HA BIIMIHY BiJl
iHmmx. Takuii KopensaTUB mpeacTaBieHo 1 ¢paniy3skoro Haszporo (lingue franche
[367, p. 15]) ta 1 ykpaincekoro (cmpasycus cipa axyra [337]), Tomi sk B
aHTJIICHKIA MOBI TAKUX Ha3B HE OYJI0 BUSIBJICHO.

IXTiOHIMH TaKOXX MOTHBYIOTBHCS OTO3UTHBAMU KOPEISITHBA Ha ITO3HAYCHHS
BIJIMIHHOCTI BUYy pUOU BiJ PEIITH MPEACTABHUKIB BiAMOBIIHOI poaunu. Lls rpyna
penpesenToBaHa 6 Ha3Bamu pu6O: 4 anrmiicekumu (false trevally [351], false
brotula [356], false moray [356], pseudorasbora [358, p. 99]) ta 2 dbpaHiy3bKHUMU
(fausse saupe [373, p. 290], faux-maqureau [271, c. 257]). B ykpaiHcbKiii MOBI

Ha3B, MOTHBOBAaHHNX OIIO3UTHBOM KOPCJIATHUBA, HC 3HaﬁI[6HO.
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OToX, K MOKa3aB MPOBEICHUI aHalli3, CIUIBHUM y BCIX JOCHIKYBaHHX
MOBaX € BUKOPHCTAaHHS KopelsaTHBiB common / commun (vulgaire) / zsuuaiinuii,
TOMi K KopesTuBH franche / cnpasorcnini xapakTepHi nuiie s GpaHIy3bKoi Ta
YKpaiHChbKOI MOBM, a MOTHBAIlIiiHA O3HAaKa OMO3UTHBA KOPEJISATHBA peani3yeTbCs
TUIBKU B aHTJIIHACHKIN Ta (PpaHIly3bKili MOBaX.

Cy6’ekm cTae MOTUBAIIIHOIO 03HAKOIO s 18 ixTioHIMIB (12 yKpaiHCBKUX
Ta 6 anrmiiicekux). O. CeniBaHOBa XapaKTepU3ye el apryMeHT sIK “MUCICHHEBUN
aHaJor HOCIS TPEeAUKATHBHUX IMPOIECIB, CTaHIB, BITHOIIEHb Y TEBHINA MO/Ii,
cutyamii” [275, c¢. 706]. 3ae6utbmioro cy0’€KT TPEACTaBISIE Ty JIIOAWHY, SKa
BiJIKpuJia TIeBHUM B pubH, — ctBepkye C. CTpoiikoBa, 10 AOCTIIKYE HIMEIIbKI
ixTionimu [134, c. 79]. lle TBep/KeHHS € BIPHUM 1 I AHTJIHCBKUX Ta
YKpaiHChKUX 1XTIOHIMIB, aJ[Ke 3a3Ha4yeHa rpyra penpe3eHToBaHa 17 HazBamu pHo:
12 yxpaincekumu (szeys Janunescvkozo [332, c. 209], mapena Baneyvrozo [332,
c. 208], buuox Minnepa [332, c. 216] Ta in.) Ta 5 anrmiicekumu (Arnold's characin
[291], Cook’s swellshark [351], Fedorov's catshark [351], Ackley’s skate [363,
p. 151], guppy [314]). IIpote B anrmiiickkiii MoOBi y Ha3Bi Lana’s sawshark [351]
CyO’€KT MPEJCTABICHO TUIEMIHHHUIICIO MEPIIOBIAKpUBaYa pUOU, HA YECTh SKOi BiH
Ha3BaB IIeH BUII.

Y  oOctexxeHMX Hamu JoKepenax — (paHIy3pkoi MOBHU  1XTIOHIMIB,
MOTHBOBAHUX CYO’€KTOM, HE BUSBICHO, IO J03BOJISIE€ 3pOOUTH MPUITYIIEHHS PO
HOro JaKyHapHICTh y MOPIBHSHHI 3 aHTJTIHCHKOIO Ta YKPAiHCHhKOIO MOBAaMH.

Ha3Bu puO MOTHBYIOTHCS TaKOX MeEMHOPAMUEOM — APTYMEHTOM, IO
BUpaXa€ dYacoBl xapakTepucTHKu (13 iXTIOHIMIB, 3 AKUX 9 aHTIIMCHKUX Ta
4 yxpaincbki). 3a cioBamu B. Kanbko, “CyTHICTh BUKOPUCTAaHHS MOTHBALIAHOT
03HAaKH, TIOB’sI3aHO01 3 YHKIIIEI0 TEMITOPATUBA, BITHOCHO MPOCTAa, MOXKJIMBO HABIThH
yHIBEpcalbHa, BOHA TIOCTA€ TMPSIMO UM OMOCEPEAKOBAHO 13 CIOCTEPEKECHb
HOMiHaTopa” [62, c. 94].

“TemnopaTuB B OCHOBHOMY IIOB’SI3aHMH 3 4YacoM aKTHUBHOCTI pub 4u

NepioJIoM iXHBOTO BUJIOBY JIOJAMHOIO”, — 3a3Haudae C. CTpoiHKOBa, aHaji3yrouu
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HiMenpKi ixTioHiMu [134, c. 54]. ¥V pe3ynbpTaTi aHamizy aHTIIHCHKUX 1XTIOHIMIB
OyJ10 3’5ICOBaHO, 1110 TEMIIOPATUB MOXKE IMO3HAYATH:

1) mopy poky, xoinu puba axtuBna (fall herring (six fall — ocinp) [291],
summer flounder (Bix summer — mito) [369, p. 79], winter flounder (Bix winter —
3uma) [369, p. 80];

2) Ha3BU CBAT, SKI O3HAYAIOTh TMEPIOA CIOKUBAHHS pUOU JIFOAUHOIO
(halibut — 3i crapoanrmiticekoro haly “csaTuit” [316]);

3) vactuny 100H, kKonu puba aktuBHa (night smelt [349, p. 82], night shark
[351] (Bim night — mig);

4) micsitp Hepecty pubu (June sucker (Bix June — uepBens) [374, p. 241];

5) tpuBanicts xutta pudu (annual Killifish (sig annual — omHOpiuHMIA)
[351];

6) Ha3BU MPUPOJHUX SIBUII, IO 30irarOTHCA 3 YaCOM HAPOJHKEHHS PUOHU
(frost fish (Bix frost — moposm) [351].

B ykpaiHChKiii MOBI TEMITOPATUB €KCILTIKYE:

1) gac HepecTy, 10 30Ira€ThCS 3 YaCOM IBITIHHS MEBHUX POCIUH (JIiaJl.
bepesiska [10, c. 49], mian. karunsx [70, c. 50], mian. nuwenuunux [70, c. 51]);

2) mepios MOYATKy HEPECTY, 10 30IraeThCsl y Yaci 31 CBATOM (Jiall. 10posUK
[151, c. 96])).

Y (panmy3pkiii MOBI He Oyli0 BHSBJICHO IXTIOHIMIB MOTHBOBaHUX
TEMITOPATHBOM, TOMY MOKEMO TPHITYCTHUTH, IO IEH apryMEHT € JIaKyHapHHUM,
MOPIBHSHO 3 aHTJIIHCHKOIO Ta YKPATHCHhKOIO MOBAMH.

Incmpymenmue — apryMeHT 31 3HAUCHHSIM 3HapAs 3axucty [134, c. 53] -
€ MOTHBaLiiHOO 03HaKow A 10 ixTioHIMIB (4 (paHy3bKuX, 4 YKpaiHCBKUX Ta
2 anrmiicekux). Llel aprymMeHT mo3Haudae BUPICT HA TUIl puOH, MO MOXKE HEIO
BUKOPHUCTOBYBATHCS Y pa3l HEOE3MeKu I 3aXUCTy, 10 NPUKIaTy (paHIly3bKi
Ha3Bu bar (3amoswmuenHs 3 HiMmenpkoro bar — mmm) [271, c¢. 240], pastenague
épineuse (Bix épine — i, Kojrouka) [367, p. 9], nason a éperons [364], nason a
éperons bleus [375] (Bix éperon — mum); ykpainceki wun [283, c. 454], koatouka

[277, c. 237], xontoua axyna [338, c. 105], ckam wunysamuu [338, c. 114]; Ta
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anrmiiiceki  prickly sculpin [351], prickly shark [351] (Bim prickle — 1w,
KOJIFOUKa).

06’ckm, TOOTO MHCJICHHEBUM aHAJIOT ICTOTH YW HEICTOTH, Ha SKI
CIPSIMOBAHO Jil0, Yy CTPYKTypi MTpomo3uiii abo NpeauKaTHO-apTyMEHTHIN
cTpykTypi [275, c. 508], 3HaXoauTh CBOK pempe3eHTalilo y 3 Ha3Bax pub
(2 anrmidicekux — grass carp (Bim grass — tpasa) [370, p. 75], algae eater (Bin
algae — Bomopocti) [351], Ta 1 ykpaiHChkiii — mian. nickozo6 [70, c. 59]) Tta
nmo3Havyae o00’eKT xapuyyBaHHd pubu. Y ¢paHIly3pKid MOBI  1XTIOHIMIB,
MOTHBOBAHUX ITUM apTyMEHTOM, HE BHUSIBJICHO.

[IpoBenenuil ananmi3 aprymMeHTiB SK MOTHBALIWHUX O3HAK IOKa3aB, IO
CIIUIBHUMHU JJIS YCIX JOCHI/DKYBaHUX MOB € TaKi apryMeHTH, SK JIOKaTHUB,
KOpPEJSTUB Ta IHCTpyMeHTUB. JlakyHapHUMU 1)1 (PpaHIly3bK0T MOBH, Y TIOPIBHSHHI
3 aHIVIMCBKOI Ta YKPAaiHCBKOI BHSBUIMCS TaKi apryMEHTH, SIK CYyO’€KT,
TEMIIOPATHUB Ta 00’ €KT.

Hapmumuenuit  pigenb, 1O JIEMOHCTPYE BIJIHOIIECHHS  l€papxii,
B3aEMO3AJIC)KHOCTI MDK IpeAMETOM Ta Horo yactuHorw [99, c. 6], nmpeacraBieHo
napmouimamu — Ha3BaMU YaCTHUH TUIa puOM (Bia aHTJI. part — yactuHa).

[TapToHIMIUHI BiJIHOIIEHHS HaJeXaTh JO 0a30BMX MEXaHI3MIB MHCJICHHS
JIOJIMHY, IO JO3BOJISIIOTH i KaTEropu3yBaTH HABKOJMUIIHIN CBIT, 1 TOMY HIUPOKO
pernpe3eHToBaHl y Ha3Bax pub. 134 ixtionimu (67 dpaHiy3pkux, 35 yKpaiHCbKUX
Ta 32 aHTIHCHKUX), Y AKUX BepOani30BaHO MOTHUBALIIMHY O3HAaKy MapTOHIMa, MU
MOJIUIAITU Ha TIICTh TPYIL.

1. HaiiGinpury rpyny yTBOPIOIOTH 1XTIOHIMH, y SKHX MapTOHIM MO3HAYaE

ejeMeHTH 3abapBieHHs pubu. g rpyna nHamiuye 36 oguHUIb, cepel SIKUX

16 dpanmysskux — emissole tachetée (six tache — masima) [372, p. 53], baliste
ponctué (sim ponctué — mmsmwmcruii) [373, p. 400], vive rayée (Bim rayée —
cmyractuit) [373, p. 336] Ta iH., 14 anrmiiicekux — Spotted brotula (Bix spot —
wisma) [343, p. 75], barred brotula (Big bar — cmyra) [343, p. 75], striped bass
(Bix stripe — cmyra) [370, p. 53] Ta iH., 6 YyKpailHCbKUX — Ouuox cmyeacmuil [332,

c. 216], nuamucma 3ybamxa [330] Ta iH.
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2. HactynHy rpyiy yTBOPIOIOTH 1XTIOHIMH, III0 MOTHBOBaHI MAPTOHIMOM Yy

MOETHAHHI 3 KBAaHTUTATUBOM (EJIEMEHTOM DPiBHS KiubKocTi). Ll rpyma Hamigye

32 nasBu pub, cepen skux 14 ¢panmyspkux —motelle a trois barbillons [362,
p. 118], crocro a gros yeux [373, p. 174] Ta in.; 10 ykpaiHCbkUX — 6onc
senuxooxuti [340, c. 179], mpuszyout 6uqox [332, c. 217], mian. doseonucka [339,
c. 349] ra in.; 8 anrmiticekux — Sixgill shark [349, p. 19], shortfin scad [348,
p. 148], bigscales [349, p. 123] Ta iH.

3. Tpets rpyna 06’ €Hy€e 1XTIOHIMH, MOTUBOBaHI IAPTOHIMOM Y MO€EIHAHHI 3

€JIEMEHTOM PIBHS SKOCTI (KBaJIITaTUBOM), 110 TPYIY PENpe3eHTYIOTh 27 Ha3B puo,

cepen sikux 13 dpaniy3pkux — requin a nez rude [271, c. 31], thon a nageoires
jaunes [373, p. 366], sar a téte noire [373, p. 264] Ta iH.; 6 aHrIiiicekux — redeye
bass [370, p. 44], yellowfin tuna [348, p. 306], blacktip shark [369, p. 97] Ta in.;
8 ykpalHChKUX — Ouuok uepsonopomuti [332, c. 216], 6uuox scosmozconosuii [332,
c. 216], 6inoouxa [332, c. 208] ta iH.

4. UYerBepra Tpyma penpe3eHTOBaHA Ha3BaMU puO, MOTHBOBAHUX

eJeMEHTaMHu 3a0apBJICHHS y MO€JHAHHI 3 KBAJIITATUBOM — €JIEMEHTOM piBHS
SIKOCTI, I Tpyna Hamiuye 17 ixTioHiMiB, 3 HUX 13 ¢paHIy3pkux — pagre a points
bleus [373, p. 248], pageot a tache rouge [373, p. 252], denté a tache rouge [373,
p. 240] Ta in.; 3 anrmiiiceki — blackspot shark [348, p. 42], bluestriped chub [361],
greenspotted rockfish [361]; Ta 1 ykpaiHCBKUIT — Mmenanomenis uepeoHoCMy206a
[328].

5. Jlo m’sToi rpymnu HaleXaTh iIXTIOHIMH, MOTHBOBAaH1 Ha3BaMH YacTUH Tijia

pubu, Oyino BHOKpemieHO 14 Takux iXTiOHIMIB, cepen HUX 7 (panmy3pkux — denti
(Bim dent — 3y0) [345, p. 56], poisson-poumon africain (Bix poumon — jerems)
[366, p. 150] ta iH.; Ta 7 yKpalHChKUX — eonosamuys [332, c. 210], 3ybapux [340,
c. 174] Ta in.

6. OcraHHs Tpyna pernpe3eHTOBaHa § Ha3BaMH, IO MOTUBOBAHI €JIeMEHTaMU

3a0apBICHHS y TOEIHAHHI 3 KBAHTUTATHBOM (€JIEMEHTOM pIiBHS KIJIBKOCTI), 1€

4 ¢hpanmysski Ha3Bu — gobie a quatre taches [346], gobie a six taches [364],
apogon a cing lignes [375], chromis a triple tache [375]; 3 ykpaincbki —
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kmenonoma eocomucmyeosa [328], oapbyc n’smucmyeosutt [328], 6apbdyc
yomupwoxainiunu [328]; Ta 1 anrmiiiceka — threespine stickleback [347].

Pigenv sakocmi B aHTIINCHKUX, (PaHIY3bKUX Ta YKPAiHCBKHX I1XTIOHIMax
OB’ SI3aHUH 3 MO3HAYEHHSIM KOJIbOPY, OCKIIBKU KOJIpP — BIIHOCHO MOCTIiHA SIKICTh
pubu, mo BUKOHYe maudepeHuiiiny QyHkuiro. IIpuKMETHMK Ha TMO3HAYCHHS
KOJIbOPY TIpejCTaBiisgie 3a0apBJICHHS OUIbIIOI YacTMHU Tuta pudu. Croau
BigHOCUMO 94 ixTioHiMH (47 (paHIly3bKHX, 32 yKpaiHChKI Ta 15 aHTTHCHKUX) Ta
BUJIUTSIEMO Cepell HUX 3 TPyIH.

1. Ilepiny rpyry yTBOPIOIOTH IXTIOHIMH, MOTHBOBAaH1 Ha3BaMU XPOMaTUIHUX

KOJbOPiB. XPOMATUYHI KOJBOPHU — 1€ TI KOJIBOPHU Ta iX BIATIHKH, AKI MU
po3pizHsieMo y crnektTpi. Llsg rpyma penpesentoBana 51 Hazpow (21 dpaniysbka,
20 ykpainceknx Ta 10 anrmiichkux). HaiwacTime st yTBOpEeHHs iXTiOHIMA

HOMIHATOPY  KOPUCTYIOTBbCSI ~ HA3BaMU  OCHOBHUX  KOJBOPIB  (YEpBOHUH,

YKOBTOTapsIYMii, )KOBTUM, 3€JICHUHN, OJIAKUTHHUM, CUHIN, (PioJieTOBHIN), I KOJIHOPH
BimoOpaxeHni y 15 ykpaiHcbkux HazBax — naep uepsonuti [340, c. 159], conia
acoema [332, c. 217], senenywra [332, c. 214] Ta in.; 13 dpaniy3skux — thon
rouge [362, p. 142], lieu jaune [362, p. 110], esturgeon vert [271, c. 53] Ta iH.; Ta
7 aurmiricekux — purple cuskeel [343, p. 77], green blenny [361], blue shark [363,
p. 77] Ta iH.

Biatinku KoJIbOpIiB OOWpArOThCS Ui HaliMEHyBaHHS puO piaiie, BOHU
dirypyrors y 8 (dpanmysskux ixtionimax — baudroie rousse [346], mérou brun
[346], liche glauque [373, p. 204] ta iH.; 5 yKpalHCBKUX — comuk Kopuunesutl [332,
c. 210], 6apbyc poorcesuii [328], kmenonoma cuza [328] Ta iH.; Ta 3 aHTTIHCHKUX —
pinky [348, p. 214], olive rockfish [349, p. 151], brown trout [374, p. 128].

2. Jlo ppyroi rpynu HajlexaTb IXTIOHIMM, MOTHBOBaHI Ha3BaMu

aXpOMAaTHUYHHUX KOJbOPIB (Oumii, YopHuii Ta cipuit). Lls rpyma € He HACTUIBKU

YHCENBHOI0, SIK TOMEpPEAHs,, OCKUIbKM axXpOMaTHYHI KOJhOPHU HE TaK CHIIBHO
IpUBEpPTaIOTh yBary HomiHatopiB. Croau BigHOCHMMO 33 Ha3BH, cepell SKHX
19 ¢panny3skux — thon blanc [362, p. 144], aiguillat noir [372, p. 99], requin
griset [372, p. 119] ta in.; 11 ykpaincekux — naamyc wopnuti [330], cipywxa [339,
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c. 19], mosecmono6d 6Ginuiu [332, c. 209] ta iH.; 3 anrmiiiceki — great white shark

[347], white salema [343, p. 154], black and white snapper [355, p. 204].

3. Haiimenuly rpyny ckiiaJlaloTh Ha3BU pud, MOTUBOBAHI KBaJlITATUBAMH, 1110
NepeIaroTh HE KOHKPETHY MIUISHKY KOJHOPOBOTO CIIEKTpa, a IEBHE ONTHYHE
BpakeHHs Bia 11 copuiiManHsa. Ils rpynma Hamiuye 10 Ha3B, cepea SKHX
7 ¢panmy3skux — muréne terne (sig terne — tmsuwuii) [375], castagnole bicolore
(Bix bicolore — nBokomsoposwit) [375], raie-caban pale [372, p. 71], raie la palotte
[372, p. 85] (Big pale — oOmiawmit), sigan sombre (Bim sombre — temuuii) [346],
vairon (Bix vairon — pisHokonpopoBmii) [271, €. 146], requin sombre [373, p. 36];
2 anrmiriceki — dusky shark [363, p. 69], dusky yellowtail [348, p. 157] (Bix dusky —
TeMHUR); Ta 1 yKpaiHchKa — moscmonod cmpokamuti [329, c. 88].

OcobmumBocTi OymoBH Tiia pud MO3HAYAIOTh MOTHBATOPH PIiGHA KiIbKOCHI —
KeéaHmumamueu, 1o € MOTHBaliHOI o3Hakow 1Jis 30 iXTIOHIMIB, Cepell SIKUX
16 dbpaHiy3pKuX, 7 aHTIIACHKUX Ta 7 YKpaiHChKUX. 30BHINIHIA BUIJISAA OCOOMH
YacTO OI[HIOETBCS 3a iX po3MIpoM, MpU YoMy po3Mip pubu Moxe OyTu
TuQEepEHIIHOI0 03HAKOI BHUIIB pub SK y Mexax oxHiei poauau (grand sébaste
[362, p. 160] — petit sebaste [362, p. 160], greater amberjack [369, p. 31] — lesser
amberjack [369, p. 32], uin manuu [340, c. 91] — uin eenuxuui [340, c. 86]), Tak i
0e3BigHOCHO 10 IHIKX wieHiB poawHu (grande vive [362, p. 134], slender
clingfish [349, p. 110], xanxan eeruxui [330]).

[TincymoByrOUM aHaji3 MpEeIUKaTHO-apTyMEHTHOIO PI3HOBHUJY MOTHUBAIII]
IXTIOHIMIB, 3a3Ha4MMO: 1) TpeAuKaTHO-apTyMEHTHa MOTHUBAIlS mepeadavae
oOpaHHS MOTHBAIIIHHOT O3HAKW 3 PIBHS MPEIUKATIB Ta apryMEHTIB, PIBHIB SIKOCTI,
KUIBKOCT1 1 MapTUTHUBIB; 2) HAWOUIBIIOW MPOAYKTHUBHICTIO BUPI3HSETHCS PIBEHb
NpEIUKaTIB Ta AapryMeHTIB, TMpeACTaBiIeHUN 125 aHTMACHKUMU  Ha3BaMHU,
108 ppanmy3pkumu Ta 198 ykpaincbkumu; 3) cepel aprymMeHTiB B yCIX
JOCIIIJPKEHUX MOBaxX HaMOUIbIl pENnpe3eHTOBAHUM € JIOKATUB (apryMeHT Ha
MTO3HAYECHHS MICIIS TIPOKUBAHHS Y aKTUBHOCT1 pUON).

PesynbpTaT aHamizy MNpeIuKaTHO-apTyYMEHTHOI MOTHBAlll aHTJIMCHKUX,

(bpaHITy3pKHX Ta YKPATHCHKHX 1XTIOHIMIB MIpeACTaBICH] y Tabnuii 3.1.
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Tabnuys 3.1.

KuIbKiCHO-SIKiCHA XapaKTepHCTHKA NPeIMKATHO-aPTYMEHTHOT 0

Pi3HOBHMIY MOTHBANIl iIXTiOHIMIB

PiBHi Ta miapiBHI

No HpesKaTHO- Amnrmiiiceka | @paniry3pka | YKpaiHcbka VeRoro
) MOBa MOBa MOBa
apryMeHTHO1 MOTHBAIIl1
1. PiBeHnb npeaukaris i 125 108 198 431
apryMeHTiB
1.1. npeauKar 19 10 20 49
1.2. JIOKaTUB 80 70 146 296
1.3. KOPEJISTUB 7 24 11 42
1.4. Cy0’eKT 6 - 12 18
1.5. TEMIIOpPaTHB 9 - 4 13
1.6. 1HCTPYMEHTUB 2 4 4 10
1.7. 00’€exT 2 - 1 3
2. | IlapTuTUBHMI piBeHb 32 67 35 134
3. PiBenb sikocTi 15 47 32 94
4, PiBeHb KiJIbKOCTI 7 16 7 30
Yceboro 179 238 2172 689

Sk yxe 3a3Havanocs, KOrHITUBHO-OHOMACIOJOTIUHHMM aHalli3 nependayae He

aumie kiaacu@ikaiiio HOMIHATUBHUX OJIMHUII 3a THUIIAMH MOTHBAIli, ane 1

BU3HAYCHHS X CMPYKMYPHUX 0COOIUBOCmE.

3-MOMIDK TPOMO3UIIIMHO MOTHBOBAHUX

IXTIOHIMIB  @H2IUCLKOT

moeu

nepeBakaroTh ABOKOMITOHeHTHI cronyku (83,08%). basuc mmx ixTioHIMIB

OpFaHiBOBaHI/Iﬁ 3a TAKMMHU MOJCIISAMU:

1) N+N (43,28%): spinner shark, grass carp, algae eater, Ackley’s skate

(mepiIuii IMCHHHUK B WX MOJICNIAX MICTHTh MOTHBAIIMHY O3HAKY MPOIO3UIIITHOTO

piBHS, a APYTHIl — pOJIOBY HA3BY);

2) Adj+N (24,87%): european perch, northern pike, yellow bass (y Takux

CHOJIyKax MOTHBAIliiHA O3HAaKa BUpAKEHA Yepe3 NPUKMETHHK);
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3) P1I+N (7,96%): speckled dace, striped bass, spotted sleeper;

4) NP+N (5,48%): Black Sea shad, Borneo river shark, New Zealand smelt
(rinoTakcUyHa rpymna B aHMIMCBKUX 1XTIOHIMAax, YTBOPEHHUX 3a TAKOK MOJIEILIIO,
MIO3HAYA€ JIOKATUB);

5) PI+N (1,49%): basking shark, climbing perch (3a mgomomoro:o
TEMPUKMETHHKA TEMEPIIIHBOTO Yacy BUPAKEHO MOTHBAIIIHY O3HAKY MTPEIUKATA).

brnuszpko 9,95% aHrmifchKUX 1XTIOHIMIB MPOMO3ULIMNHOT MOTHUBALIi €

KOMIO3UTaMK JAMCTaHTHO-cuHTarmMatuddoro (5,97% — Dblowfish, swellshark,

sandeel), xonrtakTHO-cmHTarmatuunoro (2,49% - lookdown, sandburrowers,
bigscales) ta cymapnoro (1,49% — eel-barbel, trout-perch, tomcod) tuy.
Cepen mpOIMO3UIIIKHO MOTHBOBAHMX IXTIOHIMIB B aHIIMCBKIA MOBI

HE3HAYHOIO KiJIBKICTIO MPEJICTaBlieHI OaraTokoMIoHeHTHi cionyku (3,48% — great

white shark, greater sand perch) ta gepusaru (2,49% — pouter, darter, sweeper).
Y ¢panyysvkiii moei cepen mpomno3uIIMHO MOTUBOBAHMX I1XTIOHIMIB TEX

NIEPEeBAKAIOTh IBOKOMIOHEHTHI cnionyku (73,28%), mpote, SKIIO B aHTIIHCHKIN

MOB1, HAUMOMIUPEHIMIOW € MoJeab N+N, To y (paHIry3bkili MOB1 Taki CIOJYKH
HaifyacTime MICTATh y CBOEMY CKJali IMEHHHK Ta NpUKMETHUK (44,94%).
dpaHIy3bKi IXTIOHIMH TaKOT'O THITYy YTBOpeHi 3a qeoma mozensmu (Adj+N — petite
sole, grande roussette, longue girelle, Ta N+Adj — perche canadienne, raie
arctique, muréne noire), mo 3yMOBJICHO OCOOJIMBOCTSAMH TI'paMaTU4HOI OYIOBH
¢dpaHiy3pk0oi MOBH, 3TiJHO 3 SKHAMH, Miclle TPUKMETHHKa HE € CTpOTO
(bikcoBaHUM.

JIBOKOMITOHEHTH1 CHOJYKH Yy (paHIy3bKidi MOBI MPEJCTAaBICHI TaKOX
moaemsmu N+(Prep)+N (22,27% — requin marcheur, mérou de Malabar, perche
d'’Amerique), N+PIl (5,67% — requin endormi, gobie varie, gobie tacheté), N+PI
(0,4% - grondin volant). Illogo HempoaykTUBHOCTI croiayk Mmogaeidi NP+N y
dbpaHIy3pKiii MOBI 3a3Ha4MMO, IO TIMMOTAaKCMYHA Ipyna y MOTHBaLiMHINA 0a3i
IXTIOHIMIB TpEACTaBICHa, IMEpeayciM, JIOKaTUBOM, SKHM y (paHIly3bKiii MOBI
eKCILUTIKYETbCA MpOCTMMHK iMeHHMKamu (saumon du Pacifique, mérou de

Meéditerranée).
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3-MOMIK MPOMO3UIIHHO MOTHUBOBAHUX (DPAHIY3bKUX IXTIOHIMIB JOCHUTH

HOMIMPEHUMH € OaraTokoMmoneHTHi cionyku (20,65% — mulet & grandes écailles,

raie a queue courte, muréne a téte jaune), IO MOACHIOETHCSA CIEHH(PIKOO
¢paniry3pKoro cnoBoTBopy. Jlo mpuKiany, aHraiicekuii ixtioniM largemouth bass
(OyKBaJbHO — BEJTMKOPOTUI OKYHbB) € JTBOKOMITOHEHTHOIO CIIOJIYKOIO, Y TOH K€ yac
y (paHIry3bKiii MOB1 MMOJI0HA MOTHBAIlifHA O3HAKAa BUPAXKAETHCA HE CKJIAJHUM
IMGHHUKOM, a OKPEeMHUMHU JIEKCEeMaMH, B PE3YJbTaTi YOr0 YTBOPIOETHCS
OaraToKOMIIOHEHTHa crojiyka — ¢p. mulet a grosse téte (mocmiBHO — Kedaib 3
BEJIMKOIO TOJIOBOIO).

HaliMeHm  po3MOBCIO[DKEHUMH — cepell  (paHIy3bKUX  MPOTO3HUINIHHO
MOTHBOBAaHHX IXTiOHIMIB € kommo3utu (3,23% — poisson-suceur, requin-corail,
morue-lingue) Ta xepusatu (1,62% — grogneur, grondin, denti).

B ykpaiucokiint moei 3-nomix 1XTIOHIMIB 3 MPOIO3UIIAHOK MOTHUBAIIIEID

HalImmpIne mpeacrasicHi aBokommoHeHTHI cooayku (80,14%), nepeBakHa

OUTBIIICTh SIKUX yTBOpeHa 3a Mojaeuto Adj+N ta N+Adj (74,73% — nemioui pubu,
KAIKAH YOPHOMOPCbKUL, WUNABKA OYHAUCLKA). Y TaKHX CIOJIyKaxX MPUKMETHUK
BHUpaXa€ MOTUBAIlIITHY 03HAKY, & IMEHHHK € POJOBOIO HAa3BOIO.

JIBokomnoneHnTHl croiayku Mozaeni N+N ckmagarots 5,05% Big ycix
JIBOKOMIIOHEHTHUX CIIOJIYK B YKpaiHChKI MOBI, 1 BHpaXKarOTh HaiyacTile
MOTHBAIlIHY 03HaKy cy0’ekta (com Conoamosa, mapena Baneyvkoeo, ouuox
ITinuyka).

HactynmHy 3a 4HCENBHICTIO TpPymy cepel YKpaiHChKUX MPOTO3UIIIHHUX
1XTIOHIMIB  yTBOpIotoTh gepuBatu (11,56%), 1m0 HalyacTilie BUpPaXKalOTh
MOTHUBAIIHY 03HAKY MPEANKATA — WUNABKA, CMPUOKA, OPUSKVH.

Haiimenmry rpymy cepen YKpaiHCBKMX IXTIOHIMIB 3 MPOIMO3ULIIHHOIO
MOTHBAIII€I0 YTBOPIOIOTh kommosutu (7,22% — szemneputi, oicosmoxeicm,

Mmaxpeneuiyka) Ta dararokommnoneHTHi cnoayku (1,08% — ocenedeys racniticoxo-

YOPHOMOPCOKULL MOPCHKUIL).
3MIMCHUBIIM  aHaJI3 MPOMO3UIIMHOTO TUIMY MOTHBAIll 1XTIOHIMIB,

BUJAIOTHCS MOJJIMBUMH TaKi BHCHOBKH. 1) TIpOMO3WINiiHA MOTHBAIlsA 3a
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3araJlbHUM MEXaHI3MOM € METOHIMIYHOIO, Ta TOJSIra€e y BUKOPHCTaHHI
MOTHUBALIIMHUX O3HAK y MPSAMUX 3HAYEHHSX; 2) BUOKPEMJIEHO TPHU PI3HOBHUIU
MPOTO3ULIIHOTO TUITY MOTHUBAIIi1 (TIIEPOHIMIYHUM, €eKBOHIMIYHUHN Ta MPEIUKaTHO-
apryMeHTHHu#); 3) cepel BHOKPEMJIEHUX DPI3HOBHUIB IMPOMO3ULIAHOT MOTHBAILI,
HANOUTBII MPOAYKTUBHUM € TPEAUKATHO-apTyMEHTHHIA, 110 nepeadadae oOpaHHs
MOTHBAIIHHOI O3HaKU 3 PIBHSA MPEIUKATIB Ta apryMEHTIB, SKOCTI, KUIBKOCTI 1

NapTUTHUBIB.

3.2 AconliaTHBHO-TepMiHAIbLHA MOTHUBANIA iXTiOHIMIB

Cnupatounch Ha HaykoBi po3Biiku O. CeniBaHOBOI, 3ayBa)XMMO, IO
acouiamugHo-mepmMiHAIbHA  MOmMuUeayia 3a 3araIbHAM  MEXaHI3MOM €
memaghopuunoro [275, c. 484] 1 xapakTepu3yeTbCs ‘BUKOPHCTAaHHSAM Ha
MO3HAYCHHS MPEIMETIB 1 SBUII] OJHIET KOHIENTYaIbHO1 chepu <...> 3HaKIB 1HIINX
KOHIICTITYAIbHUX cdep 3a MPUHIUMIIOM aHajorii, MOAIOHOCTI, BiAMOBIIHOTO
acowitoBaHHs” [Tam camo]. KOTHITMBHUM NIAIPYHTSM TaKOrO AacOLIIOBaHHA €
Mi3HaBaJibHA 3/IaTHICTh JIOAMHHM CHPUMMATH 1 PO3YMITH OJHY KOHIEHTYalbHY
chepy y Tepminax iHmoi [157, ¢. 70], o craHOBUTH 0a3zy Oyab-sakoi MeTadopH.

[Ipu po3risial aconiaTMBHO-TEPMIHAIBHOIO TUITY MOTHBAIl i1XTIOHIMIB MH
Kepyemocs koHreniliero merapopuuanx moxaenen [[x. Jlakodda 1 M. JxoHCcoHa,
AK1 'y po6oTi “Mertadopu, SKUMU MU KUBEMO™ BU3HAUYWIA METAQOpYy HE MPOCTO SIK
(eHOMEH MOBH, a SIK KOTHITUBHY OIIEpallilo, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS CB1IOMICTIO
MIOJMHU y TIOBCAKIEHHOMY kHTTi [215]. “IXHs korHiTMBHA KOHIENIis MeTadopu
CTOCY€EThCS TOBCAKACHHUX MeTadop, IO 3aCTOCOBYIOTHCS JUISI CTPYKTypyBaHHS
HABKOJIMIITHBOT JICHOCTI Ta KEPYIOTh IHTENEKTYaIbHOIO JiSIBHICTIO JIFOJAWHHM 1 ii
BUMHKaMHu’, — 3a3Haudae B. Kanpko [62, c. 129].

VY xonuenmii metadhopuunux mozenen [Ix. Jlakopda ta M. J[xoHcOHa
HasiBHI 001acTh-pKepeno (source domain) ta obOmactb-MimieHb (target domain)
[215], mo y mocnimkeHHsx iHmmMX aBTopiB [122; 211; 231] iHTepHpeTYIOTHCS SIK

noHopceka (donor domain) Ta penumierTHa (recipient domain) 3oHu.
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Jlonopcvka 30na — 1ie “nipeameTHa (KOHIENITyanbHA) cdepa, 1o mocTadae
BJIACHI 3HAKM HA MO3HAYEHHS IHIIOI MpeAMETHOI chepu (PEelUIMIEHTHOT), Vv SIKIN
BOHHU CTarOTh MeTahOpPUIHUMHU HaliMeHyBaHHsIMU [275, c. 143].

Y HamoMy BHUNAAKy acOI[laTUBHO-TEPMIHAJIbHI YaCTMHU Ha3B pHO
BUCTYNAIOTh PELMIIEHTHUMH 30HAMU, a JIOHOPCBKUMU € 30HM 1HIIMX
KOHIIENTyaJIbHUX cdep, 0 MOCTayaroTh JJIs HUX BJIACHI 3HAKH, OCKUIBKH IIl
3HaKH — MEePBICHO HEICTHHHI L1010 MO3HAYYBaHOTO.

JIOHOpPCBKI  30HM OTPUMYIOTh TaKHl CTaTyC HEBMIIAJIKOBO, aj[Ke
BUKOPHUCTAHHA TXHIX 3HAKIB IPYHTYEThCS HAa YHUCICHHHUX ACOLIaTHBHUX aHAJIOTISIX
30BHINIHIX O3HAK Ta TMOBEIIHKKM pUOM 3 IHIIAMH, OUTHII ONU3BKUMHU IS
HOMIHATOPIB MPeJAMETaMU 1 SBUIIIAMU JIMCHOCTI Ta IXHIMU O3HAKaMH.

AHani3 (akTUYHOTO MaTtepialy 103BOJIMB BUAUTUTH 5 JOHOPCHKHUX 30H, IO
MOCTY>KWJIM JpKepesioM MeTtadopuzaliii 1XTIOHIMIB. BiJIcOTKOBE BIJTHOIIICHHS
KOXKHOT 3 BHOKPEMJICHUX 30H Y aHAII30BaHUX MOBaX MPECTaBICHO Ha pHC. 4.

3anmeHO B CrnocoO0y B3aeMOJii JOHOPCHKOI Ta PEIUITIEHTHOT 30HH,
criuparounchk Ha npaii O. CeniBaHOBOi, BUAUISIEMO TaKi Pi3HOBUIU aCOIlaTUBHO-
TEepMiHAJIbHOT MOTHBAILLII:

1) zemumanvmmuuii, SKV 3aCTOCOBYE 3HAKH IHINHMX KOHIENTYaabHUX cdep
Ipy MO3HAYEHHI puO “Ha miAcTaBl MOAIOHOCTI 30pPOBHUX, CIYXOBHX, HOTHKOBHX
o6pas3iB (remransTiB)” [CemiBanosa 2010, c. 484];

2) ougpysno-memaghopuunuit, mo “TpyHTyEThCS Ha TUGY3HOMY MOETHAHHI
acoIllaTUBHUX KOMILJIEKCIB PI3HUX JIOMCHIB Ha IIiJIcTaBi aHajorii’ [275, c. 484].
Meradopa, MmO JIEKHTh B OCHOBI IIEPEHECEHHS HAa3BH JICIKOIO0 O00’€KTa Ha
MO3HauYyBaHy puOy, Ma€ HEUITKE, PO3IJIMBYACTE MIAIPYHTS, 30JMKEHHS KOHIICTITIB
CIIUPAETHCS HA JICKITbKA O3HAK;

3) cmpykmypuo-memaghopuunuii, Mo “XapaKTePU3YEThCS I1HTETPAIIIEO
JIOHOPCHKOI Ta PEIUIIIEHTHOI KOHLEeNTOocep Ha MiACTaBl OJHOIO CYMIKHOIO
KoMIioHeHTa” [275, c.484]. 3Baxkaroum Ha 1€, TEPMIHAIBHUN KOMIIOHEHT

CTPYKTYpPH 3HAHb PO MO3HAYEHE, 30KpEMa BUJ PUOH, TO3HAYAETHCSI 3HAKOM 1HIIIO1
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JOHOPCBKOi 30HM W (OpMye peNdmir0 3 BIAMOBIIHUM MPOTO3UIIHHAM

KOMITOHEHTOM IIi€1 CTPYKTYPH.

3aranpHa KiTBKICTE AmHrmiicbka MOBa
35 32,83 40
35,75
30 27,36 32
)5 30
24,68
- 19,24 25
17,17 19,15
20 17,87 !
15
15
10
10
5 3,4 5 2,55
, i O
Aptedakt  IHwWa Mopawna HatypdaktippeanbHa Aptedakt  IHwWa Mopguna HatypdaktippeanbHa
TBapuHa ictoTa TBapuHa ictoTa
®paHIy3pKa MOBa YkpaiHcbKka MOBa
35 40
31,22 35 34,43
30 27,31
28,9
30 !
25
20,98 75
20 16,59 18,9
r 20 T
15
15 13,33
10
10
39 4,44
5 5
. I [
Aptedakt  IHwWa Mopawna HatypdaktippeanbHa Aptedakt  IHwWa Mopguna HatypdaktippeanbHa
TBapuHa ictoTa TBapuHa ictoTa

Puc. 4. Ctyninb npeactaBjieHHs JOHOPCHKUX 30H Y MeTa(popru4HO

MOTHBOBAHHX iXTIOHIMAX B aHIJIIHCHbKIiH, QpaHIly3bKill Ta YKPAIHCbKil MOBax

3.2.1 Jlonopcbrka 30Ha APTE®AKT. Haibinbm NpoayKTUBHOK IS
AHTIIIMCHKUX, (PPAHIY3bKHUX Ta YKpAaiHCHKUX 1XTIOHIMIB € KOHIENTyalibHa cdepa
APTE®AKT sx pykoTBOpHUH mpeaMeT ‘3 Orfsay Ha OJUH 13 MPUHLUIIB

metadopuszanii — mnpeameroueHtpusm” [134, c. 134]. Byno BHOKpemMIIEHO
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174 ixTioHIMH, MOTMBOBAaHUX Ha3BaMH apTe(akxTiB, ceped HUX 84 aHTIIHCHKHX,
64 ppaniy3pKkux Ta 26 YKpaTHCHKUX.

AKTyallbHUMHU JJIs1 1i€i JOHOPCHKOiI 30HHM € TeITaJbTHHHA Ta JUQYy3HO-
MeTadOpUIHHIA PI3HOBUAM aCOI[IaTUBHO-TEPMIHAIEHOI MOTHBAIII.

Haiib1s1p111 mommpeHuM € eeuwtmanvmuuil piznoeud (167 iXTIOHIMIB, y TOMY
yucyi 77 anrmiicekux, 64 ¢paHily3pkux Ta 26 YKpaiHChKUX), 1110 TPYHTYETHCSA Ha
BUKOPHUCTAHHI 30POBHUX, CIYXOBHX Ta JOTUKOBHUX 2eumanbmié — “KOHCTAHTHHX
IUTICHUX CKJIaJHUKIB CBIIOMOCTI, SIK1 ICHYIOTh Y BUTJISLAL BIryp, CTPYKTYp, 00pasiB
1 (opmyroTbCs uYepe3 MparHeHHsA 10 CTPYKTYpyBaHHS IOJISA COPUHHATTS 1 HOro
YCBIIOMJICHHS HE3aJIEXKHO BiJl 3MIHU W BapitoBaHHS 03HaK 00’ekTa’” [275, c. 189].

Jlns HaliMeHyBaHHS aHTJIIMCBKHUX, (paHIY3bKMX Ta YKpaiHCbKUX puob

HANOUIBII XapaKTepHe BUKOPHUCTaHHS 30poBUX remrtansTiB (157 Hass pub). Cepen
TaKuX 1XTIOHIMIB OyJ10 BUIIJIEHO 4 TPYIIH.
1. HaliuncneHHiia rpyra BKJIOYA€E 1XTIOHIMH, [0 OTpUMAaId CBOT HA3BU Ha

MiJICTaBl CXOXKOCTI (opMu TXHBOrO TiIa 3 (OPMOK IIEBHOTO DPYKOTBOPHOIO

npeavera (58 mase, cepen skux 27  (paHiy3pkux, 23  aHIIHACHKI  Ta
8 yKpaiHCBhKUX).

Tak, momiOHICTh BHAOBXKEHOI (opmu Tima pubu Ta apredakTiB craja
OCHOBOIO HalilMEHYBaHHS pUO y TPhOX JOCHIKeHUX MoBaX. CroAu BIIHOCUMO TaKi
aHTJINCHKI Ha3BH, K cutlassfish (Bin cutlass — mabmns) [370, p. 64], oarfish (Bix
oar — Becno) [371], pencil fish (Bim pencil — omiBeup) [351], cornetfish (Bin
cornet — pixok) [343, p. 96], torpedo scad (Bix torpedo — topriena) [348, p. 152],
trumpetfish (Bix trumpet — Tpy6a) [351].

Y ¢paHiy3pKiii MOBI CXOXICTh IMOJIOBXKEHOI (opMu Tijna 3 apTedakTaMu
CKCIUTIKYEThCS y TaKUX Has3Bax, sK poissons-sabres [373, p. 350], sabre [373,
p. 350] (Big sabre — mabms), poisson chandelle (Bix chandelle — cBiuka) [373,
p. 288], poisson-flite (six fllte — ¢meiita) [346], gobie-fléchette (six fléchette —
ctpina) [375], limande (Bix limande — By3bka momika) [362, p. 182], goujon (Bix

goujon — mmuibka) [271, c. 140].
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Cromu K BITHOCHMO Taki YKpaiHCBKI IXTiOHIMH, SIK pubu-wabni [332,
c. 217], puba-meu [332, c. 217], cmapuoa cmpinonoodiona [340, c. 183] ta puba-
eonka [338, c. 48].

[lomoBxena ¢opma Tina nAeAKMX pUO Yy MOEIHAHHI 3 IX HEBEIUKOIO
TOBIIIMHOIO TEX ACOIUIOETHCS 3 apTeaKTamu, 10 MOKEMO MPOCITIAKYBAaTH y TaAKUX
aHrimiiicekux HazBax, sk needlefishes (Bix needle — wnutka) [349, p. 115],
ribbonfishes (ix ribbon — crpiuka) [349, p. 120], whiptail ribbonfish (Bix whip —
Oarir) [349, p. 121], a Takox y (panHiy3bkiii Ha3Bi murene ruban (sim ruban —
ctpiuka) [375] Ta ykpaiHChKilt peminb-puda [280, c. 502].

Kpyrna ta xBanpatHa ¢opma Tina pub Haraaye HOMIHaTopaM apredakTi,
30KpeMa, I1e MOXHa MM00aYnTH y Takux (paHIly3bKUX Ha3Bax, K POISSOn-montre
(Bim montre — roguunuk) [271, c. 214], sar tambour (Bix tambour — GapabaH)
[346], carangue médaille (Bix médaille — menans) [372, p. 210], poisson-coffre
(Binx coffre — stmuk) [372, p. 404], poissons-bourses (Bix bourse — ramanens) [373,
p. 402] ta B amrmiiicekux ixtioHimax roundel skate (sim roundel — memanbiion)
[363, p. 153], blobfish (Bix blob — kpamns, misma) [378], lollipop catshark (Binx
lollipop — mykepka Ha mamuuiti) [351], boxfishes (Bix box — kopooka) [356].

30BHIIIHA TOAIOHICTh IUIOCKOTO Tijda pUO A0 PYKOTBOPHHUX MPEIMETIB
IPOCITIZIKOBYEThCS Y TakuX (DpaHIy3bKHX IXTiOHIMax, sk Poissons-hachettes (Binx
hachette — coxupa) [271, c¢. 130], rasoir [373, p. 332], rason [373, p. 102] (Bix
rasoir — yie3o0), requins tapis (six tapis — kumum) [271, c. 19], mante (Big mante —
Hakuaka) [377], requin pélerin (Big pelerin — menepuna) [271, c. 23] Ta B
aHrmicbkux Hasax hatchetfishes (sig hatchet — coxupa) [349, p. 86] Ta manta
(Bim manta — mamr) [363, p. 160].

VY Tpbox 3ICTaBIIOBAaHUX MOBaxX pO3IIMPEHA JOHU3Y Ta 3BY)KEHA 3BEpXY
dbopMa Tina pubm ynoaiOHIOETHCS 10 TiTapu (raie-guitare [373, p. 50], guitarfish
[303], eimapni ckamu [330]).

Amnrniticeka HazBa helicopter-fishes ekcrutikye 30BHiIIHIO TOAIOHICTE TiNa

puou o remikonrepy [348, p. 103]. A dpanmy3pki HoMiHamii canthare [362,
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p. 127] Ta girelle [362, p. 132] moTtuBOBaHi MOAIOHICTIO popMH Tija pud 10 Ba3H

Ta TOHYAPHOTO KpyTa BiAMOBIIHO.

B anrmiiichkiil Ta (paHiy3bKiii MOBI BUSBJICHO 1XTIOHIMH, 110 €KCILTIKYHOTh
cXxoxicTh rpymnu pubd Ta caxy (garden eel [356], anguilles de jardin [376]).

[TiarpynTsam i metadopuzailii iXTIOHIMIB € TaKOX IMOJI0HICTh 30POBHX
relTalbTiB 00pHCIB Tija pud i hopmu reomeTpudHUX Qiryp, a came: xoza (round
herring [361], round stingray [349, p. 55], poissons-disques [373, p. 292], poisson-
globe [373, p. 408], discus fish [351], round ribbontail [348, p. 53], raie ronde
[372, p. 83], raie circulaire [372, p. 15], capounxa xpyena [332, c. 207]), osara
(oval flounder [361]), pomba (turbot [362, p.172], pombockamonoodioni [338,
c. 112]), npamoxymnuxa (rectangular triggerlish [348, p. 125]).

2. IlpenactaBHUKH nOpyroi Tpymud OTPUMYIOTH HOMEHKJIATYPHI Ha3BH Y

pe3ysbTari aHauorizamii  dbopmu apTedakTiB Ta NEBHUX YaCTHH Tila pudwu

(50 ixTioHiMiB, cepen AKHX 26 aHIIIHCHKUX, 14 yKpalHChbKUX Ta 10 ¢paHIy3bKHX).
B anrmiiicekiit MOBI MOAIOHICTE HOCA puOU 110 apTe(PaKTy EKCIUTIKYEThCS B
Takux Ha3Bax, sk paddlefishes (Bix paddle — Becio) [347], flapnose ray (six flap —
kpumika Jioka) [348, p. 61], spadenose shark (Bin spade — nomara) [356],
spearnose skate (Bix spear — crouc) [348, p. 65], daggernose shark (Bix dagger —
xkumkan) [356], sawfishes [363, p. 123], sawsharks [356] (Bim Saw — muika),
pipefish (Bix pipe — monbka) [351], jellynose fish (Bix jelly — sxene) [351].
CxoxicTh IUIaBHUKIB 3 apTedakTaMd TMPOCIIJIKOBYEThCS Yy TaKHUX
aHriiicekux Haspax, sk Sailfish (Big sail — Bitpmna) [351], pinfish (Bix pin -
roinka) [369, p. 145], threadfin mirrorfish (six thread — auTka) [348 p. 133].
[Toni6HicTh 3y0iB pubu 10 apTedakTy peani3yeTbCsl Y TaKuX aHTIIHCBKUX
ixTioHnimax, sik daggertooth (Bix dagger — kunamxkai) [351], sabertooth (Bix saber —
mra0s1) [351], sawtooth eel (Bix saw — munka) [356], speartooth shark (Bix spear —
cruc) [356].
lomo romoBu, TO B arfidchKiii MOBI ii TOpIBHAHHA 3 apTedakTaMu
BepOaIi3yloThCsl y TakuxX HasBax, sk hammerhead sharks (Bix hammer — moior)
[349, 42] Ta bonnethead (i bonnet — karmexrox) [349, p. 43].
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Metadopuune mnepeHeceHHs ‘“‘apTedakT — o4l puOU’ peani3yeTbcs B
aHTJIINCHKIA MOBI y TakuX iXxTioHIMax, sk barreleye (Bix barrel — mixkka) [356] ta
lanternfishes (Bix lantern — mixrap) [349, p. 94],

AcoriiaTuBHa MOAIOHICT BUJIOBKEHOTO POTY pHUOU 10 apTe(PaKTiB BTLIMIACA
B aHrmidcekux HasBax pu0 chiselmouth (Bix chisel — momoro) [374, p. 149] Tta
flutemouth (Bix flute — deiira) [355, p. 138].

CxoxicTh 4YacTMHM Tina pubu Ta apredakTy B aHIIMCHKIA MOBI
IPOCITIIKOBYEThCS TakoK y HasBax swordtail (Big sword — meu) [316], sawtail
grouper (Bim saw — mmika) [343, p. 110], walleye (Bimx wall — crina) [356],
tubeshoulders (Bix tube — Tpyoka) [349, p. 90].

B ykpaiHcekili MOBI 3aBAsSKH acoliiailii 3 PyKOTBOPHUMH TMpeaMeTaMu
YTBOPWIIMCS TaKi Ha3BW puO, sk secronic [333, c. 53], nonamonocu [338, c. 49],
axyna-nunxonoc [338, c. 48], mpybropom [333, c. 65], monninesis napycna [328],
napycuux [338, c. 48], eyounvruuxonoodioni [333, c. 63] numxonepi [327, c. 60],
axyna-wonom [337], opanoa uepsona wanouka [328], rixmapux [328], rixmapni
axynu [327, c. 60] Ta kiunonyska [328].

B ykpaiHchkuX roBopax 3HAIEHO 1XTIOHIM, MOTHBOBAHHI 30BHIIIHBOIO
101IOHICTIO YaCTHUHU Tis1a Ta apTedakty (mian. zonamxa [151, c. 154]).

3-moMiXk 1XTIOHIMIB, MOTMBOBAaHMX Yy pe3yibTaTli aHayorizamii dopmu
apre(akTiB Ta MEBHUX YACTHH Tija puOu, HaliMeHIe (QpaHIly3bKUX Ha3B. 3a L€
MOJC/UTI0 Yy (paHIly3bKiii MOBI yTBOPEHO Taki iXTioHIMH, sk espadon (Bix
espadon — mmara) [373, p.370], requin épee (Bim épée — meu) [271, c.42],
poisson-trompette (Big trompette — tpy6a) [373, p. 134], requin-marteau écope
(Bix écope — komi) [271, c. 42], voiliers [373, p. 373], raie-voile [372, p. 75] (Bix
voile — BiTpui0), poissons-scies (Bix scie — muika) [271, ¢. 39], requins-marteaux
[271, c. 33], requin-marteau halicorne [372, p. 40] (Bix marteau — moJot), requin-
savate (Bix savate — cronranuii uepeBuk) [372, p. 109].

3. Tpersa rpyna HapaxoBye 34 Ha3Bu (18 ¢paniy3pkux, 14 aHrmiicbkux Ta

2 yKpaiHchbki). IXTioHIMH 11i€l Tpynmu MOTHBOBaHI NIOMIOHICTIO E€JIEMEHTIB iXx

3a0apBJIEHHA J10 apTedaKTiB.
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VY ¢paniry3bKiii MOBI CXOXKICTh €JIEMEHTIB 3a0apBieHHs pub Ta apTe]akTiB
cTajia OCHOBOIO JIJISl TAKUX HallMEHYBaHb, sik carrelet (i carrelet — votupukyrna
citka) [362, p. 184], guinée du Sénégal (Bim guinée — rimes) [376], raie-miroir
[346], raie miraillet [271, c. 42] (Bix miroir — ma3epkajo), murene a pois (Big a
pois — B ropomok) [375], murene tatouée (Bim tatou — raryroBanmus) [375],
diagramme moucheté (six diagramme — mgiarpama, kpuBa) [364], poisson-clown a
collier (simz collier — xomse) [375], poisson écureuil diademe (Bix diademe —
miagema) [375], brochet maillé (six maillé — cituaTwmit) [271, c. 76], raie bouclée
(Bim boucle — 3acti6ka) [362, p. 52], requin bordé (six bordé — kaitma) [372, p. 32],
girelle échiquier [376], labre échiquier [376] (Bix échiquier — mraxoBa mgomika),
serran écriture (Big écriture — miamuc) [346], brochet vermiculé [271, c. 76], labre
vermiculé [375] (six vermiculé — 3 Bizepynkom), labre zigzag (eix zigzag — 3ur3ar)
[364].

B anrmiicekiii MOBI acolialiis eJeMeHTIB 3abapBicHHs 3 apredakTaMu
SKCIUTIKYEThCS Y TAKUX Ha3Bax, sk combfish (Bix comb — rpebinens) [356], flagfish
[356], flagtail [343, p. 119], flagtail blanquillo [343, p. 124], (8ix flag — ctar), frill
shark (Bix frill — o6opka) [349, p. 15], masked moray [343, p. 46], masked cardinal
[348, p. 120] (Bim mask — macka), hourglass moray (Big hourglass — micounwuii
roguHuuk) [343, p. 47], collared eel (Bix collar — xomip) [343, p. 42], bridle
triggerfish (ig bridle — By3neuka) [348, p. 126], epaulette shark (six epaulette —
enojet) [356], flashlight fish (Bix flashlight — nixrap) [343, p. 94], crestfish (Bix
crest — rpe6inb) [349, p. 120], jewel moray (Bix jewel — komroBHicTh) [343, p. 48].

BuxopuctanHs CXO0XOCTi €JIE€MEHTIB 3a0apBlIeHHA Ta apTe(akTiB A
HaliMEHYBaHHS PO HE € HAJTO MPOAYKTUBHUM B YKpPaiHCHKiil MOBI, JI0 II1€1 Tpyny
MOJKEMO BIJTHECTH BChOTO JIBI Ha3BU — kyuisi cmseoxeocma [330] Ta 6oyis waxosa
[328].

4, Jlo dyeTBepTOi TIpynH BIJHOCUMO Ha3BU pPHO, IO HOMIHYIOTBCS Y

15 na3B (7 ¢paHIry3bKux, 6 aHTTIACHKUX Ta 2 YKPATHCHKI).
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MortuBaniitna o3Haka mOMIOHOCTI 3abapBieHHs pubu A0 apredakty
BepOami3yeTbcss y Takux (paHIy3pKuX ixTioHiMax, sk ombrine reticulée (Bin
réticulée — ciruara) [373, p. 270], poisson de verre (Big verre — ckio) [364], labre
décoré (Bim décoré — npukpaienuii) [375.], murene porcelain (six porcelain —
dapdop) [375], néon (Bimx néon — HeoHoBe ocBiTieHHs) [271, €. 124], requin-
chabot marquéterie (Big marquéterie — inkpycrariis) [271, c. 20], mérou tapis (Bix
tapis — xumm) [375].

OG’exTHBAIlISI CXOXOCT1 3a0apBJICHHS TUIa pHOM 3 PYKOTBOPHUMU
npeaMeTaMu BiJOYBa€eThCs B aHTIIIMCHKUX 1XTIOHIMax Neon tetra (Big Neon — HeoH)
[351], glassfish (Big glass — ckmo) [355, p. 154], pyjama shark (Bix pyjama—
nixama) [355, p. 67], flag cabrilla (Bix flag — csar) [343, p. 109], biscuit skate (Bix
biscuit — meunBo) [355, p. 80], carpet shark (Bix carpet — kumam) [351].

B ykpaiHChbKii MOBI OTOTOXKHEHHsSI 3a0apBiieHHsT puOu 3 apredakTamMu €
MEHIII TTOIIMPEHUM 1 MPOCIIIAKOBYEThCS y Ha3Bax Jucyn manvosanuil [332, c. 216]
Ta Kopon 03epranvrutl [327, c. 168].

Ha nporuBary 30poBiii mepuemniii, JAOTHUKOBE CHPUUHATTS 3HAYHO
MOBUIbHIINIE, OBl (parMeHTapHE i MOCIIJOBHE, TOMY Y MpOIleCi TBOPEHHS
1XTIOHIMIB TeIITaIbTHUN PI3HOBU METaQOPUUHOI MOTHBAIII] 3a II€I0 O3HAKOK €
HeuncelbHUM (7 aHIIIHCBKUX Ha3B Ta 2 (PpaHIy3bKi, TOM1 SIK B YKpaiHChKIA MOBI
TaKUX I1XTIOHIMIB HE BHUSBJICHO). MOTHBAIIHHOIO O3HAKOK Yy IThbOMY BHUIIAJKY €
NOAIOHICTh BIAYYTTIB MPU JOTHUKY A0 PUOM 3 BIAUYTTSAMH MPU JOTHKY 1O
apredakriB. Ile sickpaBo mposBiIsieThCcsl y Takux Haspax: aHri. filefish (i file —
Hamwtok) [351], velvetfish (Bing velvet — okcamur) [351], silky shark (Bix silk —
moBK) [361], soapfish (Bix soap — muio) [355, p. 174], blenny (cioBo 3amo3uueHe
3 Tpenpkoi MoBH, yTBOopeHe Bim blennos — cim3) [314], leatherjacket fish (Binx
leather — mkipa) [378], butterfish (ix butter — macno) [369, p. 50]; ¢p. raie-répe
(Bix répe — reprymika) [346], requins soyeux (Bix soie — moBk) [271, ¢. 31].

Jlo TemTansTHOTO Pi3HOBUAY MOTHBAIllT BITHOCUMO TAaKOX YMOJIOHEHHS Ha

OCHOBI CIIYXOBHMX TeINTaldbTIB, 110 MOXEMO CIIOCTEpIraTH JMIIE B aHTJIIHCHKIN

MoBi. Tak, 3ByKH, sIKi NPOIAYKYIOTh TNpeAcTaBHUKKA Buay drum (Bim drum —
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OapabaH) cx0Xi Ha 3ByKH OapabaHy, IO MOCITYXHJIO MiJACTABOIO JIJIi YTBOPESHHS
Ha3BH 11b0T0 BuAy pud [370, p. 111].

Ha BigMiHy BiJ TemITAIBTHOI MOTHUBAILl, Oughyzno-memagdopuunui
Pi3HO6UO OTIOCEpEKOBYE HallMeHyBaHHs pHO, YTBOpPEHI BiJ Ha3B apTe(dakTiB 3a

CXOXICTIO cHeHapliB pyxy. Takl IXTIOHIMHA 3HAXOAWMO JIUIIE B aHIIIHCHKIN

HoMmeHkatypi. Tak, ixtionim telescopefishes mornBoBaHo “cxo0icTiO Odei, IO
puba Moke BUCYBaTH HaJl 1000M, 3 MpUHIMIIOM Aii Teneckona” [349, p. 91]. Hazpa
cookiecutter shark (siz cookiecutter — dbopma st BUpi3aHHs Ie4rMBa) MOTHBOBaHA
CXOXICTIO Al puOu mig 4yac Dki Ha poOOTy 3 (HOpMOIO A BUpPI3aHHS MEYUBa
[356]. Bubip Ha3Bu jis Bumy Scissortail (Bim SCISSOrS — HOXHIN) MOSICHIOETHCS
yHOAI0OHEHHSAM PYXiB XBOCTa PUOM TIiJT Yac IiaBaHHs 3 HOXKULsIMU [356]. OcoOurHa
3 Ha3Bow thresher shark (Big thresher — monorapka) He numme mae xBocra,
CXO0KOr0 Ha MOJIOTapKy, a Iie i moOyBae DKy, BOapsrOYd XBOCTOM, SIK JaHUN
mexaHnizm [356]. Puba triggerfish (Bix trigger — 3akoiyika) oTpriMajia CBOIO Ha3BY
3aBASKM OCOOJMBOCTI IUIABHMKIB, SIKl, JUISI TOTO, LI00 3aIUIMBTH B YUICNIUHY,
MOTPIOHO IO 4Yep3l OIMyCKaTH Ta MiAHIMATH, 1€ CXOXKE€ Ha MEXaHI3M [li 3aKOJIKU
[369, p. 250]. Hazga balloon shark (sing balloon — noBitpsiHa xynpka) yrBopmiacs
B pe3yJIbTaTl aHajori3allli 3aXUCHUX 1 pyuOH MpU Hamaal 3 HaJlyBaHHSIM KYJIbKU
[356].

Cepen Ha3B pud, yrBopeHUX AU(PY3HO-METAPOPUUYHUM CIIOCOOOM, € TAKOK
3amo3nyeHHs. Tak, aHrTHChKUi 1XTioHIM galjoen moxoauTh Bif HiAEpIaHICHKOTO

CJIOBa, IO O3Hadae ‘“‘030poeHuit mapycHuk’. Puba oTpumana Taky Ha3By B

p. 186].

Otxe, 3acTocyBaHHS MOTHBATOpiB J0HOpPChKOI 30HU APTEDAKT B
aHTIMCHKIN, (PpaHIly3bKili Ta yKpaiHChKIM MOBaxX IPYHTYEThCS 3/€OUIBIIOTO Ha
30pOBUX TeIITAIbTaX, TOOTO 30BHIMIHIM MOAIOHOCTI 3a0apBieHHs Ta ¢GOpMHU Tijia
pub 10 PYKOTBOPHMX TIPEIMETIB HABKOJMIMTHBROTO CBITY. Bukopucranus
JIOTUKOBHUX T'eIITalIbTIB MPHU HaMEeHYBaHHI pUO 3a)iKCOBAHO JIMIIE B aHTIIHCHKIN

Ta (PpaHIy3bKiii MOBI, @ CIIyXOBl TEIITAJbTH € OCHOBOI TUIHKH aHTIIHCHKUX
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ixTioHiMiB.  Judy3Ho-meraopuuHuil  pi3HOBUJA  aCOLIATUBHO-TEPMIHAIBHOI
MOTHBAIll TIpy BUOOPI MOTHBAIIHHOT O3HaKW 3 AOHOPCHKOI 30HU APTEDAKT
AKTUBI3YETHCS JIUIIIE B aHTJIIACHKINA MOBI.

Pesynbpratu 3iCTaBHOTO aHaji3y IXTIOHIMIB, MOTHBOBAHHMX 3HAKaMu

noHopcbKkoi 30HM APTEDAKT, nogano y tabmuin 3.2.

Tabnuys 3.2
KonunenryaabHa cpepa APTEDAKT sik 1oHOpChKa 30HA 1JIA iXTiOHIMIB

B aHIJIilicbKill, ppaHy3bKiil Ta yKPaiHCBKiH MOBax

No PiBHO.BHHH acf)uiaTHBHO: Amnrin. moBa | @p. moBa | YKp. MOBa Yevoro
TEepMiHAJIbHOT MOTHUBAII11
1. lemranbTHUI 77 64 26 167
1.1. 30pOBi remragbT 69 62 26 157
1.2. JIOTHKOBI remranbTh 7 2 - 9
1.3. CnyxoBi1 TemTanbTh 1 - - 1
2. | Indy3Ho-mMeTadopudaHmii 7 - - 7
Yceboro 84 64 26 174

3.2.2 Jlonopcrka 3oHa IHIIIA TBAPUHA. KonmnenrtyansHa cdepa
IHIIIA TBAPUHA € noHOPCBHKOI JIsi IXTIOHIMIB YyCiX 31CTaBJIIOBAaHUX MOB Ta
CKJIa/Ia€ JJOCUTh Baromy 4acTUHY MeTaQopu4yHHMX HalimMeHyBaHb (145 Ha3B, cepen
AaKuX 58 aHTNHChKUX, 56 Ppaniry3pkux Ta 31 ykpaiHCbKa).

Honopcbka 3ona IHIIIA TBAPUHA € mxepenom s meradopusariii
IXTIOHIMIB Ha OCHOBI TPHUHIWIY 300MOp@izmy, saxkuii mepemdavae, 110
“HaliMEHyBaHHs TBapWH, iXHIX YacTHMH Tija, O3HAK Ta I 3a aHAJIOTIEI
BUKOPHCTOBYIOTBCS Ha IMMO3HAYCHHS 1HIIUX MPpeaAMETHUX chep” [275, ¢. 189]

Jlns HaliMeHyBaHb pHO, acOLIaTUBHO IIOB’SI3aHUX 13 KOHIIETITOC(EPOIO
IHIIIA TBAPUWUHA, xapaktepHuil remrTaibTHUH Ta audy3HO-MeTapopruyHuit

PI3HOBUIM aCOI[IaTUBHO-TEPMIHAILHOI MOTHBAIII1.
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TI'ewumanvmnuuii pizHoéud B 0CHOBHOMY 0a3y€ThCsS Ha 30pPOBHX TeIITaIbTax

(124 na3Bw, cepen sxux 52 ¢paniry3bki, 49 anrmiicekux Ta 23 ykpaincbki). Cepen
1XTIOHIMIB, MOTUBOBaHUX 30POBHMMHU TIEHITAIbTAMU IHIIWX TBAPUH, MU BUALIAIN
4 rpynu.

1. IlpencraBHukM HaW4ducenpHINMIOI Tpynu (48 1XTIOHIMIB, 3 SKHX
27 dpaniy3pkux, 12 aHMIIACBKUX Ta 9 yKpaiHCBKMX) OTPUMYIOTH CBOi Ha3BU Ha

MIJICTaBl CXOXOCT1 KOJBOPY IXHBOTO Tijia 3 OCOOJMBOCTAMHU 3a0apBICHHS 1HIIMX

TBApHUH.

®paHIly3pbKUMH KOJIPHUMU HOMIHALIISIMH € 1XTIOHIMH, YTBOPEHI BiJl Ha3B:

— ccaBmiB (poisson papillon raton-laveur (Big raton-laveur — enor) [271,
c. 101], serran-vachette (Bix vachette — monoma xoposa) [373, p. 158], requin-
zebre [271, c. 32], poisson-zebre [364], murene zébrée [375], blennie dalmate
[346], raie tigrée [373, p. 56], murene tigrée [375], murene léopard [271, c. 107],
mérou léopard [364], poisson-chat léopard [271, c. 156], vive-léopard [346], gobie
léopard [346], raie capucin (Big capucin — kanyuus (pix masm) [362, p. 56], muge
porc (Bix porc — ceunuHa) [346];

— uraxiB (girelle-paon [346], mérou paon [375], blennie-paon [346], poisson
coffre pintade (six pintade — mecapka) [364], ptérois ocellé (Bix ocelle — Biuko Ha
tim nraxis) [364], requin chabot ocellé [271, c. 20], poisson loup a ocelles [271,
c. 331], sole-perdrix ocellée [346], torpille ocellée [373, p. 58]);

— komax (poisson-papillon (Bix papillon — meremuk) [271, c. 101], vive
araignée (Bix araignée — maByk) [346];

— mwiasyHiB (figuille-crocodile [373, p. 126].

Komip, sk MoTuBaiiliHa O3HaKa, EKCIUIIKYETbCS y TaKUX aHTJIACHKUX
1XTIOHIMaX, YTBOPEHUX BiJl HA3B:

— ccasiiB (tiger shark [347], leopard shark [347], raccoon (Bix raccoon —
enor) [356], zebrafish [356], squirrelfish (six squirrel — 6inka) [303], quagga (Bix
quagga — kBarra, Buj 3¢0pu) [356], zebra shark [348, p. 63], zebra moray [343,
p. 44], leopard catshark [348, p. 74], leopard grouper [343, p. 111];

— nraxiB (peacock bass (Bix peacock — maBuu) [356];
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— komax (butterflyfish (six butterfly — merenuk) [356].

[Ipu yTBOpeHHI YKpaiHCBKMX Ha3B pUO TEX BUKOPHUCTOBYETHCSA KOIIp, SIK
MOTHBAI[IMHA 03HAKA, 1€ 1XTIOHIMH, MOTHBOBAaH1 Ha3BaMH:

— ccaBmiB (6uuox-puce [342], axyra-3eopa [337], axyra mueposa [337],
kmenonoma jneonapoosa [328], bouis 3eopa [328], 6apbyc nanoa [328], comux
nanoa [328];

— mwiasyHiB (buuok-xameneon [332, c. 217));

— komax (cxkam-memenux [330]).

OTxe, CIUTBHUAM JJIS yCiX aHATI30BaHUX MOB € BUKOPHCTAHHS Ha3B CCaBIIIB
Ta KOMax MpH HallMeHyBaHHI puO 3a KOJIPHOIO O3HAKOIO, HAa3BH MNTaxiB 3 II€IO
METOI 3aCTOCOBYIOTHCS TIIBKM B aHTJIIMCHKIN Ta (PpaHIly3bKili MOBax, a Ha3BU
IUTa3yHIB — JIMIIe Y (GpaHIly3bKiil Ta yKpaiHChKIM.

2. Jlpyra rpynma MiCTUTh Ha3BU puO, MOTHBOBaHI Ha OCHOBI IOJIOHOCTI
YaCTUHM TUJIa pUOM ¥ YACTUHM T1JIa 1HILIOI TBAPUHHU, NTPOTE prbda OTPUMYE IIITICHY
Ha3By 1HIIOT TBapuHM (43 IXTIOHIMH, B TOMYy 4HcIl 19 aHImHCHKUX,
15 ¢panny3ekux Ta 9 ykpaincekux). O. CeniBaHoBa 3a3Hayvae, 110 Ha MMO3HAYCHHS
HallMEHYBaHHA @peaMeTa SK MIJIOro MNpU HAsBHOCTI Yy MOBI HOro 4YacTuH
IOCIyTOBYEMOCS TepMiHOM “xoJionim™ [122, ¢. 183].

B anrmiiicekiit MOBI Npy HaliMEHYBaHHI pU0O BUKOPUCTOBYIOTHCS XOJIOHIMM:

— ccasiiiB (cat sharks [349, c. 96] ta tiger catshark [348, p. 70] “matoTb oui-
minHKY, K y kora” [349, ¢. 96], Toai sik Ha3Ba catfish yrBopena B pe3ynbrarti
acoriarii “BycHKiB, 110 puba Mae OuIg pora, 3 Bycamu kota” [349, p. 96], pigfish
“mic pubm noxiObHuit no puna cuHi” [369, c. 143], Peters’ elephantnose fish Ta
elephant fish [348, p. 33] (Bix elephant — cioH) maioTh “BHIOBXKCHMIA HIC, 3a
dopmoro cxoxuit Ha Xx000T” [356], y Ha3Bi porcupinefish akryanizoBaHa 30BHIITHS
OIIOHICTh “HIUIIB Ha TUT PpUOU 10 ToJoK aukoOpasa” [356], ixtionim rabbitfish
MOTHBOBAHO 3aBJSKH HAsSBHOCTI ‘“KPOJCHOAIOHOI poTOBOi mopokHuHH [356],
Ha3Ba rattail yrBopumacst 3aBmsiku acomiamii “TOHKOTO XBOCTOBOTO creOia 3
xBoctoMm 1mypa” [356], wasa bullray (Bim bull — 6uk) BigOMBae 30BHIIIHIO

NoJIIOHICTh TOoJIOBH puOW 10 TojoBm Owmka [348, p.60], puba dog snapper
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OoTpUMaJia CBOIO Ha3By Uepe3 HasBHICTh “IKJIOMOMIOHUX 3y0iB, K y cobaku’ [343,
p. 140];

— nraxiB (parrotfish mae “uucnenHi 3yOu, po3TalIoBaHi IIIJILHO HAOHTOIO
MO3aiKOI0 Ha 30BHIIIHIA MOBEPXHI IMIEJIECMHUX KICTOK, YTBOPIOIOYU 3600, 5K Y
nanyru” [356], pelican eel “HwkHs menena puOu Haragye Inejeny mneikaHa”
[356], roosterfish “Ha3Banuii Tak uepe3 IpeOiHEIb, SKHH yTBOPIOIOTH CIHHHI
TUTABHHUKH, IO ACOIIIOEThCS 3 MiBHSYUM XxBocToM™ [369, p. 159], eagle ray (Bin
eagle — open) mae “kpuonoaioHi miaBHuku” [348, p. 59];

— mwrasyHiB (lizard fishes maroTes “ronoBy cxoxy Ha rosoBy suripku” [349,
p. 91], alligator gar [370, p. 118] Ta crocodile shark [356] na3BaHi Tak yepes

HasBHICTBH ‘MOPJM KOPOTKOI 1 MIMPOKOI, K y amiratopa” [370, p. 118];

— maBykomomiOHuX  (Scorpionfish  BepOamizye 30BHIIIHIO CXOXiCTh
“OTpYHHHUX IIUIIIB y KOKHOMY 3 IUIaBIiB puOH /10 skajia ckopmiona” [349, p. 132];

— 3emHoBOHHUX (mpenctaBHukud Buay frogfishes marote “GopomaBuaty

HIKipy, K y xaou” [349, c. 111]).

Jlns  dpaHy3pKkoi MOBHM XapaKTepHa acolfiaiis 4YacTUH Tila pudu 3
YaCTUHAMHU Tija:

— ccaBuiB (poissons-chats oTpuMaiu CBOIO Ha3By ‘“‘depe3 BYCHKH, IO
HaraaymTh Byca kota” [271, c. 156], Toxi sk requins-chats maioTh “npuMpyKeHi
oui, sk y korta” [271, c. 28], Ha3Ba pOISSOn-castor BepOajizye 30BHIIIHIO
NMOAIOHICTh “OBAJIBHOTO KICTJISIBOIO HAPOCTY Ha HUXKHIN 1esnerni” pubu 13 3ydamu
600pa [271, c. 54], ixTionim sanglier yrBopeHo B pe3ynbTari acoriamii “mumniB Ha
IUTABISIX pHOM 3 iKyIaMu JuKoro kadana” [346], poisson-lapin (Big lapin — xpinb)
“mae kpoJtenoaioui oui” [350, p. 10], HazBa muge (Big muge — ocen) BigoOpakae
“30BHINIHIO TMOJIOHICTH TOJOBH pubOu 10 rosnoBu ocia” [373, p. 306], requin-
renard “mae moBruii xBict, sk y aucuii” [362, p. 40];

— nraxiB (aiguillat coq (Big cOq — miBeHb) “MarOTh JBa IJIABHUKH-KpUiIa”
[376], labre-oiseau (Bix oiseau — nrax) “mae pot y dopmi kmoBa” [271, c. 312],
trigle-hirondelle (sixg hirondelle — nacriBka) “mae mnaBimi y dopmi kpun” [377],

poissons-perroquets (Big perroquet — mamyra) Ha3BaHI TaK 4Yepe3 HASIBHICTH
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“kmoBoniosiioHoro poty” [373, p. 332], raie-aigle (Bix aigle — open) BepOamizye
30BHIITHIO “TIOJIIOHICTH TOJIOBU prdH 110 opna” [373, p. 70];
— maa3yHiB (poisson-lézard “romoBa MpHUILIIOCHYTA, K Y suiipku’” [346];

— pmaByKomomiOHux (POISSON SCOrpion “mae OTPYyWHI IMIUIHU Yy KOXKHOMY 3i

cBOIX MiaBIiB” [271, c. 372]);

— xomax (raie-papillon “gye mmMpoKi TIUIABHUKK HaraayioTh Kpuia
merenuka” [373, p. 68]).

B ykpaiHchKili MOBI1 1XTIOHIMHA MOTHUBYIOTHCSI XOJIOHIMaMH:

— nTaxiB (racmieéxa “XBOCTOBMI IUIaBellb BUiMuYacTuii Ta Buadactuii” [340,
c. 212], pubu-xaueuxu “pot 3a ¢GOpMOIO Ha 3pa30K KAuMHOTO 13b00a ~ [332,
c. 211], pubu-nanyeu ‘‘cBO€I0 Ha3BOIO 3aBASYYIOThH IIEJienaM Ta 3y0am, sKi
¢dopmoto i cIoco00M BUKOPUCTaHHS HAraayloTh 13600 mamyru” [337];

— ccaBliB (akyra nucuys “Mae TyKe JOBIMH XBOCTOBHH IuTaBHHMK™ [332,
c. 206], xomsaui akynu “BiAPI3HAIOTHCS MOJOBXKCHHUMH KOTSYMMH oumma’ [332,
c. 206));

— 3eMHOBOJHUX (buuok scabozonosuti [332, c. 216], orcabopom [328]);

— mwiasyHiB (3mieconosi [327, c. 59]);

— komax (puba-memenux ‘““Mae BEJIMKI TPY/IHI IIABII, SIKI HAraJyrTh Kpuia”
[327, c. 54]).

OTxe, COUIBHUM JUIS YCIX JOCTIIKYBaHUX MOB € BUKOPUCTAHHS XOJIOHIMIB
(mo3HaueHHs HAaMEHYBaHHs TpeAMeTa sIK IIJIOr0 MPU HASBHOCTI Y MOBI HOTO
YaCcTWH) CCaBIliB, MNTaXiB Ta IUIa3yHIB SK MOTHUBAIIHUX O3HAK. XOJOHIMH
NaBYKOMOJIOHUX € MOTHBAaTOpaMH TUIbKH B aHTJIIHACHKIN Ta ¢paHIly3bKili MOBax,
3€MHOBOJHUX — B aQHIJIMCBKIA Ta yKpaiHCBhKiM, a KOMax — y (paHIy3bkiii Ta
YKpaiHChKIA MOBaX.

3. Ha3Bu 1HImMMX TBapuWH CTAlOThb OCHOBOK) YTBOPEHHS IXTIOHIMIB 1 3a

aHajoriero OynoBU Tijna pubu Ta meBHOI TBapuHH. Ll rpymna iXTiOHIMIB MICTUTh

17 na3B (10 anrmiiicekux, 6 ppaHiry3pkux Ta 1 yKpaiHCBHKY).

AHTTIHACHKI IXTIOHIMH ITI€T TPYIU MEPEBaXHO MOTHBOBAHI Ha3BaMU CCaBIIIB

(batfish (six bat — kaxam) [348, p. 196], dolphinfish [348, p. 188], bull shark (ix
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bull — 6uk) [356], whale shark (ix whale — xut) [303], ponyfish [356]), npote B

OCHOBI MOTHBAIIii JIeXaTh TaKoX Ha3Bu pentwiiit (Snake eels [369, p. 74], serpent

eel [355, p. 106] (Bixm snake ta serpent — 3wmis), 3emHoBoBoaHux (toadfish (Bix

toad — xaba) [356], momrockiB (shrimpfish (Bix shrimp — kpeBerka) [356] Ta komax
(butterfly ray (six butterfly — merenux) [348, p. 49]).

®dpaHIy3bKl 1XTIOHIMA HOMIHYIOTBCS B pe3yJibTaTi aHajorii OyJ0BH Tijia 3
OymoBoro Tijga ccaBIiB (Poisson porc-épic (Bim porc-epic — aumkobOpas) [373,
p. 412], requin-bouledogue [271, c. 31], requin-taureau (Bix taureau — ouk) [271,
Cc. 21], penrmaiii (murene vipere (Bix vipére — 3mist) [375], poisson-vipére [366,
p. 128], requin-crocodile [271, c. 22]).

[I{ono ykpaiHChKOi MOBH, TO BHUIIEONHCAHA Tpyla TYT MPEJCTaBICHA JIHIIE
OJTHOYO Ha3BOIO — akyna-anicamop [330].

OT1xe, CIUIBHUM JJTsI YCIX aHAJII30BAaHUX MOB € MPOBEICHHS aHaJIoT1i Oy 10BU
TUJIa puOU Ta PENTUIIIN, Ha3BU CCaBIliB BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 1[1€H0 METOIO TUIBKHU B
aHTTNCHKIA Ta QpaHIly3bKiid MOBax, a Ha3BH 3€MHOBOJHUX, MOJIOCKIB Ta KOMax
3aCTOCOBYIOTBHCS JIMIIIE B aHTJIIMCHKIN MOBI.

4.V BCIX JOCTIIKYBaHUX MOBaxX pUOM MOXKYTh OTPUMYBATH HallMEHYyBaHHs

3aBJISKM acolliallli YacTUH Tila pUOW ¥ MapTOHIMIB iHIIOI TBapuHHU. Ig rpyma

IXTIOHIMIB Hamuye 16 Ha3B, cepen sSKUX &8 aHrIHCBbKUX, 4 dpaHIly3bKi Ta
4 yKpalHCBKI.

YMOBH JII Takoro MeTaQOpPUYHOTO TIEPEHECEHHS CTBOPIOIOTH 30pOBI
relTaibTi NapTOHIMIB IHIIUX TBapUH. Tak, B aHTIIIACHKIN MOBI OTPYHHHI KiHELb
s;3UKa prOW TTOPIBHIOETHCA 3 skajioM (Stingray [349, p. 54]), roctpi 3y0ou — 3 ikjamu
(fangtooth [371]), kinens xBocTa — 3 mepom (quillback [356]), BupicT Ha rososi — 3
porom (horn shark [349, p. 24]) a6o 31 mymansiiem (antenna firefish [355, p. 144]),
MacHBHa roJyioBa — 3 royoBoro Ouka (bullhead shark [348, p. 54]), maneHbki o4i — 31
ceunsunMu ouuma (pigeye shark [356]), a BumomkeHa Mopjaa — 3 KIIOBOM
(halfbeaks [355, p. 126]).

MoTuBarliiina 03HakKa Mo I0HOCTI JO MapTOHIMa TBAPUHHU BEPOATI3YETHCS Y

TakuX (paHIy3bKUX Ha3Bax, sK zancle cornu (Tyr BUAOBKECHUH IUIABEIb
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acoriroeTbcss 3 porom) [376], anguille & bec de canard (Bumosxkena mopna

MOPIBHIOETHCS 3 KauMHUM J135000M) [376], soles-langues de chien (dopma ronosu
acolioeThes 3 cobaunm siukoMm) [373, p. 394], blennie cornue (Bupoctu Haj
OouYrMa TIOPiBHIOIOTHCS 3 poramu) [346].

B ykpaiHchkili MOBI 3aBIsKH acorfiaiii 3 MapTOHIMaMu 1HIIOT TBapUHU
HOMIHYIOTBCSI Taki puOH, K pocauka (TOXIAHE Bif pie, 3 SKUM TOPIBHIOETHCS
BUPICT Iepe COUHHUM IIaBHUKOM) [70, ¢. 23], xkarosopun [338, c. 88], doseonep
[332, c. 212], mpuneposi [340, c. 295].

VY bpaniy3pkiii Ta aHTTINCHKIM MOBaxX TEIITaIbTHUN PI3HOBH MOTHUBAIIII,
KpIM 30pOBHX 00pa3iB, 110 OYJIM PO3IIISIHYTI BHILE, 0a3ye€ThCs TAKOXK Ha CIYXOBHX
ob6pazax. Take MeTtadopuyuHe NMEPEHECEHHS HE € HAJTO YHCEIbHUM 1 peali3yeThCs
y TaKUX HOMIHAIIIAX, K grunt (Bix grunt — xprokaTu) “ipeacTaBHUKU JAHOTO BUIY
3/1aTHI TPOAYKYBaTH 3BYKH, CX0KI Ha xprokanus™ [371]), piggy (Bix pig — cBUHS)
“YTBOPEHHsSI Ha3BH IIOB’SI3YyIOTh 31 3ByKaMmHM, sKi Bujgae puba” [355, p. 192],
poisson-écureuil (Big écureuil — Ginka) “3BykH, SIKUMH PUOU KOPUCTYIOTHCS LIS
3B 3Ky 3 IpeICTaBHUKAMU 3rpai, cX0xi Ha OiaunHi” [364].

Ha BigmiHy Big TeMITAJIbTHOTO PI3HOBHUIY MOTHBAIll, OugysHo-

Memaghopuunuil TPYHTYETHCA Ha aHaJori3alii ClieHapliB MOBEIIHKH pUOM Ta

iHmoi TBapuHM. Ll rpyma € MEHII YMCENbHOIO, MOPIBHAHO 3 TEIITaJbTHOK, Ta
HapaxoBye 18 Ha3B pub, cepem HHMX § YKpaiHCBKMX, 7 aHTJIINCHKAX Ta
3 ¢panIty3bKi.

B ykpaiHnchbkiit MoBi Audy3Ho-MeTadhopuyHa MOTHBALIS JOHOPCHKOI 30HU
[HIIIA TBAPUHA akrtyani3yeTbcsi y TakuX 1XTIOHIMax, Ik Kkoouna ‘“Ha3Ba JaHa
yepes ii )KBaBICTh Ta 3BUYKY BUCKaKyBaTh 3 Boau”~ [151, c. 157], ceunka “nieit Bua
BCCiTHUI, K CBUHS, JIIOOUTH 3aXOJUTH B MYJI 1 ITyKae Tam kopm ~ [151, c. 157],
akynia-oux ‘‘camill — TepUTOpiaibHI TBAPUHH, arPECUBHO HACTPOEHI 10 OYy/Ib-SIKMX
NOTEHILIHHUX cynepHuKiB” [337], cobaukosi “KoxkHa 0COOMHA OXOPOHSE UISHKY,
Ha sKid xkuBe” [332, c. 215], nienux “caMii MOCTIHHO O’FOThCS MiX CO0O0I0, 5K
cupaBxkui miBHI” [328], puba-ixcax “BimuyBarouM HacyBaHHS HEOE3IEKH, BOHHU

PO3IYBAIOTHCS B KyJI0, BKpUTy mwmaMu’” [337], com 303y “nomibHO 10 303yIIb,
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BiH J1a€ MOJKJIMBICTh BHBOJUTH BJIACHE IOTOMCTBO iHIIMM pubam”™ [328], comux
O0xcinka “MaroTh 3BUYKY 30MBATHCS B 3rpalo, Ha 3pa30K O/pKoIHHOTO poto” [328].

Jlo mudy3Ho-MeTaOpUYHOTO PI3HOBUY BIAHOCMMO TaKl aHTJIHCHKI
ixTioHiMH, sk Viperfish, 1o MOTHBY€EThCS aHAJIOTI3AIlI€l0 “arpeCUBHOCTI MOBEIIHKA
pubwm 3 inctuakTamu 3mii” [346], salamanderfish “moske BryKHUBaTH y MOCYNUIMBY
noroay, 3apuBarouuch y micok” [356]), chameleon wrasse “moske 3MiHIOBaTH
komp, sk xameneonu” [361], firefly squid, skwit oTpumaB cBoro Ha3By uepes
“BMIHHS ClajlaxXyBaTH CBITJIOM Ta TacHyTH, sk cBiTgku” [371], pupfish
“cnaproBaHHS uX pub Haraxye rpy mymnensatr” [356], wolfherring (six wolf — BoBk)
“e myxe arpecuBaum” [348, p. 179], dogfish (Bix dog — cobaka) “Ha3By oTpuMan
yepes 3BUUKY IoJItoBaTH 3rpasmu’ [314].

Y ¢paniy3pkiii MOB1 AU(Y3HO-METAQOPUYHUN PIZHOBUA ACOIIaTHBHO-
TepMiHAIBHOT MOTHBAIlIl BUSBIIAETHCSA y TAKUX HaMEHyBaHHSX, sk requin-lézard
(Bix lézard — smipka) “m0BUTH 3400MY, 3THHAOYM TiIO 1 CTpHOArOYX BIIEPEN, SIK
sripka” [372, p. 105], lievre (Bix lievre — 3aerp) “puba TpeMTUThb, KOJIH Ti
TpuMarTh B pykax” [362, p. 168], loup (Bix loup — BOBK) “moj0I0Th HOYAMHU B
OCBITJICHUX MICIISIX, IXHSI HIYHA aKTUBHICTh MOCUJIIOETHCS y (pa3i MOBHOTO MicsLs”
[362, p. 123].

OTxe, BHUKOPUCTAaHHS MOTHBALIMHUX O3HaK JoHOpchbkoi 30HW [HIIIA
TBAPMHA Ha mno3HaueHHA aHIMVIKACHKHUX, (PAHIY3bKHUX Ta YKpPaiHChKHX
IXTIOHIMIB TPYHTYETHCS MEPEBAKHO HA 30BHIIIHIA MOAIOHOCTI puOM Ta MEBHOI
TBapuHHU (MpU LILOMY MOBa HAe SK MNpo MOMIOHICTH OyIOBH Tiia, Tak 1 IPO
CXOXICTh 3a0apBJICHHS), 110 1 MOSCHIOE MEpeBary TelTaJbTHOTO PI3HOBUAY
acoIllaTUBHO-TEPMIHAIBHOT MOTHBAIll y BCiX aHali30BaHMX MoBax. [Ipu 1pomy
CIIyXOBI T'eIlITaIbTH IHIIUX TBAPUH € OCHOBOIO JIMILIE aHTJIHCHKUX Ta (PPaHIly3bKUX
Ha3B pub. udy3no-meradopruynuii pi3HOBU € MEHII YHCEIbHUM, MOPIBHSHO 3
relTalbTHUM, Ta 0a3Y€THCSI HA CXOXKOCTI MOBEIIHKYA pUOH 1 IEBHOT TBAPHHU.

Pesynbratu 3icTaBHOTO aHami3y IXTIOHIMIB, MOTHBOBAHMX 3HAKaMH

noHopcbkoi 30uu THIITA TBAPUHA, nogano y tabmumi 3.3.
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Tabnuys 3.3

Konuenrtyaasna cpepa IHIIA TBAPUHA sik 1oHOpcbKa 30HA s

IXTiOHIMIB B aHIJIiCBKIN, PpaHIy3bKiil Ta YKPAIHCHKINI MOBaxX

Pi3HOBH M acoliaTUBHO- Ycporo

Ne _ ) _ | Anrn. moBa | @p. moBa | YKp. MOBa

TEpPMiHAJIbHOT MOTHUBALII]

1. IemraabTHHI o1 53 23 127
1.1. 30pOBi remragbTH 49 52 23 124
1.2. CnyxoBi remransTi 2 1 - 3

2. | Andy3no-meradopudannii 7 3 8 18

Yceboro 58 56 31 145

3.2.3 Jlonopceka 3ona JIKOJAMHA. Jlo Ttperhoi rpynu HajexaTh
IXTIOHIMH, MOTHBATOp SKUX oOOupaeTbcss 3 JAoHOpcbkoi 3onu JIKOJWHA
(102 nasBw, cepen Hux 43 dpaHiry3bKi, 42 aHTIIHCHKI Ta 17 YKpaiHCHKUX).

I[. Kazumup 3a3Hagae, 1m0 “‘HalOLIbll OJM3BKOK IS HOCIIB  MOBHU
NpPEAMETHOIO Tamy33i0 € cdepa JOAWHM, 5Ka, KEPYIOUYUCh TMPUHIMIIOM
AHTPOTIOMETPUYHOCTI, CIIPUMMAE ¥ OLIIHIOE BJIACHE TOBKIUIA SIK MOJI0HE 10 cede,
CTBOPIOIOYH MIATIPYHTS ISl YUCIICHHUX aHTporomopdHux metadop” [61, c. 83].

Ax migkpecnioe B. Kanbko, “ocBororoun abo kimacudpikyroud CBIT, JTHOIUHA
MUCIIUTh ce€0€ AISIBHOI0, TUHAMIYHOIO ICTOTOO, BIAIITOBXYHYHUCH BiJl BJIACHOTO
€go SIK BIJI TOUKH BITIKY. ['0JTOBHUM (hakTOpOoM y mpoiieci HOMIHAIT € TparHeHHs
HOMIHATOpa 3a JIOMOMOTOI0 JIEKCHYHUX OJIMHUIIL BIJOOpPa3UTH y Ha3Bi CBOIO
KapTUHY CBITY, JI¢ MNpEIMETHAa CTOPOHA CHPUHAMAETHCSA UYepe3 MPUUETHICTH 0
JIIOJIMHY, Yepe3 31CTaBIeHHs 3 Hew” [62, ¢. 133].

JIns  1XTIOHIMIB, MOTHMBOBaHUX 3HaKamMu JoHOpchkoi 30HU JIFOJIMHA,
XapakTepHI TPU PI3HOBHUIM aCOIIaTUBHO-TEPMIHAIBHOT MOTHUBAIIIl: TeIITATbTHHM,
nudy3Ho-MeTadhOpUUHUN Ta CTPYKTYPHO-METaPOPUIHUIA.

I'ewumanommuuii pizno6ud Takux 1XTIOHIMIB IPYHTY€TbCS B OCHOBHOMY Ha

CXO0OCT1 30pOBHX 00pa3iB (CIOAM BITHOCUMO 62 Ha3BU, 3 HUX 26 (paHIy3bKHUX,
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23 anrmiiceki Ta 13  ykpaincekux). byno Bugineno 3 rpynu  iXTIOHIMIB,
MOTHUBOBaHUX 30pOBUMHM IrelITalibTaMu JoHOpchKoi 30uu JIKOJIMTHA.
1. Haiibinpm yucenbHa rpyna o0’€qHye Ha3BU puO, 10 € MOXITHUMH Bif

Ha3B YacTWUH Tina JoauHu. Llg rpyma Bkmouyae 22 iXTIOHIMa, 3 HHX

9 ¢paniy3pkux, 8 yKpaiHCHKHX Ta 5 aHTJIINCHKUX.

Y ¢paHiy3pkiii MOBI B pe3ynbTaTi acolliaiii 3 4acTMHAMHU Tija JIFOJUHU
yTBOpPWIIMCS Taki Ha3BW, sk barbier [346], barbeau [271, c. 135], barbue [271,
c. 397] (Bix barbe — 6opoxa), muge lippu (Bix lippu — ry6arwmii) [346], muge labéon
(3amo3mueHHs 3 icmaHchkoi, Bix labio — ry6a) [346], capitaine-moustache (Bix
moustache — Byca) [373, p. 324], sourcil (Bim sourcil — ©6posa) [365].
AHTporioMopdHI MapTOHIMU Yy PpaHIly3bKiid MOBI MOXKYTh TaKOX MOEIHYBATUCS 3
KBaHTUTATUBOM (requin longimane yTBopeHO B pe3yJsibTaTi 3arlo3WdYeHHsS 3 JIar.
longus — goBruii Ta manus — pyka [376]) uu MOTHBATOPOM PiBHS SIKOCTI (Muréne a
oreille noire (Bix oreille — Byxo Ta noir — wopnwuii) [373, p. 88]).

CoMaTHyHOIO JIEKCMKOI0 MOTHMBOBAaHI TakKi aHTJINWCHKI 1XTIOHIMH SIK
beardfish [356], bearded eelpout [349, p. 106] (Bim beard — Gopona, uepes
HasBHICTh BOJIOCMHOK Ha HWkHiW mmienerni), fingerfish (sig finger — manens, 3a
NoII0HICTIO TUIaBHUKIB 0 manbiliB) [356], handfish (Bix hand — pyka, mnaBHuku
cxoxi Ha pykn) [356], freckled skate (Bix freckle — mactoBunmst) [363, p. 150].

Acorriariist 3 YaCTUHAMU T1JIa JIFOJWHM, IK MOTHUB HOMIHAIII1, TPOCTEKYETHCS
y TaKMX YKpalHChKUX Ha3Bax, sk sycau [339, c. 349], eybanvosi [340, c. 217],
2yoanv nocamuu [340, c. 251], 6uuox-eybans [332, c. 216], uopoc-nocap [332,
c. 213], pomanv-conosewra [332, c. 215]. B ykpaiHChKiii MOBI COMaTH3MHU TaKOX
MOEHYIOThCS 3 KBAITATUBAMHU Y TaKHMX IXTIOHIMAX, SIK kehanb uepsonocyda [332,
c. 214] Ta kegpanv moscmoeyoa [332, c. 214].

2. Jlpyra rpyna BKJIIOYa€ 1XTIOHIMU yTBOPEHI 3a MOJIOHICTIO 3a0apBIICHHS

iXHBOrO TiJla JO0 OCOOJMBOCTEH KOJBOPOBOI TamMu oOAsry JoauHd. Llg rpyma
mictuTh 21 Ha3By (10 anrmiiicekux, 7 ¢ppanily3bkux Ta 4 yKpaiHChKi).
Acomiarii 13 3a0apBJIEHHIM OJSTY JIOJICH MOCTYKHUJIM OCHOBOK yYTBOPEHHS

TaKUX aHTJIHACBKUX Ha3B: Sergeant major “pmba oTpuMana CBOIO Ha3By B
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pe3yabTaTi CX0XKOCTI 1i 3a0apBieHHS Ha QOpMY, SIKy HOCSTh BIHCHKOBI 31 3BaHHSAM
CepKaHT-Maiop, a came sICKpaBUM cMmyram Ha Ookax” [356], dolly varden “na3sa
yTBOpPEHA B pe3yjbTaTi MOAIOHOCTI YHIKQJIBHOTO 3a0apBiICHHS pUOU 10 OJATY
repoini TBopy Yapinb3a Jlikkenca “bapue6i Pamx” o Bapaen, o mana 3BUUKy
HOCHTH OJAT SICKpaBUX BiaTiHKIB uepBonoro” [370, p. 110], convict cichlid (Bix
convict — B’s3eHp) “mae 8 ab0 9 TeMHHX BepTHKaJIbHMX cMyr Ha Timi” [374,
p. 343], fusilier (Bix fusilier — ¢y3unep, crpinenp) “sckpaBe 3ad0apBiICHHS PUOH
Haraaye ¢popmy bputancekux ctpinsii” [348, p. 131], cardinal fish “konip pudu
Haraaye 3abapenenHs Mantii Kapmunanma” [323], warmouth (Bim war — BiitHa Ta
mouth — poT) “cMyru HaBKOJO poTa puOM HaraayrTh 00ioBe po3dapOyBaHHS
conmaariB” [356], clown fish [378], clown triggerfish (Big clown — kimoyH) “Ha3Ba
X pud — HATIK Ha 1X pi3HOKOJIKOpOBeE 3a0apBieHHs” [348, p. 124], fransmadam
“Ha3Ba YTBOpEHA 4epe3 acoliallilo HesICKpaBoro 3al0apBiieHHS PUOM 3 CIpUM
BOpaHHsM ryrenoTok” [348, p. 337], old woman (mocniBHO — crapa kiHKa) “Ha3Ba
OB’ s3aHa 3 ThMSHUM 3a0apBieHHsIM puon’ [348, p. 281].

Komnip sik MoTHBaIliliHa 03HaKa, 3armo3udeHa 3 JoHopchkoi 30Hu JIFOJANHA,
eKCIUTIKYETbCsL Y Takux (paHIy3pKHX Ha3Bax, sik poisson-clown [271, c. 305],
labre clown [364] ta crapet arlequin “Ha3Bu yTBOpPEHO Ha MiACTaBi CXOXKOCTI
3a0apBJICHHS TOJIOBH pHOU 3 po3dapOboBaHuM oOmmuusiM kiaoyHa” [344], prétre
(Bix prétre — cBsAIICHHUK) “3abapBieHHS pHOU Haraaye pscy cBsmieHHuKa [346],
sergent-major “cmyru Ha OOKaxX CXOXI Ha IIOTOHHM ceprkaHTa-Maiopa” [373,
p. 306], grégoire mauricien (Bix Mauricien — MaBpuKienp) “Komip puOU — Bij
TEMHO-KOpHUYHEBOro o uopuoro” [375], vieille coquette (mociiBHO — crapa
KOKEeTKa) ‘“‘3a0apBlieHHs puOHU Haa3BUYaliHO OapBucTe” [346].

Jlo i€l rpynu BITHOCHMO TakKi YKpaiHChKi 1XTIOHIMH: Mampocuk “puda mae
yopHi monepeuni cmyru” [337], cyamanka “nij yac HepecTy B caMIliB Ha TiTi
3 ABJISIIOTBCA TPU 30JO0THUCTI CMYXKKH, 1110 ACOIIOIOTHCS 31 BOpAaHHSM CYJITaHKH,
posmmtuMm 3010ToM” [340, ¢. 200], nonaos “aopHuii KOJIip 0YEPEBUHU, OCOOIMBO

B MEpiojJ HEpecTy, acolireThesa 13 omasroM mnomami” [70, c. 19], 6oyia xnoyn
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“OCHOBHUHM KOJIp Tijla BapilOEThCS BIJ KOBTOTO JO OPAH>KEBO-UEPBOHOTO, 3
TPbOMa MOTIEPEYHUMH YOPHUMH KITMHOMOIIOHNMU cMmy)kKamu™ [328].

3. Tpers rpyna iXTiOHIMIB, MOTHBOBAaHHMX 30POBHMH TeIITAIbTaMU
nonopebkoi 30uu JIKOJAUHA, cknagaeTrbes 3 Ha3B, sIKI YTBOPWIIHCS y pe3ynbTarti

aHajorii 3 GopMoI Tijia JIIOAUHU Y¥ OKPEMOro eJIeMeHTY ii BOpaHHs. Ilg rpyna

Hamiuye 18 Ha3B, cepen HuxX 10 dpaHiy3pKuX, 7 aHTIIHCHKUX Ta 1 yKpaiHChKA.

VY ¢paniy3pkiii MOBI cepell TakMX HallMEHyBaHb 3a3HAYUMO 1XTIOHIMH
blennie coiffée (Bix coiffée — npuuecana, i3 3auickoro) [377], Mussolini (puba mae
pUCH 30BHIIIHBOT CXOXOCTI 3 ITAJTIMCBKUM TOJITUYHUM JissdyeM beHiTo
Myccomnini — “BepxHs YaCTHHA 4oJia Ma€ Top0d, 110 Pi3KO MEPEXOAUTh Y HEBEIHUKY
BIIQJMHY Ha PiBHI ouel <...> HWKHs Iielena Buctymae Buepen” [373, p. 212]),
poissons-chirurgiens [373, p. 348], chirurgien a voile [364], chirurgien lieutenant
[376] (Bim chirurgien — xipypr) “roctpuii BUPICT Ha Tl pUOH YHOIIOHIOETHCS 10
3HapAIIS Tpali  xipypra — ckajgpnens”’, grandgousier (Big aHTpOIOHIMA
Grandgousier — imeHi orpsigHOTO repcoHaxka TBopy “‘["apranTioa i [lantarproens”
dpancya Pabae [376]), requin-chabot moine (Bix moine — monax) “rosioBa pubu
CXO0’Ka Ha KaIlIoIIOH — eJIEMCHT BOpaHHsS MoHaxa” [377], coryphene (3amo3uucHHs
3 rpen. Kopvgatva — Toi, 1m0 HOCUTh KacKy) “y caMmiisl Ha Jio01 rop0, SIKui Haraaye
kacky” [373, p. 216], grenadier (Bix grenadier — rpeHazep, BOiH, IO 3aKHIa€
BOpOTa rpaHaTaMu) “BHPOCTH Ha TiJi pubu cxoxi Ha rpanatu’ [362, p. 95], gobie
nageur (Bia nageur — miaeerp) [362, p. 157].

3 ¢dopmoro Tina MOAMHU B aHTIINACHKIA MOB1 TOB’Si3aHI HaWMEHYBaHHS
alewife (Bin alewife — rocmoguHs mHMBapHi) “Ha3Ba MOTHUBOBAHA CXOXKICTIO
OoKpyrioi ¢opmu Tijia pubM 3 (PIryporo rocrnojuHi NUBapHi, 3a3BUYAN OTPSIAHOL
[316], midshipman fish (Bix midshipman — wmiumaH) “Ha3Ba MOTHBYETHCS
CXOXICTIO OpPraHiB CBITIHHS, SIKI pu0a BUKOPUCTOBYE, 1100 MPUBAOUTH KEPTB, HA
eleMeHT BOpaHHs Miumana” [351], jacopever “Ha3By yTBOPEHO Bil i1MEHi
TOJUTAHJACHKOTO MOPSKA, 110 MaB 3BUYKY BHUIMBATH, HOTO BUIYKJ O4i, CXOX1 Ha
pu0’sui, cipusuin mosiei HasBu™ [348, p. 308], coachman (Bix coachman — kyuep)

“BupicT Ha xpeOTi Haragye Oatir kyuepa” [348, p. 175], englishman (Bix
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englishman — anrmienp) “HWOro cepio3HHMA BHUTJISAA HIOW-TO HArajaye THIIOBOTO
aarmiiing  Jxona bymia’[348, p. 339], soldierbream (Bim soldier — comnmar)
“IUIaBHUKH CXO0Ki Ha 030poeHHs coigara” [348, p. 334], surgeonfish (Bix
surgeon — xipypr) “ruIaBHUK Haramaye ckajablenb xipypra” [348, p. 84].

dopma TiJIa JIOJIUHMA SK MOTHBAIlIiiHA O3HaKa BepOaaizoBaHa B YKpaTHCHKIN
Ha3Bl babdka (babeyv) “Ha3Ba MOB'I3aHa 3 IMCHHUKOM 0aba 1 BUKIIMKaHA CXOXKICTIO
301JIBIICHOT TOJIOBH PUOM 31 CTApUMHU KIHKAMH, SKI B MUHYJIOMY Majld 3BHYaid
OB’ sI3yBaTH T'0JIOBH BeIUKkUMU XycTkamu™ [70, c. 18].

B anrmiiicekiii MoBi nepenecenss 31 chpepu JIKOJMHA BinOyBaeTbes Takox

Ha OCHOBI CIIYXOBHX remraibTiB. Tak, ixTiormim minstrel (sig minstrel — crniBak)

YTBOPEHO B Pe3yJIbTaTi acoliallii “3ByKiB, ki Bujae puda, 3 micuero” [348, p. 208].

JIOBOJII 4acTO CKJIaJHO BHUSIBUTH, HA IPYHTI SAKHX caMe€ O3HAaK BiJI0OYBAa€ThCS
nepeHeceHds: HaiimenyBanb “JIIOJJMHA—PUBA”. Taki iXTIOHIMH MarOTh
oughysno-memagpopuunuit  pizHoéud  acolliaTUBHO-TEPMIHAIBHOT MOTHBAILI.
“MOKIHMBICT BUHUKHEHHS TaKOT0 METa(hOPUYHOTO TIEPEHECEHHS 3yMOBIJICHA THM,
mo peanis 3 goHopcbkoi 30oHu JIFOJIMHA y cBigomMocTi MOBIS IOB’s3aHa 3

neBHUM crieHapiem” [62, ¢. 137]. byino BuokpemiieHo 22 ixTioHIMa TU(y3HO-

MeTaOpUYHOTO PI3HOBHAY, 3 HHUX 12 aHrmickkux, 8 QpaHIly3bKUX Ta
2 YKpaiHCBKUX.

Jlo 11bOTO PI3HOBHY BIIHOCUMO aHTIIIKHCHKI ixTioHiMu Soldierfish “mi pubwn
IOPIBHIOIOTBCS 3 COJIJIaTaMH, OCKIJIbKHA MarOTh 3BHYKY IUIaBaTH 3rpasmu’ [361],
old wife (mocnmiBHO — crapa ’kiHKa) “3ByK, IIO WOTO YTBOPIOE CrHiiiMaHa puoa,
CKperouydn 3y0amu, MOPIBHIOETHCS 3 AHAJIOTIYHOIO JI€I0 CTapOi HEBIOBOJICHOT
xinkn” [351], jack dempsey “arpecuBHa MOBeIiHKa PHOW MPUPIBHIOETHCS [0
MOBEIIHKH BIJIOMOIO aMepUKaHChKOro Ookcepa-npodecionana Jlxeka Jlemmci”
[351], pilotfish (Bix pilot — monman) “3a HapOIHUM IOBIP M, I1sI prOa MPUBOJAUTD
akyn 10 cBoix sxkeptB” [315], archerfish (Big archer — crpinens) “puba 3maTHa
“macTpuIIOBAaTH KOMax, IO JITalOTh HaJl BOJOWMHUIIEM, HAOUPAIOYH y POT BOAU
[351], angler fish (Bix angler — pubanka) “puba 3aMaHIOE KEPTBY 3 JOIMOMOIOIO

noBroro Bupocty Ha Mopai” [303], scotsman (Bix scotSman — moTiaHaens) “Ha3Ba
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NoB’s3aHa 31 BHEpTICTIO Iboro Buay pud” [348, p. 360], prodigal son

(OykBanbHO — OJIyIHUN CHH) “HIMPOKE PO3MOBCIOMKEHHS Ta HerependauyBaHa
1osiBa puOM CIIPHUSUIM YTBOPEHHIO i Ha3Bu™ [348, p. 105].

Crenungiunuil 3HaK 111 JTIOAUMHUA B aHTTIMCHKINA MOBI MOX€E TPaHCIIOHYBATHUCS
Ha MICBHUH CIieHApil MOBEAIHKNA PUOM, 3a MM IPUHIIMIIOM YTBOPEHI Ha3BHU KiSSing
gourami (Bix to Kiss — 1fimyBaTHCs) “MarOTh IIEJIENy 3 XapaKTEPHO BUIIHYTUMHU
ry0amu, TiAMIMBAIOYd OJWH J0 OJHOTO, CTBOPIOIOTH BpaKEHHS MOIUTYHKY ™ [357]
Ta stargazer (Bix stargazer — acTpoHoM) “odi 3HAXOAATHCS Ha BEPXHIA YaCTHHI
roJIOBH, pri0a HeHave JUBUTHCS Ha HeOo” [351].

B anrmiiicekiii MOBI BHSIBICHO BUIIQJKW BUKOPUCTAHHS MPUKMETHHUKIB Ha
MO3HAYCHHS JIIOACHKUX PHUC AJIsI HaMEHYBaHHsS puO, 1€ Taki Ha3BU SK NErvous
shark (Bim nervous — Oosi3kuii) “puba OoTpuMaia CBOIO Ha3By uepe3 OOs3KY
NOBEMIHKY mpu KoHTakTi 3 mogpMu” [351] Ta shysharks (Bim shy -
COPOM’SI3JTUBHI) “‘B HEOE3MEUHUX CUTYAIlISIX puda CKPydyeThCs Ta MPUKPUBAE OUl
xBoctom” [351].

[loBeninka puOM SIK O3HAKa MOTHBAILll EKCIUIIKYETHCS Yy (GpaHIy3bKUX
Ha3Bax omble chevalier (ix chevalier — numap) “3maTHiCTh BIXKUBATH Y XOJIOTHUX
BOJIaX, OYCBUIHO, ACOILIIOETHCS 3 BUTPHBAIICTIO, MMPUTAMaHHOIO Juiapsm’ [354],
poisson-archer (Bim archer — nay4HuWK) “MiACTPUIIOE KOMaX CTPYMEHEM BOAM 3
pora” [366, p. 119], requin tisserand (Bix tisserand — Tkams) “Mae 3BHYKY
BUCTpUOYBATH 3 BOJIM 1 IEPEKPYIyBaATHUCS, 1110 CTBOPIOE BpaKE€HHS, HIOM BOHA Tue”
[373, p. 32], poissons soldats “pubu mepecyBaroThess TaOyHamu™ [373, p. 128,
poisson pilote (Bix pilote — gomMan) “3a HapogHMM TOBIp’siM, I puOa
CYNpoBOKYe Kopabmi” [271, c.258], requin nourrice (Bim nourrice -
rOJIyBaJIbHULISA, HSHbKA) “IPU BCMOKTYBaHHI TKI MPOAYKY€E Ty4YHUH 3BYK, SIK Y
HEMOBIIATH, SIKOro romyioTh” [271, €. 21], requin nerveux (Bim nerveux -
HEpBOBHIA) “puba OoiThcs moaei” [376], uranoscope (3amo3uueHHs 3 T'PElbKOi,
BiJl 00pavog — HE0O Ta OKOTEW — MUBUTHUCS) “Odl prOM 3HAXONSATHCS HA BEPXHIN

yactuHi rojiopu’ [373, p. 339].
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B ykpaincekii MOBI AM(Y3HO-METAQOPUUHUN PIZHOBUA MOTHUBAI]
peami3yeThcsl y TaKUX HA3BaX: 3ipko2ii0 “3BEpPXy Ha TOJIOBI MICTATHCSA POT 1 0di,
H10u puba Bech yac IUBUTHCS Kpi13b BOJy Ha He00” [341, c. 141], puba noyman “ui
pubu cynpoBoKYIOTh akyn” [332, c. 213].

Haiimenm momupenum (18 Ha3B, B ToMy uyucil 9 ¢dpaHIy3bKHX,
7 aHTIHCHKUX Ta 2 YKpaiHChKi) y ckiaai MeTaOpHYHUX 3HAKIB aHTIIIMCHKHX,
¢bpaHIly3bKMX Ta YKpPAiHCBKUX IXTIOHIMIB € CHIPYKMYPHO-Memagdhopuunuii
Pi3HO6UO aCOIIaTHUBHO-TEPMIHAJIBHOI MOTHBAIll, IO, SK YyKE 3a3Haydanocs,

XapaKTepU3y€EThCA aHAJIOTIEI0 KOHIENTyalIbHUX cdep Ha 0a3l OJHOr0 CYMIXKHOTO

noustrs [122, c¢. 142]. TakumMu TOHSTTIMH IS IXTIOHIMIB € IEPEBAXKHO
napaMeTpu po3Mipy. YTBOPEHHS Ha3BU € Pe3yJbTaTOM acoIlialii Majoro po3Mipy
puOu (B MOPIBHSAHHI 3 1HIIUMU MPEICTaBHUKAMH BUY) 3 KapJIUKOM (B MOPIBHAHHI
3 JIOABMH 3BHYAWHOTO 3pOCTy). Buineonucanuii mporec MpOCHiIKOBYETCA Y
TaKUX aHIIINCHKUX Ha3Bax, sk pygmy shark [349, p. 22], pygmy killifish [351],
pygmy sandperch [343, p. 108] (Bix pygmy — kapnuk), dwarf gourami [351], dwarf
loach [351], dwarf lanternshark [357], dwarf cat shark [351] (ix dwarf — kapuk),
y (paHIily3pKuX HaliMeHyBaHHsX triptérygion nain [346], flétan nain [362, p. 180],
sagre nain [372, p. 113] (Big nain — kapiMK) Ta B YKpaiHCBKiIM Ha3Bi eypami
kapauxosuii [328].

Ha rpyHTI KOHEKII# 13 CyMI)KHUM MOHSITTAM MPOIO3ULIHHOTO PIBHS SKOCTI
noHopcbkoi 30Hu JIFOJAIMMHA, mo xapaktepusye ¢i3udHl Baju, 311HCHIOETHCS
aHaJiorizailisi, Sika 3yMOBIIIO€ YTBOPEHHS TaKMX (PpaHIly3bKHX HaWMEHYBaHb, SIK
denté bossu [346], saumon bossu [271, c. 237], girelle bossue [376] (Bix bossu —
ropOaruii), requin aveugle (ix aveugle — ciinumii) “Hacnpaji He cliina, a Ha3BaHa
TaK Yepe3 3BHUKY 3aKPHUBATH OYi, KOJIM 3HAXOIUThCS He y Boai” [271, c. 19], sole
velue (Bix velue — Bomoxatwmii) [346], thon obese (Big obése — orpsimumit) [373,
p. 368] Ta ykpaincekoi Ha3Bu copbanesi [332, c. 214].

OTxe, 1 1XTIOHIMIB, MOTUBOBaHHMX 3HaKaMu JOHOpPChKOI 30HU JIFO/IUHA,
XapakTepHi  TemTanbTHUH,  audy3HO-mMeTaQopuuHU  Ta  CTPYKTYpPHO-

MeTaQOpUYHHMIA PI3HOBHIM  ACOIIaTUBHO-TEPMIHAILHOI MOTHBaAIi. Y BCIX
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aHaJI130BaHUX MOBAaxX IepeBara Ha/a€ThCs 30POBUM TEIITAIbTaM, IO J03BOJISIOTH
yIOMIOHUTH pUO JIOAMHI HA OCHOBI CXOXKOCTI (popMHM Tisla (UM YACTHUHU Tijia) Ta
3a0apBieHHss i1 BOpaHHs. CiyxoBl TremTanbTH AoHOpcbkoi 3o0Hu JIKOJMHA
3aCTOCOBYIOTHCSl JIMIIE B aHIMMCHKiA MOBIL. [udy3sHo-mMeradhopuyHuil pi3HOBHI
BUHHUKAE y 3B’SI3Ky 3 MOMIOHICTIO MEBHUX JAil pu0O Ta ICHYBaHHSAM BiIOBIIHOTO
CIIEHapIiI0 MOBEIIHKHU Jtojaeil. CTpyKTypHO-MeTaOpUUHUNA PI3HOBUJT IPYHTYETHCS
Ha 3B’sA3KaX 3 CYMDKHUMHU MOHATTSIMH JoHOpchkoi 30HM JIFOJAMHA, o
xapaktepusye (pi3uuHi BaJy Ta 3piCT JIFOAUHHU.

Pesynbpratu 3icTaBHOTO aHami3y IXTIOHIMIB, MOTHBOBAHHMX 3HaKaMu

nonopcbkoi 3ouu JIIOAMHA, nonano y Tabmui 3.4.

Tabnuys 3.4
Konuenryanasna cpepa JIFOJANHA sik 10HOpPCbKA 30HA ISl IXTIOHIMIB

B aHIUIIMCHKIN, ppaHIy3bKiil Ta YKPaiHCHKIil MOBax

PiznoBuaM acomiaTuBHO-
Ne . ) .| Anrn. moBa | @p. moBa | YKp. MOBa | YCbOIo
TEepMiHAJIbHOT MOTHUBAII11
1. lemranbTHUH 23 26 13 62
1.1. 30pOBi remragbTH 22 26 13 61
1.2. CnyxoBi1 TemTanbTh 1 - - 1
2. | Andy3Ho-meradopudannii 12 8 2 22
CTpykrypHO-
3. PYITYP 7 9 2 18
MeTagopUuIHUI
Yceboro 42 43 17 102

3.24 Nonopcbka 30Ha HATYPDOAKT. YerBepry Ipymny CTaHOBISTH
IXTIOHIMHU, METaQOPUYHHN MOTHBATOP SIKUX OOHUPAETHCS 3 JOHOPCHKOI 30HU
HATYP®AKT (91 naiimenyBanns, 3 HuX 45 aHrmiiicekux, 34 (paHIly3bKUX Ta
12 ykpaiHChKUX).

“I'pynty HaTyp¢akTiB yTBOPIOIOTH SBUIA Ta OO’€KTH HABKOJUIIHBOI

JIHACHOCTI, CTBOpEHI MNpupojor0 Ta IicHyroui B Hii® [178]. VY pesynbrarti
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IIPOBEJICHOTO JOCIIHKEHHS OyN0 BHUSBJICHO, II0 MOTUBATOPAMU JOHOPCHKOI 30HU
HATYPOAKT € ckiaguukud Takux cdep, sSK pociauHa, MeTanu, HeOecHi Tija,
NPUPOJIHI SIBUINA, KOIITOBHE KaMiHHS, TIpCbKa IMOpOjaa, MIHEpald, MPOIYKTH
ODKITHHUIITBA TA TIPOIYKTH XapuyBaHHS MIPUPOTHOTO TIOXOKCHHS.

IIpu 3actocyBaHHi 3HaKiB-HAaTypQakTiB HAHOLIBII MPOAYKTUBHUM €
2euimanvmuuil pizHO8UO acolllaTUBHO-TEPMIHAIbHOI MoTuBalli (89 Ha3B, cepen
HuX 43 aunrmiceki, 34 ¢Qpanmy3ski Ta 11 yKkpaiHChKUX). 37e0UIBIIOrO

MOTHBATOpPU-HATYP(AKTH 3aCTOCOBYIOTHCS Ha IIIJICTaBl 30POBHMX TCIITAIBTIB, a

came CXO0KOCT1 KOJIbOPOBOI raMu uu (hOpMHU MIPUPOIHUX 00’ €KTIB Ta pHO.

VY BCIX [AOCHIKYBaHMX MOBaxX IE€pPEBaKarOTh I1XTIOHIMH, MOTHBOBaHI
noAiOHICTIO 3a0apBiieHHs HaTypdakTiB Ta Tia (uu yacTuH Tua) pud (71 Ha3Ba, y
ToMY uncii 34 aHTIiChKI, 29 QpaHIly3bKuX Ta 9 YKpaiHChKHX).

B anrmiiicekiii MOBI Jyisi HaWMEHYBaHHS PUOH, IO 32 KOJIPHOK O3HAKOIO
cxoxa Ha HATYP®AKT, BUKOPUCTOBYIOTHCSI Ha3BU:

— metaniB: goldeye [347], golden trout [374, p. 109], golden snapper [343,
p. 139], golden ray [343, p. 37], goldfish [358, p. 142] (8ix gold — 3o010T10), bronze
whaler [355, p. 57], bronze bream [355, p. 229], silvertip shark [348, p. 34],
silversides [349, p. 117] (Bix silver — cpi6no), copper shark (Big copper — mijapb)
[348, p. 35];

— pocymH: persimmon eelpout (Bix persimmon — xypma) [351], potato bass
(Bim potato — kaprormuist) [348, p. 327], wahoo (moxizHe Big wanhu, mo MoBOiO
iHiaHIB 03Havae “scenenp’”’) [348, p. 296], floral moray (Bix floral — xBiTKOBWMIf)
[355, p. 102], lemon shark [363, p. 76], lemonfish [348, p. 206], pineapple fish (Bix
pineapple — ananac) [355, p. 132], cherry barb (8ix cherry — Bumns) [351];

— npupoxnux sBuni: rainbowfish [356], rainbow trout [374, p. 121],

rainbow basslet (Big rainbow — Becenka) [343, p. 110], firemouth cichlid [356],
firefish (Bix fire — Borons) [303];

— xomrroBHoro kaminHs: pearlfish [303], pearleyes (six pearl — mepmnm) [349,

p. 93], opaleye [369, p. 138], emerald wrasse (Big emerald — cmapary) [361];
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— IPOAYKTIB OJpKiIBHUIITBA. Cero mackerel (3amo3uueHHs 3 1aTUHCHKOT, Bij

cera — Bick) [369, p. 122], honeycomb stingray [355, p. 83], honeycomb moray
[355, p. 103] (Bix honeycomb — crinbHukm);

— ripcekoi nmopoau: stonefish (Bix stone — xaminb) [355, p. 146], marbled

electric ray (six marble — mapmyp) [348, p. 79];

— HeOecHHUX TiI: mooneye (Big moon — micsis) [370, p. 139];

— npoaykriB xapuyBanss: Milkfish (Bix milk — mostoxo) [348, p. 176].

Y  ¢panmy3bkiii  MOBI  MOTHBalliiiHa oO3Haka “kojip HaTypdakty”
BepOaizyeThCs y HAIMEHYBaHHSX, 1[0 YTBOPUJIMCS BiJl HA3B:

— metams: muge doré [346], mulet doré [362, p. 138], apogon a ventre dore
[364], laquaiche aux yeux d’or [365] (Bim or — 3omoto), mérou bronzé [373,
p. 166], friture argentée [373, p. 222], sabre argenté [346], laquaiche argentée
[365] (Bim argent — cpibao), requin cuivre [271, c. 31], chevalier cuivré [271,
C. 287] (Bix Cuivre — mMifp);

— pocaun: gonelle (Big gonelle — macrok) [362, p. 150], grégoire d'ebéne
(Bix €béne — wopue aepeso) [375], sériole limon [375], requin-citron [271, c. 32],
raie fleurie (Bix fleurir — xiTayTH) [372, p. 19], bogue (Bix bogue — oGonoHka
kamTaHa) [373, p. 256];

— npupoanux aBuir: truite arc-en-ciel [362, p. 78], coureur-arc-en-ciel [373,

p. 186], eperlan arc-en-ciel [360, p. 34], saumon arc-en-ciel [365] (Bix
arc-en-ciel — Becenka), gobie de feu (8ix feu — Borons) [375];

— HebOecHux Tt raie étoilée [346], murene étoilée [375] (Bix étoile — 3ipka),
crapet-soleil (Bix soleil — conmne) [271, c. 247];

— KOINTOBHOrO KamiHus. Sériole ambrée (Bim ambre — Oypmrrun) [373,

p. 188], murene perlée (Bix perle — mepmn) [375];
— ripcekoi mopoam: torpille marbrée [346], marbré [373, p. 254] (Bix

marbre — mapmyp);
— minepadiB: gobie cristal (Bix cristal — kpumrains) [362, p. 158].
YKpailHCbKUMHU KOJIpHUMU HOMiHaMisIMU JOHOPChKOi 30HM HATYP®DOAKT €

1XTIOHIMH, YTBOPEHI BiJl Ha3B:
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— MeTaliB. kapacwy cpivnscmui [329, c. 77], kapaco 30nomui [332, c. 207],
eopbans cpionscmui [332, c. 214];

— npupoAHux sBull: paudyxcnuys [280, c. 442], patioyxcna puba [327,
c. 127], 6apbyc 6oecnennuii [328];

— pociuH: puba-aucmok [330]

— HeOecHUX Tid: consunutl okyns [333, ¢. 67]

— KOIITOBHOT'O KaMiHHS: eypami nepaunnuii [328].

[TincymMOByrOUM BHINEBUKIAACHE, 3ayBaXHMO, IO CHUTBHUMH cdepaMu
nonopcbkoi 30HM HATYPDAKT, 3 gxkux 3amo3M4eHO KOMIpHI O3HAKH B YCiX
aHATI30BaHUX MOBAX, € METaJIM, POCIMHHY, IIPUPOJIHI SIBUIIA, KOIITOBHE KaMiHHS Ta
HeOecHI Tuia. Y TOM e 4Yac cdepu NPOAYKTIB OJKUIBHUIITBA Ta MPOAYKTIB
XapuyBaHHSA € JDKEpeJlaMH 3amo3WYeHHS KOJIPHUX O3HAK JIMIIE B aHTJIIHCHKIN
MOB1, cdepa TIpCbKUX MOPIJT — B aHMJINCBKIA Ta (paHIy3bKiii MoBax, a cdepa
MIHEpaJIIB — JiKIe y GpaHIly3bKiii MOBI.

['pyna iXTiOHIMIB, MOTUBOBaHMX CXOXKICTIO opMU puOM Ta HATyp(akTiB
MICTHTh TTOPIBHSIHO HeOarato Ha3B (17 HaliMeHyBaHb, B TOMY YHCI1 9 aHTTIHCHKUX,
5 ¢panIy3bKux Ta 3 yKpaiHChK1).

®opma HaTypdakTy SK MOTHBAIIifHA 03HAKA €KCIUTIKYETHCS B aHTIIHCHKHUX
Ha3zBax pubd, MOTUBATOPH SIKMUX 00paHi 3 MpeaMeTHHUX cdep:

— pociuna: leaffishes (Bim leaf — mucrox) [356], pinecone fish (Bix
pinecone — cocuoBa mmmika) [351], pumpkinseed (Big pumpkin — rap6ys3) [351],
pompano (3amo3uyueHHs 3 ICHaHCHKOi, BiJ pampano — BUHOTpaaHui JTUCTOK) [348,
p. 158];

— HebecHe Ti0: starry flounder (Big Star — 3ipka) [369, p. 78], moonfish (Bix

moon — wicsie) [348, p. 160], stellate sturgeon (Bix stellate — 3ipkomomiOHwMIA)
[358, p. 56], sunfish (Bix sun — conre) [314];

— komToBHe kaminds: diamond stingray [347].

VY ¢panny3pkiii MoBi popma HaTyp(akTiB TakoX € MIATPYHTSM TBOPEHHS

1XTIOHIMIB, MPH IITbOMY BUKOPHUCTOBYIOThCSI Ha3BU:
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— nebecuux Tiar. perche soleil [271, c. 246], beauclaire-soleil [373, p. 176]

(Big soleil — conre), poisson-lune (Big lune — micsup) [373, p. 418];

— pociun: raie chardon (sig chardon — pem’six) [362, p. 56], feuille (Bix
feuille — mucrox) [373, p. 384].

IIpu TBOpeHHI yKpaiHChKUX 1XTIOHIMIB (popMa puOM BHU3HAYAE acoOIlialliio 31
chepamu:

— HeOecHUX Tid: puba-micsiyw [327, c. 18], conyesux [333, c. 65];

— pociuH: ienuys [327, ¢. 215].

Otxe, cnitbHUMH chepamu, 3 SIKUMU TPOBEACHO aHAJIOTiI0 (GopMH Tina
pubu, I yciX MOCHIKYBaHUX MOB € cdepa pociuH Ta HeOecHUX Tul, cdepa
KOIIITOBHOTO KaMiHHS € TJOHOPCHKOIO JIUTIIE JTsI aHTJTIHCHKOI MOBH.

OxpiM 30poBuX 00pa3iB, MNpH TeIITAIHLTHOMY PI3HOBUAI MOTHBAIl
ixTioHIMIB JOHOPChKOi 30HU HATYP®DAKT, B ykpaiHChKili MOBI aKTHUBYIOThCS

JOTHKOBI 00pa3u. lle sckpaBo BUSBISETHCS Y Ha3B1 MaACII0OKO8I, 110 YTBOPUIIACS B

pe3ynpTaTi acomianii “‘cIuM3bKOi MOBEPXHI Tijla puOM 3 IIANKoK0 rpuda Macioka”
[327, c. 62].

Jugpyzno-memaghopuunuil piznoeuo acomiaTHBHO-TEPMIHATLHOT MOTHBAITI1
IPEICTaBICHO BCHOTO OJHOIO aHrmichkoro Ha3Boro (Milk shark (six milk —
MoJ10k0) [355, p. 62]). Ha3Ba yTBOpuiacs B pe3ynbTati “iCHYBaHHS MOBIp sl cepen
1H/IAHITIB, 32 SKUM CIIOKUBAHHS M sica i€l puOW MOKpaIlye YTBOPEHHSI MOJIOKA Y
roJIyIOUMX MaTepiB” [TaM caMo].

CmpykmypHno-memagopuunuii pi3HOBUA MOTHUBAIl JOHOPCHKOI 30HU
HATYPOAKT Tex penpe3eHTyeThcsl 1 aHTIIIHCHEKOI0 Ha3Boro (peamouth [347]).
BuiezaznaueHuii 1XTIOHIM YyTBOPEHO Y pe3yJIbTaTl aHAJIOT1T Majoro po3Mipy pora
purOu 3 HEBEITMKUM PO3MIPOM ILIOIB pOCIUHH (Bif pea — ropox ta mouth — por).

Cnuparounch Ha BUKIJIQJCHI BUIIE TMO3MIIII, 3ayBaKUMO: JJIS 1XTIOHIMIB,
MOTHBAIlIiHa O3HaKa SKUX 3aro3udeHa 3 JoHopcbkoi 30HM HATYP®DAKT,
XapakKTEePHUMH € TPU PIZHOBUAW  ACOI[IaTUBHO-TEPMIHAIIBHOI ~ MOTHBAIII]
(remwrranbTHUM, AUQYy3HO-METaQOPUUHUM Ta CTPYKTYpHO-MeTaQOpUUHMM) 31

3HAYHOIO IMEPCBArOr0 I'CIITAJIBTHOIO. HpI/I ObOMY B OCHOBHOMY 3aCTOCOBYIOTLC
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30pOBI TemTAIbTH HATYphaKTIB Takux cdep, K pociuHa, METalu, HeOeCHI Tiia,
OPUPOJIHI SBHINA, KOIITOBHE KaMiHHS, Tipcbka MOpOJa, MIHEpalu, HPOAYKTU
OIUKUTBPHUIITBA Ta MPOMYKTH Xap4yyBaHHS MPUPOTHOTO TOXOKEHHs. J{OTHKOBI
reluTajdbTl BUKOPUCTOBYIOThCS JIMIIE B  YKpaiHChKiii MoBi. Judysno-
MeTapOpUUYHHM Ta  CTPYKTYpHO-METaOpPUYHHN  PI3HOBUIM  IIPEACTaBIIEHI
HE3HAYHOIO KUIBKICTIO T JIMILE B AHIJIIACHKIM MOBI.

Pesynbrati 3icTaBHOTO aHaji3y IXTIOHIMIB, MOTHBOBAHMX 3HAKaMu

noHopcbKoi 30HM HATYP®AKT, nogano y tabmaui 3.5.

Tabnuys 3.5
Konuenryaiabna cpepa HATYPDAKT sik 1oHOpCchKa 30HA JJ14 iXTiOHIMIB

B aHIJIilicbKill, ppaHIy3bKiil Ta yKPaiHCBKiH MOBax

Pi3HOBUIM acollaTUBHO-
No Amnrn. moBa | ®p. moBa | YKp. MoBa | Ycboro
TepMIHAIBLHOT MOTHBALII1
1. IemraabTHHH 43 34 12 89
1.1 30poBi remraibTu 43 34 11 88
1.2. JIOTHKOBI remranbTh - - 1 1
2. | Indpy3Ho-mMeTadopuaHmii 1 - - 1
CtpykKTypHO-
3 PYKTYPp 1 ] ] 1
MeTagopUuIHUI
Ycboro 45 34 12 91

3.2.5 Jlonopcbka 3ona IPPEAJIBHA ICTOTA. MeradopuuHo
MOTHMBOBAaHI Ha3BH pUO MPEACTaBIEHI TAKOXK Ha3BaMM, MOTHUBATOP AKUX OOpaHo 3
noHopcbkoi 300 [PPEAJIBHA ICTOTA (18 nass, cepen Hux 8 (paHIy3bKuX,
6 aHTIChKUX Ta 4 YKPATHCHKI).

Haiiyacrime Taki Ha3BM YTBOPEHO Ha OCHOBI 30pOBOi MOJIOHOCTI A0
Burajganoi icrotu (10 Ha3B, cepen HUX 5 ¢dpaHIY3bKHX, 3 aHIVIMCBKI Ta
2 yKpaiHCbKl), TOOTO HaWIIMpIIE NPEACTABICHUM € 2eUimaibmHuil Pi3HOBUO

1XTIOHIMIB, MOTMBOBAaHUX O3HaKamu ToHOpchKoi 30uu IPPEAJIBHA ICTOTA.
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Jlo 11bOTO pi3HOBUAY BIAHOCHMO TaKi (paHIy3bKi Ha3BH, sk blennie sphinx
“bopma mopau Haramxye oommaust Cinkca” [346], dragonnet lyre “romoBa cxosxa
Ha TrojoBy apakona” [346], poisson-ogre (Bix OQre — BeJeTEeHb-JIIOA0XKED) “prda
Ma€ HaJI3BMYaiiHO Beauki 3you” [271, c. 213], murene dragon “rpy0uacti 3aaHi
HI3Ipl MOMHUIJIKOBO MpuiiMaroTh 3a poru” [375], poisson licorne (Bim licorne —
€IMHOPIr) “puba Mae JOBrUil BUPICT Ha MEePEAHIHM yacTHHI rojoBu’ [364].

B anrmiiicekiif MOBI 30pOBUMU TeIITAIbTAMH IppPEATbHUX 1ICTOT MOTHBOBAaHI
Taki Ha3BH, sk ghost catfish (six ghost — npuBu) “puba npo3opa, HeHaue MPUBUI
[351], goblin shark “mic BmmoBeHwWii, 04i MaJeHbKi, QopmMa MOpPIU HAramye
ro6mina” [363, p. 118], longhorn unicorn (Bix unicorn — exuHOPIr) “poromoioHMIA
BHPICT Ha T'OJIOBI CTBOPIOE acolriallito 3 eauHoporom” [348, p. 116].

VYkpaiHChka HOMEHKJIaTypa MICTUTh JBI Ha3BH, MOTHBOBAHI B PE3yJbTaTi
30pOBHUX acoIlialliif 3 BHUTaJaHUMH ICTOTAMH: €0UHOP0208i “‘OOUNBl KOIHOYKH
YepEeBHUX IUIABLIB 3JIMBAIOThCS B equnuid mmwmn’” [327, ¢. 65], puba 6o0snozo “no
NOTBOPHOI T'OJIOBH Ta OpYyIHO-)KOBTOI'O Tija CTapOro coma MPHIMIAIOTh BEIUKa
KUIBKICTB IT'SIBOK, SIKi CTBOPIOIOTH 00pa3 BojioxaToro BoasHoro” [334, ¢. 31].

Cmpykmypno-memagpopuunuit  pizHoeud  1i€i  JTOHOPCHKOI  30HH
MpeCTaBiIeHO 5 Ha3BaMHU (2 aHTIIHCHKUMHU, 2 (PpaHIly3bKUMHU Ta 1 YKpPaiHCHKOIO).
BEJMKOTO pPO3MIPY 3 BEJIETEHCHKUMHU IppEeaibHUMHU ICTOTaMH, [0 THPUKIATLY
aHraiiiceki Ha3Bu giant guitarfish [348, p. 68], goliath grouper [369, p. 86],
¢paniy3bki poisson-ecureuil géant [271, c. 238], mérou geant [373, p. 164] ta
YKpaTHCBhKY Ha3BY BHIY 3escosi [332, c. 211].

[akonmu pubu OTPUMYIOTH HOMEHKJATYpPHI Ha3BU M Ha MIACTaBl MEBHOIO
CIEHapil0, M0 MOB’S3aHUIl 3 BUTAJaHUMH NEpCOHAXaMU. Taki HallMeHyBaHHs
BIJIHOCUMO 10 Oughyzno-memaghopuunozo piznoeudy acouiaTUBHO-TEPMIHAIBHOI
mortuBanii. Tak, anrmiiicekuii ixTioHim dragonfish yrBopeno 3aBmsku anamorii
“XKaIbKOi IMOBCHIHKM pHOM 3 MOBOMKEHHsAM apakona” [371]. Puba 3
¢bpaniy3pkor0 Ha3Boro Saint-pierre (mocmiBuo Cestuii IleTpo) “Mae muismu Ha

Ookax, IO, 3a JEreHJ0l0, € CIiJJaMyd BEJIMKOTO 1 BKa3iBHOI'O MajibIliB arocToJa
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[Terpa” [362, p. 122]. Vkpaincbka Ha3Ba puOU OpaxkoHuukxk YTBOPWIIACS UYEpeE3
0COOJIMBOCTI MOBEIIHKU PUOU, 110 “MOXKE MUTTEBO BUCKOUMTH 31 CBOTO YKPUTTA 1 3
0€3IOMHUIKOBOIO TOYHICTIO BCTPOMMTH B XKepTBY oTpyenuit mmm” [341, c. 139].
Sk 6aunMo 3 HaBeIEHUX BUIIE MPHUKIAAIB, AoHOpchbka 30Ha IPPEAJIBHA
ICTOTA € mHaliMeHII PENPE3CHTOBAHOI B YCIX JOCHIPKYBAaHMX MOBaX.
He3Bakaroun Ha 1€, MNPEACTABICHUMHU € BCl TPU PI3HOBUIM aCOIlaTUBHO-
TepMiHaJIbHOT MoTHBalii. HalOuIbll MpOJYKTUBHUM BHSABHUBCS TeIITaIbTHUN
pi3HOBU, IU(y3HO-MeTaQOpUUHUA Ta CTPYKTYpHO-METaQOpUUYHUNA € MEHII
pe3yIbTaTUBHUMHU, X0Ua 1 MPECTABIICHI B yC1X aHAII30BaHUX MOBAX.
Pesynbratu 3icTaBHOTO aHami3y IXTIOHIMIB, MOTHBOBAHMX 3HAKaMU
noHopcbKoi 30HU IPPEAJIBHA ICTOTA, nogano y Ta6auiii 3.6.
Tabnuys 3.6
Konuenrtyaabna cpepa IPPEAJIBHA ICTOTA sik 1o0HOpChKA 30HA IS0

IXTiOHIMIB B aHIJIIHCBHKIH, (DpaHIy3bKil Ta yKPAIHCHKIH MOBaxX

Pi3HOBUIM acollaTUBHO-
Ne . ) _ | Anrn. moBa | @p. moBa | YKp. MOBa | YCbOTO
TEepMiHAJIBLHOI MOTHBAIII]
1. lemranbTHUH 3 5 2 10
1.1 30poBi remraibTu 3 5 2 10
2. | Indy3Ho-mMeTadopudaHmii 1 1 1 3
CTpykTypHO-
3 PYILYP 2 2 1 5
MeTagopUuIHUI
Ycboro 6 8 4 18

AcOLIaTUBHO-TEPMIHAJILHUI THUIT MOTHUBAIlli OTPUMYE CBOE 30BHIIIHE
BUPA)XXEHHA y PI3HOMAHITHUX CIPYKMYPHUX munax HaiMeHyBaHb puo.
Tak, B aneninucokii moei 50,64% acomiaTHBHO MOTHBOBAHHMX 1XTIOHIMIB €

JBOKOMITOHEHTHUMH CIIOJAYKaMu, opraHizoBanumMu 3a mozaemsmMu N+N (41,28% —

pencil fish, goblin shark, potato bass), Adj+N (6,81% — nervous shark, golden
trout, floral moray), PII+N (2,13% - masked moray, freckled skate), PI+N
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(0,42% — kissing gourami). Y Takux CHOJyKax MPUKMETHHK, IEMPUKMETHHKH Ta
MePINA IMCHHUK BUPAXAI0Th MOTUBAIIIMHI 03HAKKA METa(hOPUIHOTO CTATYCY.
3HayHa YacTHHA aHTJIIMCHKHUX IXTIOHIMIB acOI[laTUBHO-TEPMIHAIBHOTO THUITY

€ KoMIo3uTamMu acomiatuBHoro tumy (42,98% — bonnethead, warmouth, rattail),

no nepeadadae HaABHICTh MeTaQOPUYHOTO 3B 3Ky MK KOMIIOHEHTaMU
KOMITO3UTIB.

JlepuBaTi Ta OaraTOKOMIIOHEHTHI CIOJYKH TPEJCTaBICHI HE3HAYHOIO
KUTBKICTIO B aHTJIHCHKIN MOBI (3,4% Ta 1,28% BiaMOBIAHO).

binpma nmonoBuHa ¢hpanuy3vkux ixmionimié acoliaTHBHO-TEPMIHATBHOTO

TUIY € JBOKOMIOHEHTHUMU crnonykamu (54,63%). Taki cionyku y (paHITy3bKiii

MmoBi ytBopeni 3a moneisimu N+(Prep)+N (31,71% - blennie sphinx, requin
nourrice, anguilles de jardin), N+PIl (13,17% — mulet doré, mérou bronzé, sabre
argenté), N+Adj (9,75% — saumon bossu, blennie cornue, mérou géant).

Komnosutu y ¢paniry3bkiit MoB1 ckiianatoth 26,34% Big ycix MeTadhopuyuHO
MOTHBOBAHUX IXTIOHIMIB. 3a XapakTepoM 3B’SI3Ky MK KOMIIOHEHTaMHU
KOMITIO3HUTIB, BITHOCHMO iX J10 acoiiatuBHOro tumy (raie-aigle, crapet-soleil, raie-
voile).

Cnin 3a3HauMTH, 1O y ¢GpaHIy3bKid MOBI, Ha BIAMIHY BiJ aHTJIHCBHKOI,
cepell acolliaTUBHOrO TUIy MoTuBamii Oinbmie aepuBatiB (13,66% — barbier,

barbeau, marbré), mnpore  0araTOKOMIOHEHTHi  CIOJYKH  BHSBHIIHCS

HEMPOAYKTHBHUMHU CTpykTypamu (4,39% — poisson loup a ocelles, murene a
oreille noire).

B ykpaincexinn moei 1npu yTBOpEHHI IXTIOHIMIB 3  acOI[laTUBHO-
TEPMIHAJILHOIO MOTHBAIII€I0, HAWYACTIIIE BHKOPUCTOBYETHCS  KOMIIO3UTHA
HOMIHAIlis, Pe3yJbTaTOM YOro € IepeBara KOMIIO3WTIB aCOLIATUBHOIO THILY
(37,78% — secnonic, scabopom, doseonep).

Jpyry 3a YHCENBHICTIO TPYINy YTBOPIOIOTH JABOKOMIOHEHTHI CHOJYKH

(36,67%). B ykpaincbkiii MOBI Taki croyku npezactaBieHi moaensimMu Adj+N Tta
N+Adj (26,67% - cimapni ckamu, xopon Ozepxanvnuti), N+N (10% — comux

nanoa, puba 600sH020). 111010 BIACYTHOCTI B yKpaiHCHKiId MOBi CHOJYK MOJEINI
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N+PIl 3azmaummo, M0 [mameko HE 3aBXAW aHTIINACBKI Ta  (paHIly3bKi
JTIENPUKMETHUKH MalOTh (OpMasibHI BIJNOBIIHUKH y BUTJIAl TIENPUKMETHHKA B
YKpaiHCBKil MOBI, Jie BOHH 3aMiHSAIOTHCS IPOCTO MPUKMETHUKOM.

3-MOMIK YKpaiHCBKUX MeTa(OpHUYHO MOTHUBOBAHHMX I1XTIOHIMIB JOCHUTH
nobpe pernpe3enToBanuMu € aepuBath (24,44% — poeauka, cobaukosi, 2ybanvosi),

npoTe HCIMPOAYKTHUBHHM BHABUIOCSA YTBOPCHHIA 0araTOKOMIOHCHTHHX CITOJIVK

(1,11% - opanoa uepsona wanouxa).

[TizcymoByrOUM 3ICTaBHUM aHaNi3 acolllaTUBHO-TEPMIHAJIBHOI MOTHBAIII]
aHTTICHKUX, (DPAHIy3bKUX Ta YKPAiHCHKHUX 1XTIOHIMIB, BHUIAIOTHCS MOKIUBUMHU
Taki BHCHOBKHM: 1) acoliaTUBHO-TEpMiHaJbHAa MOTHBAllil 3@ 3arajJbHUM
MEXaHI3MOM € MeTa(hOpUYHOI0, TOOTO BHUKOPHUCTOBYE 3HAKU OJHUX MPEAMETHHX
chep Ha MO3HAYEHHS IHIIMX; 2) JOHOPCHKUMHU 30HAaMH, IO IMOCTA4alOTh CBOI
3HAKOBI pEeCypcH JI0 aHIIINCBKOI, (paHIly3bKOi Ta YKpPaiHCHKOi 1XT10JOTT4HOI
HomeHkJatypu, € 30Hu APTED®AKT (32,83%), IHIIA TBAPUHA (27,36%),
JIKOINHA (19,24%), HATYP®AKT (17,17%) ta IPPEAJIBHA ICTOTA (3,4%);
3) 3aJIe)KHO BiJ CcOCO0y B3aeMOJIIi IOHOPCHKOI Ta PEIUITIEHTHOI 30H Yy IpOIleCi
MO3HAYEHHS  BHOKPEMJICHO  TeIUTAIbTHUN,  AUQPY3HO-METapOpUUHMNA  Ta
CTPYKTypHO-MeTahOpUYHUN PIZHOBUIM aCOIIaTUBHO-TEPMIHAIBHOI MOTHBAIII]
Ha3B pUO, NpU [IOMY FEIITAIBTHUIA PI3HOBU] BUSIBUBCSI HAHOUIbII MPOAYKTUBHUM

y BCIX JIOCHIPKYBAaHUX MOBaX.

3.3 MoaycHa moTuBauis ixTioHimiB

Ha nymky O. CeniBaHOBO1, M0odycHa momueayisa 1OB’s13aHa 13 ICUXIYHUMU
(GYHKIISIMU BIJUYTTIB Ta IMOYYTTIB, 1 (OPMy€e€ CEHCOPHHHM Ta eMOLIMHMIA THUIU
oriHo4HocT1 [123, c. 166].

“Oninka pu0® HOMIHATOpaMM 3A€OUIBIIOTO IPYHTYETbCS Ha HAIBHOMY
CBITOOQYEHHI, 30KpeMa, Ha CIOPUUHATTI PUO SK XWKaKiB YU JKepTB abo 3a

30BHIIIHIM €CTeTUYHUM Burisaom”, — 3a3Hadyae C. Crpoiikoa [134, c. 143].
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[TpuBOIOM 117151 OLIHHOTO COPUUHATTS IEBHOI pUOH € “3MUTTs 1HGOpMaIIii PO CBIT
Ta iHpopMaIlii mpo BIAHOLIEHHS HOMIHATOpa a0 Hhoro” [17, c. 119].

MojaycHa MOTHBAIlisl IXTIOHIMIB B aHTJIIMCHKIH, (PpaHIly3bKIi Ta YKpaTHChKIN
MOBI mpencraBieHa 31 Ha3Bow, B TOMYy 4YHCH 16  aHTUIIHCHKUMH,
11 dbpaniy3pkuMu Ta 4 yKpaiHCHKUMHU.

VY mporeci aHamizy MOAYCHO MOTHBOBAHHMX 1XTIOHIMIB, OyJ0 BHUSBJICHO
3HAUHy TIepeBary MO3WTUBHUX OI[IHOK HaJ HETaTUBHUMHU. Tak, Ha MO3UTHUBHY

€CTEeTUYHY OIIIHKY PUOM BKa3ylOTh MeTadOpHUYHI 3HAKHM KOPOHOBAHMX OCi0, 110

OB’ S13aHO 3 BEJIMKMMH PO3MipaMu pulOH Ta ii scKpaBuUM 3a0apBiIeHHSM: aHTI. King
mackerel [348, p. 303], kingfish [303], king-of-the-salmon [356], king of the
herrings [351] (Bim King — kxopoiw), emperor snapper [348, p.251], emperor
angelfish [348, p. 279] (Bin emperor — imneparop), queen angelfish [369, p. 34],
queen danio [351] (Bim queen — kopomeBa); ¢p. empéreur (Bim empereur —
imneparop) [354, p. 38], girelle royale [271, c. 312], poisson ange royal [271,
c. 298], daurade royale [346], meérou royal [271, c. 257] (Big royal -
KOpoJTiBCchKHif), ange de mer impeérial [376]; ykp. ocereoyesuii koponw [337].

B anrmiiicekiil Ta (paHIy3bKiii MOBI MO3UTHBHA OIIHKA pUOM peani3yeTbes
IUISIXOM BUKOPHUCTaHHS Ha3B KIHKH, CIOJM BIJIHOCUMO Taki ()paHIly3bKi 1IXTIOHIMH,
sk bonite vraie (3amo3WyceHHS 3 MOPTYTadbChKOl, Bim bonita — kpacyns) [362,
p. 146], coquette (Bim coquette — kokertka) [345, p. 55], demoiselle (Bix
demoiselle — giBunna) [373, p. 302] ta anrmiiicbke HalimenyBauus damselfish (Big
damsel — niBumna) [348, p. 282], sxi Oyso HagaHO 3 ONNISY Ha KpacuBe
3a0apBIieHHs IUX pUO i BUTOHUYEH1 OOpHCH Tija.

[To3uTUBHY OIIIHKY PENPE3CHTYIOTh TAKOK HAaMEHYBaHHS 0Opa3iB BHUIIIOTO
ippeanbHOrO CcBiTy (anreniB) — anri. angelfish [314], angel shark [348, p. 78],
dp. poisson-ange [377], ykp. axymu-ancenu [332, c. 206] Ta 00’€KT MOKIOHIHHS —
anrji. moorish idol [348, p. 380].

OxpiM MO3WUTHUBHOI OLIHKH, Y HHU3II HallMEHyBaHb pUO BUKOPHUCTAHO

HEraTHBHI 00pa3y ippeasbHOro CBITYy: 00pa3 3moro ayxy (anri. devil ray [363,

p. 161], devil firefish [348, p. 309] (Bix devil — nusBOIN), YKp. MopcbKuii wopm
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[337]), oopa3 motBopu (auri. chimaera [302], ¢bp. chimere [271, c. 49], ykp. puba-

xumepa [337]), Ta 06pa3 Bigpmu (anri. hagfish [316]).
[xTioHIMH, 1110 YTBOPEH1 y pe3yJbTaTi MOJyCHOI MOTHBAIIl1, PEIIPE3CHTYIOTh
pi3HI munu cmpykmyp.

B anzniticekiii moei Taki HalilMEHYBaHHS MEPEBAXKHO € JABOKOMIIOHCHTHUMU

CIIOJTYKaMH, 110 MICTSTh JIBa IMEHHUKH, OJUH 3 SKMX BHpa)kae oIiHKY (62,5% —
king mackerel, emperor snapper). KoMImo3uTy acoriaTHBHOTO THITY B aHTJIIACHKIH
MOBI ckianaoTh 32,5% (damselfish, angelfish), Toxi sik gepuBaTh mpeacTaBieHi
nume 6,25% (chimaera), a 6araToOKOMIOHEHTHI CIIOJYKH BiJICYTHI.

Y ¢panuysvkiint mMoei IBOKOMIOHEHTHI CIIOAYKH YTBOPEHI 3a MOJEIUIIO

N+Adj (36,36% — girelle royale, bonite vraie). Takoro  KiJIbKICTIO IIPeICTaBJICHI
i nepuBatu (36,36% — coquette, demoiselle). 18,18% wmomycHO MOTHBOBaHHX
IXTIOHIMIB (ppaHIly3bKOT MOBH € 0AaraTOKOMIIOHEHTHHUMH CIIOJyKamu (POIiSson ange
royal), a 9,1% — xommo3utamu (Poisson-ange).

B ykpaincokiii moei HalivenyBaHHS puO 3 MOJYCHOIO MOTHBAIUEID €

komnosutamu (50% — akyau-aneenu, puba-xumepa) Ta JABOKOMIIOHCHTHHMH

cnonykamu (50% — ocenedyesuii kopoasb, MOpcoKuil vopm).

OTxe, sIK TMOKa3aB 31CTaBHUIA aHAJIi3, MOJYyCHA MOTHUBAIIIS € TIPECTABICHOIO
B YCIX JOCIIPKYBaHUX MOBaX HE3HAYHOIO KIJIBKICTIO Ta IPYHTYETHCA Ha OIIHII
pu6® HOoMiHaTopamu. [lo3uTHBHA OIliHKA 3HAYHO MEpeBakae B aHTIIHCHKIN (75%)
Ta (paniy3pkid (90%) mMoBax, Tomi SK B YKpaiHChKiM ckmanae 50% Big ycix
MOJYCHO MOTHUBOBaHMX Ha3B. [l BHUpaXeHHS TMO3UTUBHOI OIIHKUA TpU
HallMeHyBaHHI pUO B YyCIX aHaJII30BaHMX MOBaX BHUKOPUCTOBYIOTHCS Ha3BU
KOPOHOBAaHUX OCi0 Ta 00pa3iB BHIIOIO IPpeajbHOTO CBITY (QHTENiB), TOIl SK
3aCTOCYBaHHS Ha3B >KIHKM XapaKTepHE JIUIIE JJIs aHIJIIHChKOI Ta (paHIly3bKOl

MOBH.
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3.4 3mimana MmoTuBauia ixrioHiMis

3mimana momueauin aHTIIACHKUX, (PAHIY3bKHX Ta YKPATHCHKUX
HallMEHYBaHb pUO XapaKTEPU3YEThCSI BUOOPOM MOTHBATOPIB 3 Pi3HUX (parMeHTIB
MIIK. Ongna oHOMAaciojIoriyHa O3HAKa OOMPAETHCS 13 MpEeaUKaTHO-apTyMEHTHOI
YAaCTUHM CTPYKTYPHU 3HaHb MPO MO3HAUEHE, 1110 BiJoOpakae iCTUHHY 1H(OpMaIlito
npo puod, a iHIIa — 3 MOAYCY UM aCOLaTUBHO-TEPMIHAIBHOI YACTUHU. 3 OISy Ha
e y CKIaal 3MilaHoi MOTHBAIli MM BHOKPEMIIIOEMO TpH PI3HOBUIU:
npono3uyitno-acoyiamuenuit (84,6%), nponozuuyiino-modycnuit (13,1%) ta

acouiamueno-mooycnuii (3,3%).

3.4.1 [Ipomo3uniiHoO-acouiaTUBHUM pPi3HOBU 3MiIIaHol
MOTHBAIiil 1XTioHIMIB. HaillOIbII POAYKTUBHUM MPU TBOPEHHI aHTIIMCHKUX,
bpaHIy3pKHUX Ta YKPaiHCBKUX IXTIOHIMIB € HPONO3UUIHHO-ACOUIAMUBHUIL
pisnoeuo 3mimanoi MotuBaiii (341 ixTioHiM, 3 sgkux 170 aHIJIIHACHKUX,
95 ¢ppanmy3pkux Ta 76  yKpaiHChKHX). 3ajexHo Big wmicug  (ikcarii
IPOMO3UIIHOIO CKJIaJHUKAa B OHOMACIOJIOTIUHIA CTPYKTypl HaliMEHyBaHb pPHO
BUOKPEMITIOEMO 16 Mojienel Mpono3ulliitHO-acoIliaTUBHOI MOTHUBAITIT 1XTIOHIMIB:

1) acomiaTuBHUN  KoMmoHeHTtnokatuB (143  oxumHuIl, 3  SKUX

78 anrmiicekux — kelp pipefish [349, p, 130], galapagos batfish [343, p. 84],
copper rockfish [369, p. 157], 36 ykpaincekux — mopcokutl ivcax [337], xkroyn
maspumancokuti [327, c. 65], nienux ssancekui [328], Ta 29 dpaHIy3pKUX —
bananes de mer [373, p. 86], aiguille de mer [362, p. 92], chien espagnol [362,
p. 47], voilier atlantique [373, p. 374));

2) acolliaTUBHUN KOMITOHEHT-HKOMIOHEHT PiBHS SKOCTi (54 Ha3BH, 3 SKHUX

22 anrmiiiceki — pink cardinalfish [343, p. 123], purple surgeonfish [361], red
velvetfish [356]; 19 ¢pannysskux — torpille noire [372, p. 41], grenadier bleu
[354, p. 50], perroquet vert [373, p. 334]; 13 ykpalHCbKUX — cobauka uep8oHO-

arcoemuit [332, . 215], nisnux 3enenuii [328], copbans ceimnuii [340, c. 153];
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3) acoIliaTUBHMI _KOMIIOHEHT+KOMIOHEHT _ PIBHS _ SIKOCTi+KOMIIOHEHT

HapTUTUBHOTO piBHA (45 ixTioHiMiB, 3 HUX 29 aHrmicekux — yellowfin surgeon

[348, p. 115], blue barred parrotfish [361], sharptooth catfish [352, p. 355];
11 ¢panny3skux — poisson-ballon a taches blanches [375], poisson-clown a bande

dorsale [375], chirurgien bagnard a raies noires [364]; 5 ykpaiHCcbkux —
mounkopuna puba-eonxka [329, c. 146], cobauxa uopmnoconosa [340, c. 297],
mpwoxnepka uyoproeonosa [332, c.215], consaunuu oxyno cunvoszsdoposui [340,
c. 19], babeyv cmpoxamonnasuyesuii [333, c. 66]);

4) acollaTHBHHUNA KOMIOHEHT+KOMIIOHEHT MapTHTUBHOTO piBHA (28 Ha3B

puo, cepen mHux 19 anrmiiicekux — barred pipefish [343, p. 97], spotted batfish
[343, p. 84], speckled guitarfish [361]; 7 ¢paniy3skux — chirurgien strié [364],
dragonnet tacheté [362, p. 136], loup tacheté [362, p. 152], saint-pierre maculé
[373, p. 132], poisson chat rayé [364], girelle-paon a taches [373, p. 330], chromis
a gqueue en ciseaux [375]; 2 ykpainceki — numenep cmyeacmuii [330], puba-wabns
xeocmama [332, c. 217]);

5) acolliaTMBHUI KOMIOHEHT+KOMIIOHEHT PIBHS KIJbKOCTi+KOMIOHEHT

HapTUTUBHOTO piBHA (25 ixTioHiMiB, 3 HuUX 12 anrmidicekux — Sixgill sawshark

[356], longnose sawshark [356], longsnout pipe [355, p. 141]; 7 dpaHiy3bkux —
serpenton a long nez [346], muge a grosse téte [346], poisson-scie a long rostre
[373, p. 48], requin-scie a long nez [271, c. 23], requin-marteau a petits yeux
[377], poisson-clown a deux bandes [375], poisson-clown a trois bandes [375];
6 ykpaiHChkuX — puba-xaueuxa ogonaamucma [332, c.211], knoyn osocmyeuii
[327, c. 65], paiioyscnuys mpvoxcmyeosa [328], puba-kaueuxa moscmopuna [332,
c. 211], komsaua axyna opiononismucma [332, c. 206], 6abeyv manopomuii [332,
c. 212]);

6) acoliaTMBHHMI KOMIIOHEHT+KOMIOHEHT piBHs KiabkocTi (10 Ha3B, cepen

Hux 4 ¢panmysski — gobie gréle zébré [346], muge a grosses levres [362, p. 128],
sar a grosses levres [373, p. 260], grand requin-marteau [373, p. 42];
3 anruiiiceki — lesser guitarfish [348, p. 66], slender glassy [348, p. 118], twotone
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fingerfin [348, p. 177] ta 3 ykpaiuceki — ienuys mana [327, c. 215], opaxonuux

senukuil [332, c. 215], opaxonuux manuii [327, c. 62]);

7)  acollaTHBHHMK _ KOMIIOHEHTtKopedasTuB (9  IXTIOHIMIB, 3  HHX

5 ¢panmy3pkux — poisson-scie commun [373, p. 48], requin-taupe commun [372,
p. 133], requin nourrice fauve [271, c. 21], marsouin commun [376], labre
nettoyeur commun [376] Ta 4 anrmiiceki — false lanternshark [351], common
dolphinfish [343, p. 129], false stonefish [355, p. 145], false Englishman [348,
p. 343]);

8) acomiaTuBHMII KOMIOHEHT+Ipenukatr (9 Ha3B pub, B TOMYy YHCIHI

6 dpanmyspkux — grondin-lyre [346], requin dormeur cornu [271, c. 17], requin
dormeur a créte [271, c. 17], requin dormeur taureau [271, c. 17], requin dormeur
bouledogue [271, c. 17], requin dormeur zebre [271, c. 17] ta 3 aHrIHCBHKI —
razorback sucker [351], airbreathing catfishes [356], rainbow runner [348,
p. 149]);

9) acomiaTMBHUN KOMIOHEHT+KOMITOHEHT DPiBHS SKOCTi+iaokatuB (7 Ha3B,

6 yKpalHCBKUX — Mmopcekutl nisenv uepsonuil [332, c. 212], mopcokuii nigems
acoemuii [332, c. 212], mopcokuii nisenv cipuu [332, c. 212], niuxyp-6ironep
oninposcekutl [342], niukyp-6inonep onicmposcokuti [333, c. 58], niukyp-6inonep
ooncerutl [332, ¢. 208]; 1 dpanmysbka — loup de mer bleu [362, p. 152));

10) acomiaTUBHUN KOMIOHEHT+KOMIIOHEHT PIiBHS _ KUIBKOCTi+IOKATHB

(7 ixTionimiB, 6 ¢paniy3skux — petite aiguille de mer [362, p. 92], grande aiguille
de mer [362, p. 93], grand serpent de mer [362, p. 94], petite vipére de mer [362,
p. 94], petit turbot ouest-africain [373, p. 388] ta iH.; 1 ykpaiHChkHii — MOpCbKULL
nieensv maaui [330]);

11) ACOIIATHBHUN _ KOMIOHEHT+KOPEISTHBHIOKATUB (3 HAa3BH,

2 (paniy3bki — aigle de mer commun [372, p. 201], renard de mer commun [373,
p. 20]; 1 anrmiiceka — false catshark de brito capello [351)]);

12) acoriaTuBHUN KOMIOHEHT+cy0 ekT (1 ykpaiHChbKa HasBa — cobauka

3eonumupa [332, c. 215]);
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13) acomiaTBHUN KOMIIOHEHT+HIHCTpyMeHTUB (1 ykpaiHCbka Ha3Ba —

wunysama puba-eonxa [329, c. 146]);

14) acoliaTHBHHUK KOMIOHEHT+KOMIIOHET PiBHS  SKOCTi+KOMITIOHEHT

NapTUTUBHOTO piBHs+I0KaTUB (1 yKpaiHChKa Ha3Ba — 00820pUIULL €8PONEUCHKUL
mopcewkuil konuk [329, c. 142]);

15) acomiaTMBHHMM KOMIOHEHT+KOMIIOHEHT PiBHS KiJIbKOCTI+KOMITIOHEHT

OapTUTUBHOTO piBHAHioKaTuB (1 ykpaiHCbka Ha3Ba — MOPCbKUU KOHUK

ooszopunuii [332, ¢. 212]);

16) acomiaTMBHUNA KOMIOHEHT+ KOMIIOHEHT PIiBHS KiIbKOCTit+KOMIIOHEHT

HApTUTHBHOTO DiBHA+KOMIOHEHT piBHA sikocTi (1 ppanmyspka HazBa — petit

barracuda a bande dorée [373, p. 318]).

OTxe, TPOIMO3HINIITHO-ACOIIATUBHUIA  PI3HOBUJ  3MIIIAHOT ~ MOTHBAIII]
XapaKTepU3yeTbcss OOpaHHSIM  MOTHUBAIITHOI O3HAKKM MPOMO3ULIMHOIO  Ta
acoIllaTUBHO-TEPMIHAIBHOTO  CTaTyCy. 3Baxkaroun Ha  wmicue  (ikcarii
IPOMO3UIIIHOIO CKJIaJHUKa B OHOMACIOJIOTIYHIN CTPYKTypl IXTIOHIMIB, OyJO
BUOKpeMJIeHO 16 Mojened mnpomno3uiliiiHo-acomiaTuBHOI MoTuBalii. CHiIbHUMU
Ui yciX  JOCHKYBaHMX  MOB €  Takl  MOJENL:  acoyiamusHuil
KOMNOHEeHM+10Kamue, acoyiamueHuli. KOMNOHEHM+KOMNOHEHM pIGHs AKOCHII,
acoyiamuenuil KOMNOHEHM+KOMNOHEHM pieHs AKOCMI+KOMHOHEHM
NaApmumueHo20 piGHs, ACOYIAMUBHUU KOMNOHEHM+KOMNOHEHM NaApMUMUEHO20
PIBHA, acoyiamueHuu KOMNOHEHM+KOMNOHEeHM pPIBHA KIIbKOCMI+KOMNOHEHM
napmumueHo20 piGHs, ACOYIAMUBHUU KOMNOHEHM+KOMNOHEHM pI6Hs KIIbKOCMI.
Taki wMopmeni, £K acoyiamuenuti KOMNOHEHM+KOpPENamus, AacoyiamueHuil
KOMNOHeHm+npeoukam Ta acoyiamueHuli KOMNOHEeHmM+KOopenimug+ioKkamus
XapaKTepH1 JIMIIe aHTJINACHKIM Ta ¢paHiy3pkiii MoBaM. Mogeni acoyiamusHuil
KOMNOHEHM+KOMNOHenm  piGHA  AKOoCMi+ioKamue Ta acoyiamuenuii
KOMNOHEeHM+KOMNOHeHm  pieHs  Kiibkocmitiokamus 3a(iKCOBaHO TUIBKU Y
dpaHIy3pKiii Ta yKpaiHChbKi MoBax. Jlumie B yKpaiHCBKidH MOBiI 3HaWICHO
IXTIOHIMU ~ MOJeNel  acoyiamueuuii  KoMnoHenm+cyo’'ekm,  acoyiamusHui

KOMNOHEHM+IHCMpYMeHmusg, — acoyiamueHuti  KOMNOHEHM+KOMNOHEHM  DiGHs
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AKOCMI+KOMNOHEHM — NaApmumueHo20  pieHA+IOKamue Ta  ACOYIamueHUll
KOMNOHEHM+KOMNOHEeHm  piGHs KLTbKOCMI+KOMNOHEHM NapmumueHo20
pisusa+iokamug. Tinbku ansg  GpaHIly3bKOi MOBHU XapaKT€pHE BHKOPHUCTAHHS
Moenl acoyiamuenuil KOMNOHEHM+KOMNOHEHM napmumueHo20

PIBHATKOMNOHEHM PIGHS AKOCMII.

3.4.2 Ilpomo3uniiHO-MOAYCHUN PI3HOBHUJ 3MilIaHOT MOTHUBAILIl
1XT10HIMI1B. [pyruii pi3HOBU] 3MiIlIaHOT MOTHUBAIII] 1IXTIOHIMIB — HPORO3UUIIHO-
Modycnuii  —  perpeseHToBaHO 53 HazBamu  pub (38  (panHIy3BKHMH,
14 anrmiicekumu  Ta 1 ykpaincbkor). Lleft pi3HOBuA 3MilIaHOi MOTHBAIIil
aHTTNACHKUX, (paHIy3pbKUX Ta YKpPaiHCBKUX Ha3B pHO XapaKTepHU3yeThCs
MOETHAHHSIM  MOTHUBATOPIiB  MPOMO3WIIIHHOTO Ta  MOJYCHOTO  CTarycy.
[Iponosuiiiina yacTuHa BUpakae€ ICTHHHY iH(opMalio npo pudy, TOIl SK
MOJIyCHa YacTHMHA BKa3y€ Ha OIIIHKY pHOM HOMIHAaTOopaMu. Taki OI[IHKH MOXYTb

OyTH O3UTHBHUMHU, 1110 BUPAKAETHCS Y BUKOPUCTAHHI Ha3B:

— NIpEeICTaBHUKIB KOPOJIBChbKOI aumHacTii (aHria. longnose emperor [348,
p. 239], bigeye kingfish [348, p. 147], ¢p. poisson empereur a bande orange
[375]);

— Hagnpupoauux icrot (anri. african angel shark [351] ra ix., ¢p. ange de
mer africain [271, c. 38] ta iH., Ykp. akyra-aneen esponeiicoka [332, c. 206]);

— oci6 xinouoi crari (amri. rock beauty [351], ¢p. bonite a ventre rayé
[373, p. 362], demoiselle grise [375] Ta iH.).

HeratuBHy OIliIHKY puOW y TO€IHAHHI 3 TPOIMO3UIIIMHUM CKJIaJTHUKOM

MOJKEMO cIiocTepirati y (paHIy3bKuX Ha3Bax chimere commune [271, c. 49],
chimére a nez rigide [372, p. 141] ta chimére a nez mou [372, p. 147].

OTxe, TPOMO3UIITHO-MOTyCHA MOTHBAIliS XapaKTEPU3Y€EThCS MOETHAHHAM
MPOMO3UIIIIHOTO Ta MOAYCHOTO KOMIIOHEHTIB. MOAyCcHa YacTHHA 1XTIOHIMA B YCIX
aHaJII30BaHUX MOBAaX MOXKE BHpaaTH IO3UTUBHY OLIIHKY, HEraTWBHA OIIHKA

3adikcoBaHa JuIIe y GppaHIly3bKiid MOBI.
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3.4.3 AcomiaTUBHO-MOAYCHHUU PI3HOBUA 3MimaHoi MoTuBamii
ixTioHimiB. Tpertiil pi3HOBUJ 3MIIIAHOI MOTHBAIIl] 1XTIOHIMIB — @couiamueHno-
MoOychuit — 1penctaBieHo 9 HaliMeHyBaHHsAMH (7 QpaHIy3bKUMH  Ta
2 aHTJINACEKUMH). MOXEMO TPUIYCTHTH, IO 1€l PI3HOBUJ € JaKyHapHUM B
YKpaiHChKiil MOBI, TIOPIBHSIHO 3 aHTJIINCHKOIO Ta (DPaHITY3bKOIO.

Leit pi3HOBHI 3MIIIIAHOT MOTHBAIIIT 1XTIOHIMIB XapaKTEPU3YEThCSI CEIEKIIIEID
MotuBaropiB 13 pizHux ¢parmentiB MIIK. Oany 3 OHOMAaciOJOTiYHUX O3HAK Y
CKJIaJll TaKUX HalMEHyBaHb HOMIHATOPU OOMPAIOTH 3 aCOIIaTHBHO-TEPMIHAIBHOI
gyactuau MIIK, a npyry o3Haky — 3 Moaycy, SIKMUH TOB’S3aHHM 13 PI3HUMHU
NCUXIYHUMU (YHKI[ISIMU CBIJOMOCTI, 30KpeMa 3 BITUYTTSIMU Ta MOYYTTSIMH.

Y dpaniy3pkiii MOBI 0 IBOTO PI3HOBUIY BIJHOCHMMO TaKi Ha3BU, SK
demoiselle dorée [375], demoiselle a queue d'hirondelle [375], demoiselle
footballeur [375], demoiselle saphir [375], I’empereur fleuri [375], poisson-ange
géographe [375] ta in.

B aHrmiiicekiii MOBi acOI[IaTUBHO-MOJIYCHUN PI3HOBHUJ PENPE3EHTOBAHO
TaKUMHU ixTioHIMamH, sik brassy kingfish [348, p. 145] Ta giant damselfish [361].

OTxe, acoliaTUBHO-MOJYCHHM PI3HOBHJI 3MIIIAHOT MOTHBAIll IXTIOHIMIB
NpUTaMaHHUM JIMIIE AaHTTINCHKIM Ta (paHIly3bKili MOBaM Ta XapaKTEepU3YEThCS
oOpaHHSIM MOTHUBAIIITHOI O3HAaKM MeTaQOPUYHOIO CTATYCYy Yy TO€JHAHHI 3
MOJIYCHOIO, III0 BUPAXA€E OILIHKY pUOH.

IXTioHIMH, yTBOpEHI Yy pe3yiabTaTi BHUOOPY O3HAaK pI3HOrO CTarycy,
OTPUMYIOTH CBO€ BUPAKEHHS Y CMPYKmMYpax Pi3HUX THUITIB.

AmHeniticeki 1XTIOHIMH 31 3MIIIAHUM THUIIOM MOTHBAIl € TIEPEBAXKHO

JBOKOMITIOHEHTHUMU crojiykamu (84,42%). MoTuBalliiiHi 03HaKu PI13HOTO CTATyCy

BUPAXAIOThCSI 32 JOMOMOTOK0 KOMIO3UTHHX IMEHHHUKIB YHM MPUKMETHHKIB, IO
Haivacrime € ckiaamoBumu moxeieit Adj+N (37,1% — Caribbean lanternshark,
airbreathing catfishes, brassy kingfish), N+N (36,56% — honeycomb rockfish, sand
lizardfish, blotcheye soldier).

B adrmiiicekiii MOBI YTBOpEHHS 0araTOKOMIOHEHTHUX CHOJYK MpH

3MIIIAHOMY THITI MOTHBAIli HE € MHMPOKO po3noscromkennM (14,51% — Pacific
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leopard flounder, brown cat shark, largetooth cookiecutter shark). Kommo3utu

CKJIaJal0Th OnMm3bko 1% Big 3arajgbHOi KIJIBKOCTI 3MIIIAHUX HallMEHYBaHb,
JIEPUBATH 30BCIM BiJICYTHI.

Y  ¢panuysvkin moei croctepiraeMo TPOTWICKHY cuTyamito. [lpwu
MO€HAHHI MOTHBAIIITHUX O3HAK PI3HOTO CTAaTyCy y OLIbIIINA MOJIOBUHI BHUIAJKIB
KOKHa O3HaKa CKCIUTIKYEThCS OKPEeMOIO JIeKCHYHOI oauHuie. Och doMmy y

(paHIly3bKili MOBI TIepeBaXKarOTh OaraTokoMmoHeHTHi criosyku (54,29% — mérou

croissant jaune, gobie a levres rouges, chirurgien a queue jaune).

JIBOKOMITIOHEHTHI CTIONYKH Y (PpaHIly3bKiil MOB1 € MEHIII MOMIMPEHUMH, X0Ua

1 CKJIaIal0Th JOCTATHHO BAaroMy YacTHHY Cepejl yCiX 3MIMIaHuX HalWMEHYBaHb
(45%). Taki crionyku HalyacTie opraHizoBani 3a mojaenssmu N+Adj) (23,57% —
chien espagnol, voilier atlantique, demoiselle bleue), N+(Prep)+N (17,86% -
vipere de mer, demoiselle des Philippines, demoiselle footballeur). fx i B
aHTJIACHKIA MOBI, KOMIIO3UTH MpeACTaBieH] He3HauHow KiibkicTio (0,7%),
JIEPUBATHU CEPE]l 3MINIAHNX HA3B BIJCYTHI.

Ykpaincoka moea, sx 1 aHrmificbka, TSDKIE O MOETHAHHS O3HAK PI3HOTO

CTaTyCy y KOMIIO3UTHHUX IIPUKMCTHHUKAX, N0 € CKIAAOBHMMHU JABOKOMIIOHCHTHHX

cnonyk wmogneni Adj+N/N+Ad) (81,82% — opakonuux cepedzemHomopcobKuid,
NIGHIYHOAMEPUKAHCHKULL BECOHIC, COOAYKA HePBOHO-MCOBMULL).

baraToOKOMIOHEHTH1 CHOJYKH B YKPAaiHCbKIH MOB1 yTBOPIOIOTHCA TIpU

MO€IHAHHI TPHOX MOTUBALIMHKUX 03HaK (15,58% — vopromopcevka 3miceuona puba-
20JIKA, COHAYHUL OKYHb CUHbO3AOPOBUL, KOMAYA AKYAA OPIOHONIAMUCA).
Komnosutu ckinagatote 2,6% BiA yciX 3MilllaHUX HaMEHyBaHb B YKpaiHCBHKIN
MOBI, JIEpUBaTH BIJICYTHI.

3MIACHUBINM  aHAJIi3 3MIIIAHOI MOTHBAIi  IXTIOHIMIB  aQHIJIIHACHKOI,
dbpaHIy3pK0i Ta YKpaiHChKOI MOB, MOKEMO 3pOOMTH TaKl BUCHOBKHU: 1) 3mimnaHa
MOTHBAIlil Ha3B pPUO XapaKTEPU3YEThCSI BHOOPOM MOTHBAIIMHUX O3HAK 3
npono3uiiitHoi yactuan MIIK, a Takox 3 MOJyCy UM acoliaTHUBHO-TEPMIHAIBHOI
YacTHUHU; 2) y CKJIaJl 3MilllaHOI MOTHBAIlli OyJ0 BHOKPEMJIEHO TPHU PI3HOBUIU:

mporo3uiiitHo-acoriatTuBanil  (84,6%), mnpono3utiino-monycHut (13,1%) Ta
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acoIlaTUBHO-MO Ty CHUI (3,3%); 3) MTPOTIO3HITIITHO-aCOIIaTUBHUAM Ta
IPOMO3UIIITHO-MOIYCHUM PI13HOBUJ MPEJCTABICHO Y BCIX JOCITIIKYBAaHMX MOBAX,
TOMAl SK acOlLIaTMBHO-MOJYCHHMI pENpe3eHTOBAHO JIMIIE B aHIJIUCHKIM Ta

(b paHily3bKiii MOBaX.

BucHoBku 10 po3uiny 3

1689 onununp ixTioHiMIB (638 aHrmidicbkux, 603 dpaHIy3pKHX Ta
448 ykpalHChkuX) OyJI0 MPOAHAII30BAHO 3 MO3UIlIA KOTHITHBHOI OHOMACIOJNOTII 3
BUKODUCTAHHAM  METOJy  KOTHITHBHO-OHOMACIOJOTIYHOTO  aHajizy,  WIO
peali3oByBaBCs Yy JIBa €Talu, Ta IPOIeAYP NOPIBHAIBHO-ICTOPUIHOTO METO/TY.

Ha nepmomy erani Oynio nmpoaHaaizoBaHO NEPBUHHY MOTHBALIIO KIFOYOBHX
aexcem fish, poisson, puba, y pe3yabTaTi 4oro 3poO0JeHO MPHITYIICHHS PO
CIUJIbHY apXeTUIHY Tpupoay aHriiiicekoro fish ta ¢paniysskoro poisson, sika
NOB’si3aHa 3 YSABJIEHHSAM MNpo pUOy SK DKy, Ta BIAMIHHY apXETHUIIHY CYTHICTb
YKpaiHCBKOTO puba, 10 acoIiIOBAJIOCS y CJIOB’SH 3 BOJIOI0 SIK CEpPEIOBUIIEM
ICHYBaHHS pHOU.

MoTuBalliO IHIIUX OJAWHUILb, IO € Ha3BaMU puO, OyJI0 PO3KPUTO y TpoIIieci
aHai3y MPOMO3UIIIHOT0, aCOI[IaTUBHO-TEPMIHAJIIBHOT'O, MOJTyCHOTO Ta 3MILIAHOTO
THUIIIB MOTHUBAIII]1 IXTIOHIMIB aHTJIICHKOT, PPaHITYy3bKOi Ta YKPATHCHKOI MOB.

[Ipono3uiiinuii TUN MOTHBAIlll IPYHTYETbCS Ha J000plI MOTHUBAIIHHOI
O3HAKH 13 parMeHTa iICTUHHHX, 00’ €KTUBHUX 3HAaHb MPO puO, BepOaIi30BaHUX Y
3HaKax 13 TNOpSIMUMH 3HaYeHHSAMHU. byno BHUKpeMJeHO Tpu pPI3HOBUAU
MPOMO3ULIIMHOT MOTHBAIlli: TINEPOHIMIYHUM, IO TPEACTABISE€ POIO-BUIOBI
BIJTHOILLIEHHS, €KBOHIMIUHUH, Y SKOMY peati3yloThCsl BIIHOIIEHHS MIX BHJIaMH, Ta
MPEAUKATHO-APIYMEHTHHUM, TOB’SI3aHMM 13 BHOOPOM MOTHBALIMHHMX O3HAK, IO
KOPEJIOIOTh 3 PI3HOMAHITHUMHM KOMIIOHEHTaMH PiBHS MPEIUKATIB Ta apryMEHTIB,
PIBHIB SIKOCTI, KIJTBKOCTI 1 TAPTUTHUBIB.

AcoliaTUBHO-TEPMIHAIBHUI THUI MOTHBALli yTBOPIOETbCS HA TIPYHTI

MetapopuyHMX  3B’S3KiB  KoHuentyanbHoi chepu PUBA 3 iHmMuH
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KOHIENTyalbHUMH cdepamu, sKi y poOOTI HA3WBAEMO JOHOPCHKHMH.
JIOHOPCBKMMH ~ 30HAMHU JUIsl  QHTJIHCHKUX, (PaHIy3bKUX Ta YKpaiHCBKHX
ixtioiHiMiB € APTEDAKT, [HIIA TBAPUHA, JIIOANHA, HATYPOAKT Ta
IPPEAJIBHA ICTOTA. Haii6inp npoayKTUBHOIO € MOJeNb MeTahOpUYHOTrO
nepeHeceHHs: “APTEDAKT - PHUBA”, uo r1pyHTyeThCcs Ha IPUHIUII
IPEAMETOLECHTPU3MY.

3BakarouM Ha Crocid B3aeMOJii JOHOPCHKOI Ta PEIUIIEHTHOI 30HU, OYII0
BUJIUVICHO TPU PIZHOBUAM aCOIIaTUBHO-TEPMIHAJIBHOI MOTHBAIIIl: TeIITAJbTHHUM,
nudy3Ho-MeTahOpUYHU Ta CTpyKTypHO-MeTadopuunuid. IlpoBenenuit anamis
3aCBIIYMB HaWOUIbIIy €(QEeKTUBHICTh TeIITaIbTHOIO PI3HOBUIY AaCOIIaTUBHO-
TepMiHAJIBLHOT MOTHBAIII1 IXTIOHIMIB.

MoycHuii THII MOTHUBALllT IPYHTY€ETbCA Ha OLIHLI pud HOMiHaTopaMmu. Bymno
BCTAHOBJICHO, 1110 BUKOPUCTAHHS TMO3WTUBHUX 00pa3iB MJisi BUPAKEHHS OLIHKHU
3HAYHO TIepeBaka€ HaJl 3aCTOCYBAHHSAM HEraTHBHHUX.

3MiMIaHuii TAM MOTHBAIll AHTHCHKUX, (PPAHIY3BKUX Ta YKPAiHCHKUX
IXTIOHIMIB ~ XapakTEepPU3yeTbCsl BHUOOPOM MOTHBALIIMHMX O3HAK 13 PI3HUX
¢parmentiB MIIK (ogHa o3Haka oOupaeThes 13 MPOMO3ULIKHOT YACTUHU, a 1HINA —
3 MOJYCY YW acOLlaTUBHO-TEPMIHAIBHOI YAaCTUHHU). 3 OMJISAY Ha 1€ Yy CKIajl
3MIIIAHOT MOTHBALli OyJl0 BHOKPEMJICHO TpU PIZHOBUIU: MPOIO3UIIIITHO-
acollaTUBHUH, MPOMO3UILIIHO-MOYCHHUI Ta acOIL[1aTUBHO-MOAYCHUH.

Ha apyromy erami Oyjo 3AiiiCHEHO IHTEpPIpPETALil0 CTPYKTYPH 1XTIOHIMIB,
0 JI03BOJIMJIO BCTAHOBUTH CTPYKTYPHI THUIM aHTIIHACHKUX, (PPAHITY3bKHUX Ta
YKPaiHChKUX IXTIOHIMIB (JepuUBaTH, KOMIIO3UTH, JABOKOMIIOHEHTHI CIIOJYKH Ta
0araTOKOMIOHEHTHI Croayku). CHiIbHOIO ISl 31CTABJIIOBAHMX MOB BHUSIBUJIACS
nepeBara JBOKOMIIOHEHTHHUX cHoiyK. lloscHUTH 1€ MOXXHa THUM, U0 TpU
YTBOPEHHI HaliMEHyBaHb PHO XapaKTEPHUM € JT0JIaBaHHS YTOYHIOIOUOTO CIIOBA, IO
MICTUTh MOTHBAIIMHY O3HaKy, J0 BHJO0BOI Ha3BU. BiAMIHHOCTI y CTPYKTypax
aHTIINACHKUX, (PpaHIy3pbKMX Ta  YKpaiHCBKUX  IXTIOHIMIB TIOB’Si3aHl 3
MPOJYKTUBHICTIO PI3HUX THUIIB CTPYKTYp y KOXHIN MOBI. JlJis aHTTiiIChKOi MOBH,

K1H 3arajioM nIpuTaMaHHEe YTBOPEHHs HOBUX CJIB y pe3yJbTaTi OCHOBOCKIIAJaHHS,
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XapaKTepHOIO € YTBOPEHHS KOMIIO3UTHHUX IXTIOHIMIB. Y (paHIy3bKili MOBI, J€
KOMIIO3UTHA HOMIHALlSL € CcIa0OpO3BHMHEHO0, CHOJY4YalOThCS HaivacTilie
CaMOCTIMHI CJIOBa, IO MpPU3BEJIO JO0 BUHUKHEHHS 0araTOKOMIIOHEHTHHUX
iXTioHIMIB. B ykpaiHCBbKili MOBI HOBI cll0OBa 3A€OLIBIIOIO YTBOPIOIOTHCSA 3a
JIOTIOMOT'OI0  CJIIOBOTBOPYMX a(iKCiB, YAM MOXHA MOSCHUTH 3HAYHY KUIbKICTh
JIEpUBATIB, YTBOPEHUX CY(PiKCaATbHUM CIIOCOOOM.

Y pesynbraTi AOCHIKEHHS OyJ0 BHUSBICHO CHiJIbHe i BiAMiHHe Yy
MOTHBAIIlT 1XTIOHIMIB aHTJIIHCHKO1, (paHIly3bKOi Ta YKPAiHCHKOI MOB.

CoisibHe: 1) aHami3 npeIUKaTHO-apryMEHTHOTO pI3HOBUIY MOTHBAI]
3aCBIIYMUB, 110 CIUIBHUMU JIJIsl TPhOX MOB € BUKOPUCTAHHS TaKUX apTyMEHTIB, SIK
JOKATHB, KOPEISATHB Ta IHCTPYMCHTHB; 2)IpH YTBOPEHHI AacOI[laTUBHO
MOTHBOBAHHUX HaliMEHyBaHb pHO HAHOUIBIIO MPOIYKTUBHICTIO B  YyCIX
aHaJ130BaHUX MOBaX BIJ3HAYAETHCS 3aCTOCYBAaHHS 30pPOBUX TIEHITAIbTIB, IO
JI03BOJISIE YIIOJIOHUTH pUO 10 IPEIMETIB Ta ICTOT HA OCHOBI CX0XOCT1 ()OpPMH Tisa
Ta 3a0apBIICHHS; 3) MPH IHTEpHpETAIlil CTPYKTYPH iXTIOHIMIB OYJIO BHSIBIICHO, IO
HaNOUIbII MOIIMPEHUMH Y TPhOX MOBAX € JIBOKOMIIOHEHTHI CIIOJIYKH, Kl MICTSATb
IMEHHUK Ta MPUKMETHUK.

Binminne: 1) B aHMIChKIA MOBI TEpPEBaXarOTh AacOLIaTUBHO YTBOPEHI
IXTIOHIMH, HATOMICTh MPOMO3HUIlIfHA MOTHBAIllI B AHIJIINCHKIA MOBI 4YacTille
MOEHYETHCS 3 ACOLIATHBHO-TEPMIHAIBHOO, IO 1 3yMOBIIOE 3HAYHY KUIBKICTb
3MIIIAHOTO THUINy MOTHBAlli aHTJIACHKUX I1XTIOHIMIB; 2) JIaKyHapHUM IS
dbpaHIly3pKOi MOBH, Y TOPIBHSHHI 3 QHTJINCHKOI Ta YKPAiHCHKOIO, BUSBHIIOCS
BUKOPUCTAHHS TAaKUX apTyMEHTIB, K Cy0’€KT, TEMIIOPAaTUB Ta 00 €KT; a TaKOXK
YTBOPEHHSI KOMIIO3UTIB KOHTAKTHO-CUHTarMaTU4YHOTO THIY; 3) 1HTerpamis
CIIyXOBHUX TeIITANbTIB perumnieHTHoi 30Hu PUBA Ta BuIlleHa3BaHUX JOHOPCHKHX
30H € HENpOJAYKTUBHOIO B YKpPAiHCbKIA MOBI, MPH aHaji3l 3MIIMIAHOTO THITY
MOTHBAIIli 1XTIOHIMIB, OYyJIO BHUSIBJIEHO, 110 aCOIIaTUBHO-MOJYCHHMI PI3HOBH] €
JJAKyHApHUM JUIS YKPalHCBKOI MOBH.

OCHOBHI TOJIOXKEHHSI PO3JUTY BIJOOpa)XEHO y BIAMOBIAHMX MyOJiKallisax

asTopa: [161; 163; 164; 167; 170].
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PO3JILI 4

30BHIILIHSI MOTUBALINHA OCHOBA IXTIOHIMIB
B AHIJIIMCBKI, ®PAHITY3bKINA TA YKPATHCBKI MOBAX

4.1 MoTuBauiiiHa OCHOBAa NepeHeCceHHsI JeKCMYHUX HOMiHaliii pud Ha

iHmi cepu B aHriiichbKii, ppaHmy3bKiii Ta yKpaiHCbKiid MOBax

BuBueHHsI BHYTPIITHIX MOTUBAIIMHUX MOJEJEH 1XTIOHIMIB HE Ja€ TTOBHOTO
YSBJICHHS TMPO OpraHizalil0 IXTIOJOTIYHUX 3HAHb B ETHOCBIOMOCTI, TOMY
BOXUJIUBUM € TaKOX JIOCHIKEHHSI OCOOJMBOCTEM IepeHeceHHs Ha3B pud Ha
NpeaMeTH 1HIIUX JIGKCUYHUX cdep, sSKe BiIOYBaeThCs 3a PaxXyHOK BTOPHUHHOI
HomiHamii. 3a cnoBamu B. Temii, cyTb BTOpMHHOI HOMIHAIii MOJATaE Yy
BUKOPHUCTaHHI BXK€ ICHYIOUMX y MOBI HOMIHAaTHBHHMX 3aCOOIB y HOBIH ISl HHUX
¢bynkuii HaiimenyBanHs [138, c. 129].

IXTioHIMH SK BUXiZHA MOJEIb YTBOPIOIOTh HOBI 3HAYEHHS IILISIXOM
MeTadopusallii Ta METOHIMI3alli (Pe3yJbTaTOM YOr0 € YTBOPEHHS JICKCUYHHUX
HOMiHalii) Ta ¢pazeonorizauii (y pe3yibTari SKOi YTBOPIOIOTHCS (Ppa3eosoriui
HoMmiHamii). Ilpu 1pOMYy MOBII KOPUCTYIOThCS SIK Ha3BaMU-TiEpOHIMaMU
fish/poisson/puba, Tak 1 Ha3BaMK OKpEMUX MPEICTABHUKIB iXTIO(hayHH.

JlexcuyH1 HOMIHAIIIT, 1110 YTBOPUITUCS HA OCHOBI aHTIINCHKHX, (DPaHITy3bKUX
Ta YKpaiHChKUX IXTIOHIMIB, MOJUISIEMO Ha 2 Tpynu: OHIMHU (BJacHI Ha3BH) Ta

amneJsITUBY (3arajibH1 Ha3BH).

4.1.1 MortuBaniiina ocHoBa OHiIMiB. HaykoBe TiiymMaueHHs BIaCHUX
Ha3B (OHIMIB) HEOJIHOPA30BO MiaBaJIOCs IHTEPIPETAIlii MOBO3HABIIMH, 30KpeMa
M. Topuuncekum  [144], O. Kapnenko [64], . €pmomoBuuem [51],
JI. Benencekoro [27], O. Cynepancbkoro [135], B. bonorosum [18], A. Kpicron
[213] Ta iH.

B enuumknonexnii “YkpaiHchbka MOBa” 3HAaXOAMMO BHU3HAUCHHS OHIMIB SIK

“IHAMBITyaIbHUX HallMEHYyBaHb OKPEMHUX OJMHUYHHUX 00’€kTiB” [286, c. 83]. 3a
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CJIOBaMHU aBTOPIB CHIMKJIONEII1, O3HAKOIO, sIKa PO3PI3HSIE OHIMU Ta amEISATHBH, €
BIIHOIIEHHS 0 MOHATTS: 3arajbHl Ha3BH — HOCII IOHATH, a BJIACHI BKIIOYAIOTH
yCIO B1JIOMY MOBIIEBI 1H(OpMaIIi0 MPO CBOI JACHOTATH, 0€3 NEBHUX y3arajbHEHb, 1
TOMY IOB’SI3yIOThCS 3 MOHATTSMU JIMILE TIEI MIPOIO, SIKOKO BKa3ylOTh Ha PI3HOBH]
00’€KTIB, 0 SKUX HaJeXKaTh iX AecHOTaTH [286, . 83].

VY pesyapTari BU3HAUYEHHS OCOOJMBOCTEH OHIMIB Yy iX MPOTUCTABJICHHI 3
anessITiBaMu, c(hOpMyBaJIOCh YSIBIIEHHS MPO BJIACH1 HA3BH, K HETIOBHOIIIHHI, TaKl,
0 HE MAalTh CMHUCIOBOI CTPYKTYpU 1 HE BHUPAXKAIOTh MOHSTTS, MpPUTAMaHHI
3araJbHUM Ha3BaM.

3okpema, B. BonotoB mimkpeciioe, 1mo HAMCYTTEBIIAM Ui OHIMIB € 1X
CHIIMKJIONICIMYHE 3HAYEHHsSI — CyMa KOHKPETHOI 1H(opmaIlii mpo JAEHOTaT iMeHI.
['ooBHA BIAMIHHICTE E€HIMKJIONEIWYHOIO 3HAYEHHS BJIACHOI HAa3BU  BIJ
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS 3arajibHOi, Ha JYMKY MOBO3HABIlf, IMOJSTa€ B TOMY, IIO
nepiie BUHUKAE B MOBJIGHHI W PI3HUTHCS BIiJ OJHOrO TMOJs JO 1HIIOrO, a
CHITUKJIOTIC/IMYHE 3HAYCHHS BHSBJISETHCS JIUIIE B JIFOACBKOMY KOJIEKTHBI [18,
c. 335].

Hatomicte O. CymnepaHcbKka poO3IJISJa€e OMO3MIII0 OHIMIB Ta amessiTHBIB,
IPOBOJIAYM Tapayesib Mi>k OHIMaMHU, HOMEHaMU 1 TepMiHAMH, SIK1 B CYKYITHOCTI, Ha
il IyMKY, CTAaHOBJISITh LIAp CHEI[lalbHUX CJIIB Y JIEKCHUYHIM cucTemMi MOBU. Takum
YUHOM, MOAUISIOUN JIEKCUKY Ha 3arajbHy Ta CIleliajbHYy, JTOCHIIHULS MPUITYCKaE,
10 €W MOALT MPOXOIUTh Yepe3 KaTeropii CIIiB, MPECTaBICH] K BIACHUMHM, TakK 1
3araJpHUMU Ha3BaMH, a OTKE, MATPUMYE IyMKY PO HEPO3PUBHUI 3B’ SI30K OHIMIB
it arrensatusiB. [135, c. §].

3arajabHOHAYKOBUM YBAXKAETHCS MIAXIM, SKUI CIIUPAETHCS HA PO3MEKYBaHHS
BJIACHUX HAa3B JKMBUX ICTOT 1 HEXUBHUX mpeameriB [286, c. 83], Tomy oHIMH,
MOTHBOBaHI IXTIOHIMaMH, MOAUIMMO Ha 2 TPyHU: AHTPOINOHIMU (BJIACHI HA3BU
Jr0JIel) Ta TONOHIMU (Ha3BU reorpadiyHuX 00’ €KTIB).

Cepen anami30BaHUX aHTPOIOHIMIB Ta TOMOHIMIB, 32 M. TopyumHCHKHM

[145, c. 95-98], po3pi3HsIeEMO: MPOCTI OHIMU (OJHOCIIBHI OAHOKOPEHEBI BJacHI

Ha3Bu, sK OesadikcHi (anri. Mackerel, ¢p. Brochet, ykp. Kapacw), Tak i
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adikcanpHi (pp. Brocheteau, ykp. Kapacenxo), ckianHi oHiMH (JBOKOpPEHEBI

BJIacHI Ha3Bu: aHMI. Bucktrout), cknameHi oHiMu (JBO- 1 0araTociiBHI BJIacHI

Ha3Bu: YKp. Mana Kapaciska, dp. la Riviere aux Brochets, aari. Salmon Arm).

4.1.1.1 MoTuBamniina OCHOBa aHTPOINOHIMIB. 3a BHU3HAYCHHSIM
. €pmosnoBuya, aumpononim — 1€ BiacHa Ha3Ba (a0o HaOIp Ha3B, BKIIOYAIOYU
BCl MOXIJIMBI BapiaHTH), OQIUIHHO MPHUCBOEHA OKpeMidl JIOAUHI K 1l
po3mizHaBanpHui 3Hak [51, c. 37]. Awxrmiiiceki, ¢paHIy3bKi Ta YKpaiHCBHKI
1XTIOHIMH € JIKEPEJIOM YTBOPEHHS OJTHOTO 3 BUAIB aHTPOIOHIMIB — IIP13BHUII, K1 32
H. Ilogonbchkoro, po3yMieMo SIK CIIaJAKOB1 O]iliiiHI HailMeHyBaHHS, 110 BKa3yIOTh
Ha HaJIeXKHICTh JIIOAMHU 10 meBHoi cim’i [270, c. 155]. Ilpi3Bulle MOKJIUKaHE
HA3MBAaTH POJMHY Ta KOXKHOTO 3 i WIEHIB 1 B TaKUW CMOCI0O BHU3HAYaTH MicCle
WMEHOBAHOTO B CYCIUIbCTBI [292, c. 5].

Ha3Bu pu0 mocuTh 4acTo CTalOTh OCHOBOKO MPI3BUIL Y 31CTaBIIOBAaHUX
MoBax. Y pe3yiapTaTli aHalmizy (aKkTUYHOrO MaTepiany, OyJio BHOKPEMJICHO
50 Takux npi3Bull (28 ykpaiHChKuX, 16 dpaHIy3pKkuX Ta 6 aHTTIHCHKUX).

B ykpaincekiii MOBi, 3a cmnocrepexkeHHsMu M. Jlemuyk, mnpi3BuIla,
3aMo3M4YeHl 3 HOMEHKJIATypd TBApUHHOIO CBITY, 30Kpema pubd “MoOKHa
PO3IIIHIOBAaTH SIK 3aXHCHI, BIJICTpallyloul HEYUCTYy CHJy, oOepirarodi Bij
HaBpPOYECHb YU BXKHMBaHI K CBO€pinHI oOeperu Big xBopiO” [50, c. 121]. Haroun
JUTHHI Take iM’s (1[0 MOTIM CTaj0 OCHOBOO MpI3BHUILA), OATHKU XOTUIH, 1100 10
HEl MepeltuIM Ti SKOCTI, SKUMHU HaJJICH] TPEICTaBHUKNA TBApUHHOTO CBITY. Cepen
TaKUX MPI3BUI B YKPATHCHKINA MOBI 3HAXOAMMO JIMILE OPOCT1 OHIMHU!

— adikcanpHi: Pubuenxo, Pubeywv, Puoka [272, c. 98] (Big puba — BoasHA

XpebeTHa TBapHUHA 3 HEMOCTIMHOIO TEMIIEPaTypolo Tila, sgKa AuXae xabpamu 1 Mae
IUTaBIIl Ta IIKIpy, 3BUYaiHO BKpUTy Jiyckoro [280, c.526]), Kapacenxo [272,
c. 98], Kapacwvro [50, c. 127] (Bix xkapacvy — HeBeIUKa MPICHOBOIHA prba POJIUHU
koporoBux [277, c.101]), Jlunwx [272, c. 98] (Bim sun — TpicCHOBOAHA pHbOa
POJIMHU KOPOIIOBHX 3 TOBCTUM CJIM3bKUM TiioM [277, C. 486]), Jlawenko [272,

c. 98] (Bix iy — MpiCHOBOJHA prOa POJUHU KOPOMOBHX 3 IJIACKUM TLIOM [277,
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c. 583]), Menvox [272, c. 98] (3MEHIIL.-TIECTI. JO MuHb — MPICHOBOIHA XMKa prda
pomuHu TpickoBuX [277, C. 712]), Oceneouenko [272, c. 98] (Bim ocenedeyvr —
HCBEJIMKA MOpPChKa MpPOMHCIOBa puba, Ky BKUBAIOTh Y 3acCOJICHOMY abo
KomueHomy Bursai [278, c. 758]), Kapneywv [272, c. 98] (3MeHIIL-TIECTI. 10
Kopon — TIPICHOBOJHA KOCTHCTa pubOa poauHu KopomoBux [277, c. 298]),
Koponuenko [272, c. 98], Comenxo [272, c. 98], Comens, Comko [50, c. 127] (Bix
com — BENMKa TPICHOBOAHA XFKa Oe3nmycka puba pOAMHU COMOBHX 3 KUTBKOMA
napamu ByciB [281, c. 454]), Ilyuenxo, Il]yuxa [50, c. 127] (Bixg wyka — Xwxa
NIPiICHOBOJIHA IpomMuciioBa puba [283, ¢. 609]), Oxynenxo [50, c. 127] (Bix okyns —
IPICHOBOJHA XMKa puda POJUHU OKYHEBUX 3€JIEHYBAaTO-)KOBTOTO KOJIhOpY [278,
c. 686));

— oOes3adikcHi: [yka [272, c. 98], B'won [272, c. 98] (Bim &'ron—
HAJ3BUYAMHO pyxJHMBa puba 3 BHUIAOBKCHHUM THYYKHM TioM. [276, C.795]),
Kapace [272, c. 98], Kobnuk [272, c. 98] (Big kobaux — npiOHa piukoBa puba
poauHu KoporoBux [277, €. 201]), Jlun [272, c. 98], Jlaw [272, c. 98], Oxyns [50,
c. 127], Com [50, c.127], Oceneoeywv [272, c. 98], Ilickap [272, c. 98] (Bin
nickap — npiOHa piukoBa puba pomuHu KopomoBux [279, c. 541], ]ynax [272,
c. 98] (Big wynak — camenp 1myku [283, ¢. 610]).

JI. €pMOIOBUY CTBEPJDKYE, 110 B MEXax OJHI€T KpalHM MOXYTh ICHYBaTH
pi3HI BapiaHTH TUX camuXx Ha3B [51, c. 29]. e, 30kpema, cTocyeThes (hpaHIly3bKHX

IPI3BHUIL, cepell AKUX BUALIIEMO npocti Oe3adikcui onimu (Poisson [310] (Bix

poisson — puba), Harang, Hareng [310] (i hareng — ocenenens), Languille (ix
anguille — Byrop), Brochet [310] (Bix brochet — myka), Requin [310] (Bix requin —

aKysa), Ta iX BapiaHTH — mpocTi adikcanbHi oHimu (Poissonneau, Poissonnet,

Poissonet [310] (3menmyBanmpHe Bim poisson), Haranger, Harenger [310] (Bix
hareng — ocenenenn), Languillat, Languillet, Languillon, Languillier [310] (Bix
anguille — Byrop), Brocheteau [310] (3menmryBanbHe Big brochet).

Ha Bigminy BiJ ykpaiHChKOi Ta (paHIly3bkoi MOB, JI¢ 1XTIOHIMH JOCHUTb
4acTO CTalTh OCHOBOIO  YTBOpeHHs  mpizBumnl (28  ykpaiHCBKMX  Ta

16 ¢paniy3pkux), B aHIJIINCHKIA MOBI Taki JIEKCEMH MpPEICTaBICHI HE3HAYHOIO
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KUTBKICTIO (6 oauHHIB). YacTKOBO IIe MOJKHA ITOSCHUTH THM, IO, XO4Ya JEsKI
npi3zeuma (1o npukimagy Spratt, Salmon, Haddock, Plaice, Gudgeon, Herring)
rpadiyHo 1 GOHETUYHO MOBHICTIO YM YAaCTKOBO 301rar0ThCs 3 Ha3BaMu puO, MiCis
OTIPAIIOBAHHS €TUMOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB, BUSBUIIOCS, IO TIOXOASTh BOHH HE BIJ
IXTIOHIMIB, @ BiJl 1HIIUX CJiB, 1 JIMIIE B pe3yJbTaTi MEBHUX 3MiH HaOynu (hopmu,
CHIB3BYYHOI 3 ixTioHIMaMu [296].

3-MOMDK aHTIIHACHKUX TPI3BUIN, MOTHBOBAaHUX IXTIOHIMaMHU, BUIISEMO
npocTi Oe3adikcui onimu: Mackerel(l) [296, p. 505] (Bix mackerel — ckymOpist),
Fish [296, p. 289] (Bix fish — puba), Trout [326] (Bix trout — popens), Pike [326]

(Bim pike — mryka), Chubb [326] (Bim chub — romoBeHs) Ta ckiIaJHUN OHIM:

Bucktrout [296, p. 144] (OykBanbHO — camellb (openi). BapTo 3a3HauuTH, 1110 B
OCHOBHOMY AaHTJIICBhKI MPI3BUINA 1XTIOJOTIYHOTO MOXO/MKEHHS BUHHUKAIOTH Y
pe3yJbTari acolarii 3 poAOM 3aHATh JIOAWHU (TMPOJABIIEM BiJAMOBIIHOIO BUIY
pu0), mpote npizBuiie Bucktrout yrBopunocs Ha ocHoBi kianuku [296, p. 144], a
Chubb - y pe3ynbrari 30BHINIHBOT CX0XKOCTI pUOH Ta JIIOJUHH, 30KpeMa HassBHOCTI
noBHoTH [326].

[TimcymoByrOUM 3iCTaBHUN aHaJi3 OHIMIB aHTJINWCHKOI, (paHIly3bKOi Ta
YKpaiHChKOI MOB Ha TO3HA4YEHHS TMPI3BHIN, 3a3HAYMMO, IO HAWOLIBII
MPOJAYKTUBHUM TI€PEHECEHHS 1XTIOHIMIB Ha OHIMH € B YKpaiHCBKIA MOBI
(28 omuHuIb), Y (paHIry3bKiid MOBI 3adikcoBaHO 16 OMUHUIG, a B aHTIIHCHKINA —
BChOr0 6. Y BCiX 3ICTABIIOBAaHUX MOBaxX IEpeBakaloTh MPOCTi Oe3adiKCHI OHIMH,
IpOTE B aHIJIIICHKIN, Ha BIAMIHY BiJ ()paHIly3bKOi Ta YKPaiHChKOi, cepe/] Mpi3BUILI,
MOTHBOBAaHHUX Ha3BaMU pHUO, BIICYTHI MOPOCTI adikcajabHi OHIMH Ta HasBHUU

CKJIQTHUN OHIM.

4.1.1.2 MoTuBaIliiina ocHOBa TONOHIMIB. JIOCUTh YHUCEIHLHOIO TPYIIOIO
OHIMIB, YTBOPEHUX BiJI Ha3B pPUO, € mononimu (BCHLOTO 3HaljeHO 46 TaKux
TOTIOHIMIB, cepen HUuX 19 aHrmilicbkuX, 18 ykpaiHchbkux Ta 9 dhpaHIy3bKHX).

Sk ctBepmxkye O. bepe3oBud, TONMOHIMU BIIOMBAIOTH 3HAHHS MPO (hparMeHT

reorpagiuHoro npocropy. Lli 3HaHHS onpeaMedyIoThCsl y BHYTPIIIHIN Gopmi Ha3B,
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BIJITOBIIHO, IS iX IMOSICHEHHS HEOOXI1THO BUSBUTH BHMXiaHUU anensaTtus [9, c. 39],
y HAIIOMY BUTIAJKY — Ha3By pUOH.

Omnuc 1 a”Ham3 BJIACHUX Ha3B, y TOMY YHUCJl TOMOHIMIB, HEMOXIJIMBI 0e€3
neBHOi Kiacudikaiii, sika a00 HEBUAMMO NPUCYTHS B OHOMACTH4YHIA pOOOTI SIK
cBO€piHa matgopma aBTopa, ado crerialibHO HUM YBOJUTHCS ISl O1IBIIT YiTKOTO
po3MmexxyBaHHs siBulll, — cTBep/kye O. Cynepancbka [136, c. 148]. Tomonimu,
MOTHBOBaHI Ha3BaMH pUO, MU CHUCTEMATHU3YEMO, KOPHCTYIOUHCH KiIacH(iKaIleo
M. TopuuHCBKOTO, sika Oysa 3amporoHOBaHa aBTOpoM y MoHorpadii “CTtpykTypa
OHIMHOTO MIPOCTOPY YKpaiHChKoi MoBH™ [144].

Cepen 19 aHrniicbkux TOMOHIMIB, YTBOPEHHUX BiJ Ha3B puO, BUILISEMO:

— acmionimu (Ha3BH MICT), B ToMy uucm ckiaani onimu: Fishkill [313,
p. 384], Spearfish [313, p. 1119] (Bix spearfish — puba-meu), Whitefish [313,

p. 1303] (Bim white — Ginuii Ta fish — puba), npocti Oe3adikcHi onimu: Salmon

[313, p. 1030], Grayling [259] (Bix grayling — xapiyc) Ta ckianeHuit oniM: Salmon
Arm [259];

— nomamonimu (Ha3BU PiuoOK), B TOMY YHCIII IpocTi Oe3adikcHi onimu: Fish
[313, p. 384] (Bix fish — puba), Salmon [313, p. 1030] (Bix salmon — mococs), Eel
[313, p. 346] (Bix eel — Byrop); Ta ckumameni onimu: Great Fish [313, p. 443],

Sturgeon River [259] (Bix sturgeon — ocetep);

— nimuonimu (Ha3BU 03€p), cepen SKux e ckianeHi onivu: Redfish Lake
[313, p. 981] (Bix redfish — mopcekuii okyns), Whitefish Lake [313, p. 1303], Trout
Lake [259] (Bix trout — dopen);

— nopmonim (Ha3Ba TOPTY), MO € ckiaagHuM oHimom: Fishguard [313,

p. 384] (Bix fish — puba, Ta guard — oxopona);

— ¢hiopoonim (Ha3Ba 3aTOKHM), MO € cKiageHuM oHiMoMm: Shark Bay [259]

(Bix shark — akyna);

— oxeanonim (Ha3Ba OKeaHy), IO € cKiaaeHuM onimom:. Herring Pond

(TOCIIBHO — OCEJEALEBUIA CTaBOK), TaK AaHIJIHMII KapTiBIMBO HAa3UBAaIOTh

ATnantnuHuii okean [240];



140

— incynonim (Ha3Ba OCTPOBY), IO € CckiajieHUM oHimMowm: Spratly Islands

[313, p. 1121] (Bim sprat — mmpor), MosiBa HA3BH 3yMOBJICHA HEBEIMKHUMH
pO3MipamMu OCTPOBIB;

— oponim (Ha3Ba TopH), mo € ckirageHum orimom: Whitefish Mountain [313,
p. 1030];

Y TOMOHIMIYHHMX CJIOBHHUKAaxX Ta TomorpadiuyHux wmamax Ykpainu Oyio
3HaleHo 18 TOMOHIMIB, SIKI yTBOPEHI BiJ IXTIOHIMIB. 3-TIOMIXK HUX PO3PI3HIEMO:

— nomamonimu (Ha3BH PIUOK), B TOMY YHCII OpOCTi adikcaabHI OHIMH:

Koponeyw [263, c. 280] (piuku Ha 3akapmarti, TepHominbimuHi 1 YepHIriBmuHi,
BiJl Kopon — TPICHOBOJHA KOCTHCTa puba poawHH KopomoBux [277, C.298]),
Pubnuysa (nputoxa [uictpa) [263, c. 401], hepwaow (nputoka JlyHaro, Ha3Ba
BUHHKJIA 32 JOTIOMOTOI0 J0/IaBaHHS Cy(iKCy -adb y 30ipHiN (yHKII 10 Ha3BU
pubu bepw “Bujn cynaka, okyHs”’ [263, c. 43]), Pepwaoxa (Ha3Ba yTBOpHIIaCS
aHajoriuno mnomnepenni) [293, c. 42], Kapaciska — (piuka B 0aceilHi 3aTOKHU

Cusam) [263, c. 251]; cxianeni onimu: Mana Kapaciexa [263, c. 251], Kapaciska-

Benuxa [263, c. 251]. 3a3HaueHi piuykd OTPUMYIOTh CBOIO Ha3By y pe3yjbTari
3aro3uyYeHHs HallMEeHyBaHHS HalOUTBII MOMMUPEHUX Y 1X BogoMax pHo;

— KOMoHimu (Ha3BW CUI), B TOMY YHCII IPOCTi adikcanbHl OHIMU. Pubrux

(JIeBiBChKaA OOmacth) [243, c¢. 16], Jlawiexa (Uepkacbka oOmacts) [243, c. 21]
Pubuncovxe (Jonenpka oomacte) [243, c. 34], Kapacun (BonmHcbka 06macts) [263,

c. 250]; mpocti 6e3adikcHi oHiMu: Kopon (UepHiriBcbka obacts) [263, ¢. 280]; Ta

ckianeHi oHimu: Benuxka Pubuys (Cymcbka obnacte) [243, c. 15], Mana Pubuys

(Cymcwka obmactp) [243, c. 15];

— JimHoHimu (Ha3BU 03€p), B TOMY 4YHMCII MpOCTi adikcaabHi OHIMH:

Kapacuneys (BonuHcbka o6macTh) [263, ¢. 250] Ta cknameHi oHimMu: Koponcoka

Cmapuys (YepHiriBcbka o0acth, moonmsy cena Kopon) [263, c. 280];

— Kamapaxkmonim (Ha3zBa BOJOCHAIY), IO € IPOCTUM adiKCaIbHUM OHIMOM:

Dopenv [263, c. 490] (Bix gpopenv — ciinbHA Ha3Ba KUIBKOX MPiCHOBOIHUX (OPM

IIHHOT MPOMHMCIIOBOI prOU poy jococh [282, €. 617]);
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— 300ionim (Ha3Ba Cy3ip’s), MO € mpocTuM Oe3adikCHUM OHIMOM: Pubu

(3omiakanpHe cCy3ip’s) [244, c¢. 404]. Jocute 1ikaBoio € MidosoriyHa
IHTepIpeTallisi MOsBU 1IbOro Cy3ip’s: OoruHs koxaHHs Adpomita Ta ii cun Epoc,
pATYIOUMCH BiJ TepeciiayBaHHS uynoBuchbka TidoHa, mpuitHsim obpa3 pub 1
nipHyIH B piuky €Bdpar. Tak, 3a JlereH1010, BUHUKIIO cy3ip’s Pub [331].

®dpaHIy3bKi TOMOHIMH, [0 OTPUMAaIM CBOi HallMEHYBaHHS BiJ 1XTIOHIMIB
(9 ouHUILIB), TOAIIIEMO Ha:

— nomamonimu (Ha3BH PivoK), y TOMY 4HCIi ckiafeni odimu: la Riviere aux

Brochets (piuka y mposiniii Kebek, Big brochet — mryka) [376], la Riviere au
Saumon (piuka y mposinmii Kebek, Bimx saumon — socock) [376] Ta mpocTtuit

0e3adikcuuii oniM: le Thon (mputoka piuku Yasa, Big thon — tyunenp) [376];

— paitononimu (Ha3BU aJMIHICTPATUBHUX YaCTUH KpaiHH), B TOMY YHCII

npoctuii 6e3adikcHuii oHiM: P0issons (myHinunamiter y ®paniii, Big poisson —

puba) [376] Ta ckianenuii onim: Beaumont-le-Hareng (myninunaniter y ®@pamiiii,

Big hareng — ocenenens) [376];

— JaimHonimu (Ha3BH 03€p), Kl € CKIaJeHMMH oHiMamu. Lac-au-Saumon

(o3epo y mpoginmii Ksedek) [376], Lac Brochet (o3epo y ppankomoBHiil yacTuHi
Kanamu, Big brochet — mryka) [376];

— OKeanonim (Ha3Ba OKeaHy), IO € CKIajgcHMM oHiMoM: la Mare aux

Harengs (mocniBHO — Kaio)ka 3 OCENEISIMH, KapTIBIMBA Ha3Ba ATIAHTUYHOTO
okeany) [311];
— 300ionim (Ha3Ba Cy3ip’s), MO € OpocTUM Oe3adikcHUM oHiMOM: P0issons

(cy3ip’st Pubwn) [269].

[IpoananizyBaBmu anriiiceki (19 ox.), dpanmysbki (8 01.) Ta yKpaiHChKI
(17 oxn.) TomoHiIMH, YTBOpPEHI BiJ iXTIOHIMIB, 3a3HAYMMO, IO CITUTBHUM JIJIS YCiX
31CTaBIIFOBAaHMX MOB € BHUKOPHUCTAHHS IXTIOHIMIB JJI1 HaWMEHYBaHHsS PIYOK
(motamoHiMu) Ta o3ep (JiIMHOHIMHU). JIumie s aHrIIACBKOT MOBH XapaKTepHE
HallMEHYBaHHS MICT (acTIOHIMH), TOPTIB (TOPTOHIMHU), OCTPOBIB (IHCYJIOHIMH),
3aToK ((piopmoHiMM) Ta Tip (OpoHIMHM) 32 HazBaMu pud. TUIBKK B YKPaiHChKIM MOBI

3a)ikCOBaHO HAWMEHYBaHHS CUT (KOMOHIMH) Ta BOJOCHAAy (KaTapakTOHIM), TOII
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SK 'y (paHIy3pKiii MOBI 3HAaWJEHO HAa3BU AIMIHICTPATUBHUX OJIUHHUIID
(pafioHOHIMH). 3a CTPYKTYpOIO aHTJIIMCHKI TOMOHIMHU € TTpocTUMH Oe3adiKCHUMH,
CKJIAJIHUMHU Ta CKJIAJEHUMH OHIMAaMH, YKPaiHChKI — MPOCTUMHU adiKCaabHUMH,
npocTuMu Oe3aiKCHUMHU Ta CKIAJCHHUMHM OHIMamH, (ppaHIly3bKi — MNPOCTHUMHU
0e3adgiKCHUMHU Ta CKJIaJICHUMU OHIMaMHU.

Pe3ynbTaT 3iCTaBHOrO aHaIi3y OHIMIB, YTBOPEHUX BiJl Ha3B pu0, MOAAEMO Y

Tabmmii 4.1.
Tabnuys 4.1
Onimu, yTBOpeHi Bix Ha3B pud
Onim AHIJIL Dp. Ykp. Ycboro

MOBa MOBa MOBa
AHTpPOIOHIM 6 16 28 50
Tomnonim 19 9 18 46
Ycworo 25 25 46 96

4.1.2 MorTuBaniiHa OCHOBA AaMeJISITUBIB.

IXTiOHIMH aHTIIHACHKOI,

bpaHIly3pKOi Ta YKpPAiHCbKOI MOB € JKEpPEJIOM TOXOMKECHHS anenamuesie

(3araapHUX Ha3B).

127 anensatuBiB (87 aHTTINCHKHUX,

MOTHBOBAaHHX

[IpoBenenuit  anamis

25 (¢paHIy3bKHUX Ta

iXTioHIMamMH, ski Oyno o0’eaHaHo y 4 Tpymu:

Marepiany JOCIHIJDKEHHS, BHSIBUB

15 ykpaiHCBKUX),

JloouHna,

Apmegaxmu, Teapunu Ta Hamypgpaxmu.

4.1.2.1 MorTuBaniiiHa OCHOBa amejJsiTUBIB Ha NO3HAYCHHA
aonuHu. HaiOinply rpymy amensTvBiB, 0 OTPUMAIM HallMEHyBaHHS 4depes
MOPIBHSIHHS 3 puOaMu, CKJIAIal0Th Ti, 110 MO3HAYAIOTh JIOUHy: 57 Ha3B, 3 HHUX
35 anrmiiicekux, 12 ¢paniy3pkux tal0 ykpaiHChKHX.

VY BcixX 3icTaBIOBaHMX MOBax HasBH-rinmepoHimu fish/poisson/puba marothb

BTOPMHHI 3HA4Y€HHS, 1[0 XapaKTEePU3YIOTh JIIOAUWHY. 3a gaHuMu “KopoTkoro
CIIOBHHKA clieHTy aHriilicekoi MoBu” E. IMaprtpimka, anrmiiicekuii rineponim fish

MOXe MaTu 8 BTOPMHHHX 3HAYCHbL I OIIMCY JIIOAWHH, 3aJICKHO BiII C(i)epI/I



143

BUKOPHUCTAHHA: ‘““KIHKA”, “KOXaHeup’, “mypeHp”’, “IoraHuil rpaBeis’, “B’S3€Hb’,
“m’sHULA”, ““HEIOCBIMUEHU TpaBellb y Tokep” Ta “‘Haiicimalbmmuii rpaBens” [317,
p. 252].

B ykpaiHCchKkiii MOBi TiNEpOHIM puba Ma€ 2 TEpPeHOCH! 3HAYeHHS I
XapaKTePUCTHKH JIOJUHU, TPHUOMY TIPOTHIICKHI: KpUMiHAIbHE “NlIBUMHA, KIHKA”
[285, c. 227], mo Mae HeraTMBHE 3HAYCHHS, Ta HapoaHe pubka (pubonvka,
PUOYUHA), TO YKUBAOTHCS K TPAAUINIIHI HAPOTHOIIOETUYHI MTECTIUBI 3BEPTAHHS
JI0 KOXaHO1 JIBUMHH, KIHKH, TYT prba BUCTyIIa€ CUMBOJIOM KOXaHOT JIIOJIUHU [258,
c.499]. 3a caoamu JI. Tlomroru, iIHTUMHI 3BEpTaHHS B YKPAaiHCHKINA MOETUYHIN
MOBI TIEPETYKYIOThCS 3 HApOJHOMICEHHOI TIOCTUKOI. Y HApOAHUX IMICHAX
3BEpPTaHHs OiGuUHO BHUCTyNa€e B Mapl 3 IMEHHUKOM pubyuHo, YTBOPIOIOYH
BHYTpilIHIO puMy: “/liBunHO, puO4unHO Moyona”; “JiBUNHOHBKO, PUOUYUHOHBKO,
Oii pag Ou s TeOe cBatath” [335, ¢. 71].

Y  (paHiy3pkiii  MOBI TinmepoHIM POISSON  y)KHUBA€ETLCSA JIMIINE IS
HallMEHYBaHHS JIFOIMHU, [0 HAapoaAWiIacs mia 3HakoM Pubu [269].

VY BciX aHalli30BaHUX MOBaxX BeJMKa puda acoIIOEThCA 3 BIUIMBOBOKO UM
CHJIBHOIO JIFOJIMHOIO, TOJ1 SIK MaJIeHbKa YOCOOJIIO€ JIIOIUHY HE3HAYHOI CYCHIIBHOI
Baru: anri. Kingfish “momituunuii misy™ (Bix Kingfish — xopomiBcbkuii ropOuMIIb)
[317, p. 383], minnow “HeBenuka abo He3HayHa ocoba” (Big MINNOW — TOJIbSH)
[316], sprat “mpidbna comka” (Bix Sprat — mmport) [240], minnow “rpasers, 0 HE
Mae goctaTHbo rpomeii” [317, p. 432], ¢p. un gros poisson “BumaTHa ocoba”
[301], saumon “Oarara mroamuaa” (Big saumon — jocock) [304, p. 36], ykp. éeruxa
puba “3aMOXHa JIIOANHA, TOBaXKHA ocoba” [289, ¢. 717].

Okpemo BapTO 3BEpHYTH yBary Ha OCOOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS 1XTIOHIMIB
shark/requin/axynra. B aHrmilicekiii MoBi HaliMeHyBaHHs Shark 3acTOCOBY€EThCSI
CaMOCTIMHO JIJIsl TO3HAYEHHS “TIOJWHM, 110 Tepopusye iHmux’ [299], “muTHHKA”
[242], “excniepra meBHOI Tamy3i” [316], a TakoX y CKJIaji CIOBOCIOJYYEHbB, IO
npukiany, loan shark “muxsap” [305, p. 787], pad shark “B’si3eHn, 1m0 rpadye

cyciaiB mmo kamepi” [318, p. 1436].
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VYKpalHChKUH IXTIOHIM aKy/a Ma€ 3HAUEHHS “OaraTii, SKUH MO-XWKaIbKOMY
eKcIutyarye Tpyasmux’’ [276, c. 30], “Toii, XTO i€ XMXKO0, 3yXBajo il 6€3COPOMHO”
[284], “nmocBiguenuii mpodecionan y skii-ueOyap ramysi” [284], a HaiiMeHyBaHHS
aKyna nepa BXKUBAETHCS Yy 3HAYEHHI “‘IOCBIMYEHMM KYpPHAIICT, pIJIIe
nucbMeHHUK” [284].

®paHiry3pka Ha3zBa pubOH requin mopsa 31 CBOIM OCHOBHHM 3HAYCHHSIM
“akyna’” mo3Hauae ‘“5kanioHy Ta 6eszkamicHy ioauny” [311].

OT1xe, y BCIX 31CTaBJIFOBAaHMX MOBaX, XMKa MOBEAIHKA aKyJlIH € MIATPYHTIM
JUIs YTBOPEHHsS HAWlMEHYBaHb JIIOJMHU, B AHIJINCHKIM Ta yKpaiHCHKIA MOBI
1XTIOHIM @K)/1a BAKOPUCTOBY€ETHCS TAKOK Ha MO3HAUYEHHS 3HABIISI CBOET CIIPABH.

Jlns  omucy 30BHINIHOCTI JIFOAWMHU B AHTJIHCHKIA, (paHIy3bKiid Ta

YKpaTHCHKI MOBaX TaKOX BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1XTiOHIMU. Tak, B aHTIHCHKIA MOBI
Xyay ocoOy acolitoTh 3i mmpotoM (sprat [240]), natomicts ixTioHiM chub mae
3HAYEHHS ‘“JTIOJIMHA 3 HAJIMIIKOBOIO Barow” [317, p. 141]. AHIIIHACHKI IXTIOHIMH
y CKJaJl CTaJluX BUPA3iB TE€X XapaKTepU3yIOTh 30BHILIHICTG JroAuHH: trout pout
“HEeNpUpPOAHLO HaAyTI TyOM y pe3yidbTari HeBjajgoi omepamii 3 iX
30ibmIenHs ’[317, p. 667], fish eyes “Burpimkysari oui” [240], shotten herring
“JIroIMHA, BUCHAXKEHA XBOpo0o1o” [316].

®paHiy3pkuii  1XTIOHIM Perche BKHMBaeTbCs Ha IO3HAYCHHS JIIOJUHU
BEJIMKOTO 3pocTy [268], a Bupa3 hareng saur [268] xapakrepusye Xyay JIOIUHY.
HenpupabnuBa oco0a kiHOYOi cTaTi MOXKe OyTH IO3Ha4YeHa 3a JOIMOMOTOI0
BUKOpUCTaHHA (QpaHiy3pkoro ixtionima thon (Bim [311]. V¥V dpanmysskiii
JIHTBOKYJIBTYpP1 OYl JIIOJUHHU TaKOK ACOI[IaTUBHO TOB’S3YIOTHCSA 3 1XTIOHIMaMHU:
oeil bordé d’anchois “oxo 3 yepBormMu moBikamu, 6e3 Biii” [290, c. 753], yeux de
merlan frit “mo306asneni koabopy oui” [264], yeux de carpe “pu6’sui oui” [264].

B ykpaiHchkili MOBI BUSIBICHO TaKl BHUIIQJIKW BUKOPUCTaHHS HallMEHYBaHb
pub ISl OMKCY JIFOJICHKOT 30BHIIIHOCTI: ocenedeysb “‘CTAapOBUHHA YOJIOBIYA 3a4iCKa
y BUIJISAL JIOBrOrO MacMma BOJIOCCS Ha rojieHii rosoBi” [278, c. 758, mapans

“Xyna, BUcoka Jioauna” [282, ¢. 39].
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B adrmiicekiii MOBI HaliMEHyBaHHS pHUO BHUKOPHCTOBYIOTHCS  MAJIA
no3HaueHHs HaceneHHs dacTuH kpainm (halibut head “xopinni Hapoaum Ansicku”
[317, p. 317], flounder “ypomxenens Herodbaynanenay” [317, p. 260]) Ta perioHis
(herring-choker “‘ckammmuaBu” [295, p. 35], fishhead “momuna 3 IliBneHHO-
Cximnoi A3ii” [317, p. 253]), a Takox peniriiinoi (fish-eater “pumcrbkuii KaTOIMK”
[317, p. 253], mackerel-snapper “pumcbkuii katoauk” [318, p. 1250]) ta pacoBoi
(fishbelly “6ina momuna” [317, p. 253]) npuHAIEKHOCTI.

3 HasBamMu puO IOB’sI3aHI TaKOXK TakKi aHIIIKACHKI HoMiHalli, sk: hake
“nmemap” [303], dead fish “rpasens, mo podouth HeBenuki craBku” [317, p. 189],
devilfish “mocBiguenuii rpaBenp y mokep, o Bujae cebe 3a HoBauka” [317,
p. 195], eel “mmuryn, ingopmarop” [317, p. 232], cold fish “Gaiimyxa moauHa”
[317, p. 154], stunned mullet “inTenekTyanpHO 0OMexeHa ocoba” [317, p. 628].

Y ¢panity3pkiii MOBI 3a)iKCOBAaHO BHUMNAJIKU BUKOPHUCTaHHS 1XTIOHIMIB Ha
no3HaveHHs mnpodecii, 1o npukiany, hareng “momineiicekuii, xanmapm” [264],
merlan “nepykap ” [304, p. 26].

B ykpaiHCBKii MOBI JOCUTH IIIKaBUM € MeTaopruyHe OTOTOKHEHHS
MOBEIHKH CITIMAHOTO B’IOHA Ta JIIOJUHU, IO PEaTi3yeThCsl Y HAMMEHYBAaHHI 8 10H

“oy’xe cipuTHA 1 XUTpa JII0ANHA, pojiaza’ [276, c. 795].

4.1.2.2 MoTuBaniiiHa O0OCHOBa amneJsATUBIB Ha MMO3HAYCHHS
aptedakTiB. Y BCIX AOCIIPKYBAaHMX MOBax IXTIOHIMH CTalOTh JIKEPEJIOM JIJIst
HallMEHYBaHHS apmeghakmis, TOOTO MOOYTOBUX peuel, TEXHIKU, OyIiBeIh TOLIO.
Bbyno 3adikcoBano 46 Ha3B apreakTiB, MOTUBOBAHUX Ha3BaMHU puO, cepel HUX
31 anrmiiiceka, 12 gpanIiry3pkux Ta 3 yKpaiHCBKI.

B anrmiiicekiii Ta (QpaHily3pKiii MOBI IXTIOHIMH BHKOPHUCTOBYIOTHCS Ha

MO3HAYEHHs TpaHCHOpTHUX 3aco0iB: auri. fish tank “aBrodyc” [317, p. 253],

sardine box “®opa moaem T” (aBTOMOO1IIB, 1110 BunyckaBces Ford Motor Company
3 1908-ro mo 1927-# poku, CBOIO Ha3By OTpHMaB 4epe3 HEBEIMKi po3Mipu) [353,
p. 16], sardine class “ekonom-kiac y maitaky” [368], fish “aBromo6ine Bapakyna”
[317, p. 252], fish “ropmena” [317, p. 252], dp. boite a sardines “omHui0byc” [268],
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requin “mapycuuk” [376], saumon d’aile “wactmra kpwma mitaka” [376],

harenguier “meBenukuii pubdanbchkuii yoBeH” [376], exocet “rakrnyHa pakeTa’
(Bim exocet — sretroua puba) [264].
TunoBuM 17151 aHriiicbKoi Ta (pPaHIy3bKOi MOB € TaK0X 3aCTOCYBaHHS

IXTIOHIMIB JIJIsI YTBOPEHHS Ha3B PI3HOMAHITHUX TEXHIYHUX TPUCTPOIB Ta

IHBEHTApIO. 3 II€}0 METOI HAlJacTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha3BH-TrinepoHimu fish
Ta POisson, no mpukiany anri. fish “ckmsHuii HaTsDKHUN 130msTOp” [317, P. 252],
fish “incTpymenr, mo 3actpsr y ceepaioBuni” [317, p. 252], fish-back spring leaf
“xonobuactuii pecopuuit qmcr”’ [257], fish bar “maxmamka” [249], fish-bolt
spanner “raiikoBuii KJIr04 JuTsi cTHKOBHX 00nTiB” [240], fish bowl “ckistHa emHICTD
JUIs XiMigHOT 00poOkm aeraneit” [257], fish joint “3’eaHaHHS 3a JTOIOMOIOIO
Hakmagku” [257], fish plate “3’emqnyBanpra Hakmanka” [257], fish-tail “pactpy0 y
dopmi xBocta pubu” [257], fish tape “mpit mis mpoTsaryBaHHsS KaOeiaro uepes
Tpyoy” [257], ¢p. poisson “cropoHHiii mpeaMmeT, sKui Tpeda micTath 3i
cBepioBuHn” [248], poisson “morutaBok” [248], poisson flexible “ob6ipBanuii
nuiaHrokabens” [248].

JIis aHTNIAChKOI MOBH XapaKTEpHE BUKOPUCTAHHS acollialliii 31 CKeIeTOM
ocelie/s i YTBOPEHHS PI3HOMAHITHHX HOMIHAIK 3 KOMIIOHEHTOM herring-
bone, mo 3actocoByroThcs y: OymiBuunTsi (herring-bone bridging “cucrema
nepexpecHux 3B’s3kiB” [249], herring-bone parquet pattern “ykiamanHs mapkeTy
BizepyHkoMm ‘“‘sumnka” [239], herring-bone bond “mexopatuBHa mepeB’s3ka
“siuaKor0” [249], herringbone drainage “apenaxHi TpyOH, TOKIAACHI “SUTMHKOO”
[249], pyxomimai (herringbone “rkammnaa 3 BizepyHkoM “‘smHKOIO” [240],

“pummBka “sauHKor0” [240]), wmammuoOymiBauirei (herring-bone winding

“o0MoOTKa THITY ‘“‘sUTMHKA” [257]).

Kpim 1iporo Ha3Bu pub cTaroTh JOHOPCHKUMHU IPH YTBOPEHH1 aHTIIACHKUX
HOMIHAIN HA MO3HAYEHHS:

— rpomeit: fish “momap™ [317, p. 252], fish cake “m’sarep momapiB” [317,
p. 253], salmon “mBamusaTu momapoBa kymopa” [317, p.555], sprat “monera

HOMIHAJIOM IIicTh TIeHCiB” [240];
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— oyniBens: codfish flats “>xutno 6imHoi wacTunu Hacenenns” (Bix codfish —

TpiCKa, BHHUKHEHHS Ha3BH, OYEBUIHO, ITOB’S3aHE 3 HEBUCOKOO I[IHOIO HA TPICKY
Ta 31 crieu(p1YHUM 3a11axoM PUOH, SIKUM MPOCSIKHYTI MPUMIIICHHS, J¢ 11 TOTYBaJIN)
[317, p. 152],

— MEIMYHHUX IHCTPYMEHTIB: pike-mouth attachment “nacamni mpmnmi y dhopmi

ryvoi nari’” [267];

— caJoBoro iHBeHTapo: eel “muranr” (Bix eel — B’roH, oueBUIHO, acoIliallis 3

dbopmotro Tina pubu) [246];

— mponyktiB xapuyBaHHs fish eyes “ramioka — 3epHHCTHII TPOIYKT, KU

BUTOTOBJISIFOTH 3 KOPEHIO pociuHu MaHioku™ [317, p. 253];

— KoMI'1oTepHux cuMmBoiiB. Shark “mupkymdiekc, miakpeTHYHHH 3HAK
[241].

VY ¢paHiy3bpkiii MOBI Ha3BU pUO € JKeperaoM apTedaKTHUX HOMIHAIIA Ha
MO3HAYEHHS:

— omiry. queue de morue “moBromonmi OAsr” (JIOCTIBHO — XBICT TPiCKH)
[290, c. 544];

— OyniBenb: boite a morues “xinoua B’si3uuist Cen-Jlazap” (OykBajgbHO —
KOpoOKa 3 TPICKOI, OYEBUJIHO, TMOB’S3aHO 3 BTOPMHHHUM 3HAYCHHSIM 1XTIOHIMA
morue — moBis) [268];

— rpomieit: saumon “siutok” [269].

OkpemMo BapToO BUIUIMTH (PpaHIy3bKy HOMIHAIIIIO Ha TIO3HA4YCHHS
apredakty poisson d’avril “mamepoBa puba, sy y @panmii xaproma
OPUKPIIIIOTh Ha cnuHy 1 kBiTHA” [336, ¢. 136]. JlocuTh 1IKaBOIO € €TUMOJIOTIsS
BUIIIe3ragaHoi Ha3Bu. Y 1564 poii koposb Kapi IX BugaB Haka3 mpo nepeHeceHHs
noyaTky poky 3 | kBiTHA Ha 1 ciuHdA, aje 6araTo MiJJAaHUX HAa 3HAK HE3TOAU
1 kBiTHS HajiCJald OJUH OAHOMY TPAAUIIMHUN HOBOPIYHUN MOJAPYHOK — puOYy.
HesBaxaroun Ha 3arajbHe HEBAOBOJIEHHS, 3 HAKa30M KOPOJS MOCTYIOBO
3MUpWINCA, a ‘TIEpPIIOKBITHEBa puba” 3aiuIIniacs CBATOM Y KaleHaapl
dbpannysiB. “IlepmiokBiTHeBYy puOy” 3a3Bu4ail poOisATH 3 Tamepy, J0 pudu

IPUJIAIITOBY€ETHCA TavyOK, KU YIMJISIOTH HA OAAT APY3iB Ta 3HaloMux. Takum
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YUHOM, puOa MOBMHHA HEMOMITHO JUII TOTO, XTO “NOTPAnmMB HA Tayok’ OOBTAaTHUCA
Ha CIIHHI, 3BecelIsIoun oTouyrounx [336, c¢. 136-137].

B ykpaiHncekiii MOBI i YTBOpEHHS Ha3B apTedakTiB 3aCTOCOBYIOTh
TiIepoHiM puba, 1o MOKe MO3HAYATH:

— JiTepaTypHUM TBIP: puba “cueHapiit kKinohubmy” [285, ¢. 227];

— MY3WYHUH TBIp: puba “nicHs 6e3 cmiB” [285, ¢. 227];

— IOKYMEHT: puba “‘3a3/ajeriap MiArOTOBICHUN TEKCT peleH3ii, BIATYKY,

KWW MepeaeThbes perieH3eHToBi” [285, c. 227].

4.1.2.3 MoTuBaniiiHa OCHOBAa amNeJIsiTUBIB HAa MO3HAUYEHHS TBapHUH.
Ha3Bu pub € mkepenom i Ha3UBaHHS 1HIIUX MEAPUH Y BCIX 31CTaBIIOBAaHHUX
MOBax. Y JIEKCHKOTpa(iuHHUX JpKepenax 3HaxoAumo 13 Takux HailMeHyBaHb
(11 anrmiticekux, 1 ¢paniy3bke Ta 1 ykpaiHcbke).

Haii61y1p111 mpoIyKTUBHUM MEPEHECEHHS Ha3B PUO Ha Ha3BU 1HIIMX TBAPHUH €
B aHTMCHKIN MOBI. Taki HOMiHAIIT BUHUKAIOTh K HA OCHOBI BUKOPUCTAHHS HAa3BU
pubH, KO XapyyeThCcs TBApUHA, TaK 1 B pe3yJbTaTi MOBEAIHKH TBapWHH, IO
NEBHUM YMHOM CTOCY€TbCA puOH. B aHrmiiicbkiii MOB1 puOM CTalOTh JKEPEIoM
yTBOPEHHS Ha3B:

— nraxiB: fish duck “kxpoxaib, pix BOJOIUIABHUX NTaXiB POJAUHU KAYKOBUX
[291], fish eagle “open, mo xapuyerbes puboro” [316], fish hawk “ckoma, xmxwii
ntax” [240], fish owl “puOnmii myrau” [291], mackerel bird “kpyruromoska,
HEBEJIMKUI MTaxX 3 PyXJIUBOIO MIKEI0” (MOsIBA MTaxa 3 BUPIIO CIIBHAJA€ 3 YACOM
BuoBy ckymOpii) [303], mackerel gull “mapTun 3BuuaitHMii, HEBETMKUI MTax
poaunu MaptuHoBux” [303], mackerel cock “OypeBicHuk manuii” (Ha3BaHUI Tak
TOMY, IO Tepeaye MosBi CKyMOpii Ha cximHoMy y30epexoki Ipmanmii) [303],
herring gull “maptun cpionscruii” [305, p. 637];

— ccaBmiB. herring whale “cmyrau ¢inBan, BHI CCaBI[iB 3 POJAMHHU
cmyrauesi” [291], fish-burner “co6aka mis ynpsoxkn™ [317, p. 253];

— komax: fish flies “xomaxu kopumamian” [291].
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VY ¢panmy3pkiii Ta yKpaiHCbKid MOBI BHSBIIEHO BUIAJAKH BUKOPHCTAHHS
IXTIOHIMIB TpU HalMEHyBaHHI KOMax, II0 HaraayiTb puly 3a 30BHIIIHIM
BurisaoM: ¢p. poisson d’argent “myckiBuuis 3BuyaiiHa” [376], ykp. pudka

“myckiBHUIS 3BUYaiHa” [255, ¢. 72].

4.1.2.4 MoTusBamiiiga OCHOBa alleJATHUBIB Ha I[O3HAYECHHS
HaTyp¢akTiB. B aHrmicpkii Ta yKpaiHCBbKiii MOBax IXTIOHIMU BUSBISIOTH
aKTUBHICTh y 3B’si3Kax 31 cdeporo Hamypgakmie, TOOTO sBUIL Ta 00 €KTIB
HABKOJIMILIHBOI JIHCHOCTI, CTBOpeHHX mpuponoto. byno 3adikcoBano 11 naszs
HaTyp(dakTiB, MOTHBOBaHUX iXxTioHIMamH (10 aHrmifickkux Ta 1 yKpaiHCBKY).

B anrmiiicekiit MOBI Ha3BU pUO CTalOTh OCHOBOIO JIJIsl HA3UBAHHS:

— pocim: fish grass “xabom6a” (OykBaibHO — pUOHA TpaBa, Ha3Ba BUHHKIIA
B pe3yJIbTaTi BUKOPUCTAHHS POCIMHM JIJIS AeKopallii akBapiymiB 3 puOkamu) [291],
fishmouth “xenmone rmagka” [291], fishtail palm “nanema xapuota” (Bix fishtail —
XBICT puOH, acorriallis CX0K0CTi GOpPMH JTUCTS POCIUHU 3 (POPMOIO XBOCTa PUOH)
[291], fishwood “cynuune aepeBo” (IMOPOIIOK 3 JUCTS JE€pPeBa BHKOPHUCTOBYIOTH
i orymiky puou) [291], salmonberry “copt mamuau™ (Big salmon — jmococs, 3a
NOMIOHICTIO 3a0apBiIeHHs IUIOMIB poOCIMHM Ta Jococs) [316], trout lily
“eputpoHiit” (Bix trout — gopens, 3a CXOXKICTIO TUIIMUCTOTO 3a0apBIIEHHS POCIUHU
ta ¢opemi) [240];

— mpupoanux suni: fishtail wind “cunpHmii BiTep 3MIHHOrO HANpPSIMKY

[240], sprat-weather “moroma y nmucromanmi Ta Tpy[Hi, COPUSTINBA IJiI BHJIOBY
kitekn” [303], mackerel breeze “cwibHuii BiTep” (Ha3BaHUM Tak TOMY, IO B TaKy
1orojay rapHo JIOBUTH cKymOpiro) [299], mackerel sky “HeOo Bkputre psmamu
MaJICHBKUX XMap, SK Bi3€pyHOK Ha CIUHI y cKyMOpii” [316].

B ykpaiHChKiii MOBI BUKOPUCTAHHS 1XTIOHIMIB TNpW HalMEHYBaHHI
HaTypdakTiB € MEHII MPOJyKTUBHUM, HIXK B aHTIIHChKIA. MoTuBalliiiHa o3Haka
CXO0XOCTI 3a ()OpPMOIO CTajja OCHOBOIO YTBOPEHHS YKPAiHCHKOI HAa3BU POCIHMHU

pubka “ssaMinb gBopsaHuii’” [255, ¢. 72].
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OTxe, mNpoaHATI3yBaBIIN amelITUBH, MOTHBOBaHI IXTiOHIMamu, OyI0
BUOKpeMJIeHO 4 Tpynu 3arajbHUX HAa3B: JHOOUHA, apmegaxmu, meapuHu Ta
Hamypgaxmu. Byno BUSABIEHO, 10 MO3HAYCHHS HATyp(akKTiB yepe3 IXTIOHIMH €
JaKyHapHUM Y (paHIy3bKiii MOBI Y IOPIBHSAHHI 3 aHIIIHCHKOIO Ta YKPAaTHCHKOIO.

Y pesyabpTari MPOBEICHOrO aHali3y, BCTAHOBJICHO, IO HE BCl IXTIOHIMHU
MOXYTh TIO3HAYaTH NPEAMETH IHIIMX JIGKCHYHUX cdep, HaMOuUIbIIe TaKux
IXTIOHIMIB BHSBIJICHO B aHIJichkili MoBi (15 ma3s — fish, minnow, sprat, shark,
chub, trout, herring, hake, eel, mullet, halibut, flounder, mackerel, sardine, pike),
10 naiimeHyBaHb 3adikcoBaHo y (paHIy3bpKiii MOBiI (P0OiISSON, saumon, requin,
perche, hareng, thon, merlan, sardine, exocet, morue), ta yuie 4 B yKpaiHChKiii
(puba, axyna, ocenedeyv, mapans).

Pe3ynbratu 3iCTaBHOrO aHaii3y amessTHBIB, YTBOPEHHX BiJ I1XTIOHIMIB,

nogaemMo y tadmuiii 4.2.

Tabnuys 4.2
AneJIATHBH, yTBOPEHi Bil Ha3B pud

Cdepa AHIJIL Dp. Ykp. Veroro
NMO3HAYEHHS MOBa MOBa MOBa

Jronuna 35 12 10 o7
Apredaktu 31 12 3 46

TBapunu 11 1 1 13
Hatypdaktu 10 - 1 11

Yceboro 87 25 15 127

3niCHUBIIY aHAJI3 JIGKCUYHUX HOMIHAIM puO aHTIINACHKOI, PpaHIly3bKO1
Ta yYKpaiHCHKOi MOB, BHJIAIOThCS MOXJIMBUMH TaKi BUCHOBKH: 1) B aHTTIHCBHKiN
MOB1 ameisiTUBH, YTBOPEHI BiJ Ha3B puO 3HAYHO MEpPEBaKarOTh HaJ OHIMaMHU
(78% amensTuBiB Ta 22% OHIMIB), HATOMICTh B YKPATHCHKI MOBI CITIOCTEpITraEMO
npotuiiexHe — 75% oHiMiB Ta 25% anensTuBiB, y (paHIly3bKiii MOBI aneIsiTUBU Ta
OHIMH, MOTHBOBaHI IXTIOHIMaMH, TIPEACTABJICHI OJHAKOBOIO  KIJIBKICTIO;

2) COUIBHMM JUIsl JIGKCHYHHX HOMIHAI[ii pu0 y BCIX aHaI30BaHMX MOBaX €:
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acorriarisi BEJIMKOI puOW 3 BIUTMBOBOIO JIIOJUHOIO, @ MAJICHBKOI — 3 JIFOJMHOO
HE3HAYHOI CYCIUIBHOI Bard, X a MOBEAIHKa aKyJlIH K MiIPYHTS IJs YTBOPEHHS
Ha3B JIIOJMHU, HaWMEHYBaHHSA KOMaxX dYepe3 IXTIOHIMM; 3) BIAMIHHUMHU pHCaMU
JICKCUYHUX HOMIHAIINA €: B AHTJINUCHKIA MOBI — MO3HAYCHHS HACEJIEHHS YaCTUH
KpaiHu Ta perioHiB, a TAKOX PEJIriiHOI Ta paCOBOT MPUHATIEKHOCTI JIFOJUHU Yepe3
IXTIOHIMHU, BUKOPUCTAHHS acollaliid 31 CKeJeTOM OcCeNels s yTBOPEHHS
pI3HOMaHITHUX HOMIiHaIii apredakTiB, HalMEHYBaHHS NTaxXiB Ta CCaBIIIB Yepes
IXTIOHIMH, Yy (paHIly3bKiii MOBI — BHUKOPHUCTAHHS 1XTIOHIMIB Ha IO3HAYCHHS

npodecii.

4.2 MoruBaniiina ocHoBa ¢pa3eosOriYHMX HOMiHaNiii pud B

aHrJiiicbKii, ppaHny3bKiil Ta yKpaiHCBKi MOBax

Crnenudika BimoOpakeHHsT puO B €THOCBIJIOMOCTI aHTJIININB, (PpaHIy3iB Ta
YKpaiHI[IB BUABISAEThCS Yy (Ppaszeonorizmax, ski (IKCyOTh 3BUYAl, TPaAIMIIii,
puTyanau, oB’s3aHl 13 pubamu, KylIbTypHY 1HGOPMAIIIO 1XTIOJOTTYHOI JICKCHUKH,
T0OTO 1H(OPMAIIIIO PO CBIT, 110 3aKpinmuiacs y cumBoiuHii ¢opmi [10, c. 9].

®pazeosorizMaM MpuTaMaHHa aHTPOTIOMETPHYHICTh, TOOTO CHPSIMOBAHICTh
Ha TO3HA4YeHHs [id, TOBEIIHKU, CTaHy, BJIACTUBOCTEHM, O3HaK JoauHu [124,
c. 41-52]. Tomy aHayi3 MOTHBALIHHOT OCHOBU (hpa3eoyIOTIYHUX HOMIHAIINA pUO
ITPYHTYEThCS ~ HA  MOJIOKEHHI  Tpo  MeTadopuuHy  B3aeMofito  cdep
PUBA—-JIIO[AUHA. YV  pe3ynbrari MNpPOBEACHOTO  JOCHIIKEHHS  cepel
¢dpazeonoriaMiB 3 KOMIOHEHTAMU-IXTIOHIMaMH, IO XapaKTepU3YIOThb JIOAUHY,
Oyno BUOKpemJiIeHO 7 rpyn: Pucu xapaxmepy atoounu, CmocyHKu Midc 100bMU,
Jloouna sk @izuynuti ma ncuxomenmanvHuti peHomen, Ilosedinka noounu, Yoaua

ma Hegoaua, Emoyitinuti cman 100unu, Mamepianbruti cman 100UHU.

4.2.1 MotuBaniiHa ocHoBa (pa3eoyOriyHUX HOMIHaUid pubd Ha
NO3HA4YEeHHS pUC XapakTepy awoauHu. JlroauHa — HOCiH XapakTtepy, TOOTO

CYKYITHOCT1 BIIHOCHO CTaJIUX PHUC, SIKI MPOSBIISIOTHCS B PI3HOMaHITHUX cdepax ii
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JyXOBHOTO KUTTSA 1 JiSTIbHOCTI. Pucu xapaxmepy TOIUHA aCOIIOIOTHCS 3 prOOIO
B yCiX JOCHIPKyBaHMX MoBax. [IpoBeneHuil aHami3 Marepiany JOCIHIKEHHS,
BUSBUB 27 Qpa3eosoriuHMX HOMIHAIIM pUO Ha TMO3HAYEHHS PHUC XapakTepy
mroaunau (15 ykpaincbkux, 8 ppaHIly3pKux Ta 4 aHTTIHCHKI).

ChoinpHUM JUIsS  aHTIIMCBKOI, (paHIy3pKOi Ta yKpPaiHChKOi MOBHU €
BUKOPHUCTaHHS (Pa3eosiori3MiB 3 KOMIOHEHTAMH-1XTIOHIMaAMHU JIJI OMKCY TaKHX
pUC XapakTepy, sK:

— XUTPICTh: YKP. 108umu pubdy 8 Kaiamymuii 600i ‘‘BUKOPHUCTOBYBATH Oy/ib-
SIK1 00CTaBUHU, BCUISKO XUTPYBATH JIJIsl BIACHOT BUTO/IA, HAMATalOUNCh MPUXOBATH
cBoi mii” [289, c. 444], iun sununae, a kapacs oveulyms “XUTpa JTIOJUHA 3aBXKIN
yHUKHe HeOe3neku” [287, c. 99], kpymumucs, 5K 6 1oH Ha cK0BOpoOi “‘CIPUTHO ab0
xutpyroun” [284], i pubu nanosumo, i nie He 3amouums “OyTH TyKe CIPUTHUM, Y
HeraTMuBHOMY 3HaueHH1” [266, c. 24]; ¢bp. ne tient pas I’anguille, qui la tient par la
queue “Byrpa B pykax He BTpuMmaemr” [264], se retourner comme une anguille
“BUCITU3HYTH 3 pyK~ (IIpo ocoOy, sSika BUCIHU3A€ TOJI, KOJIM 37aBajoCs BXKe, IO il
TpUMarOTh B pykax) [321, p. 26]; aurn. slippery as an eel “ciausbkwii, sk Byrop,
xutpuid, cnputHuii” [240];

— crnaboxapakTepHicts: aHri. neither fish nor fowl nor good red herring

[316], dp. ni chair, ni poisson [290, c. 862] MaOTh YKpaiHCHKUN BiAMOBIAHHMK Hi
puba Hi m’sico, MO OMUCYE JOJIMHY ‘‘claboXapakTepHy, HEPINIydy, O€3BOIBHY, HE
3aTHY 1IOCh BUPIlTyBaTH caMocTiiHO” [289, c. 18];

— XaJiOHicTh: aHMI. wouldn't shout if a shark bit you [318, p. 1740], ne
HUAeTbcs Mpo JIIOJWHY, SKa HE 3aKpUYUTh HAaBITh SKIO ii BKYCHUTh axyla
(anrumidiceke miecioBo t0 Shout o3Hayae KpuvaTd, ajie TaKOX Ma€ 3HAYCHHS
IPUTOIATH BUIIMBKOIO, TOMY Y IIbOMY KOHTEKCTI XapaKTepHU3ye KaaiOHy JTIOANHY,
1110 He Oakae MPUIoIIaTH APYy3iB BUMKMBKOIO), dp. il avalerait la mer et les poissons

“Han3BUUaliHO xani0Ha O6arata moauna’” [290, €. 677], ykp. puby ixc, ma pubaiky

ne 3 ixc [287, ¢. 536].
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B ykpaiHcpkiii MOBI iCHye Iila HM3Ka (Ppa3eosiori3MiB Ha MO3HAYEHHS PUC
XapakTepy JIOAMHH, a CaMe:

— YJCCIUBOCTI: 8UMUCS (36UBAMUCS, KPYMUMUCA | M. IH.) 8 TOHOM 0L KO2O

“I1ANIENIYI0YUCH, M1171a0y3HIOIUNCh, JOTO/KAaTH KOMy-HeOyap” [276, c. 795];

— HACTUPJUBOCTI: 3HO8 3a puby epouii “HEBIICTYITHO HAIOJSATATH HA YOMY-

HeOY /b, HACTUPJIMBO MOBTOpIOBaTH Te came” [289, ¢. 200];
— YIEPTOCTi: Cmano8umucsi, K 0KyHb npomu ¢oou [287, c¢. 179], neit Bupas
OIIHCYE BIEPTY JIOANHY, 110 HAMOJSITAaE HA CBOEMY;

— PO3BAXIIUBOCTI: [ puba He naune npomu obucmpoi eoou [287, c. 89], Tak

KaXyTb MPO JIOAUHY O0EPEKHY, KA HE TIOOUTh PU3UKYBATH;

— 0e3TypOoTHOCTI: 2yuse, sk puba 6 mopi [287, c. 111], ne Haerbes mpo

JTIOAUHY 0€3:KYpHY, JIETKOBAXHY;

— HEBUMOTJMBOCTI: Ha be3pub T i pak — puba [265, C. 39], Tak rOBOPSATH MPO

BIJICYTHICTh 4OTOCh IOTPIOHOTO, aje 4Yepe3 Opak Kpailoro 3idae 1 1mo-HeOyb
IPOCTIIIIE;

— BIPABHOCTI: 6 yMino2o i donomo puby nosums [266, c. 41], xopowwui
pubax no Kvosy mycums 3uamu, sik puoxy zeamu [280, c. 527];

— CKYIIOCTI: deutesa pubka — nocana touika [287, c. 467].

Y ¢paHuy3pkiii MOBI cepea  (ppa3eosioriYHUX OJWHUIIL, MOTHBOBAHHUX
1XTIOHIMaMU, BUAUTSIEMO Ti, TIIO0 3MAJIBOBYIOTh PUCH XapaKTePy JIIOANHH, 30KpeMa;

— OpexsmBicTe. & la graisse de hareng saur “danpiuBuii, 6GpexnuBuii”
[268], noyer le poisson (mociiBHO — BoguTH puOy Ha TadykKy, “‘BBOJAWTH B OMaHY,
nyputu koroch”) [290, c. 862];

— npuckimuBicte: il ne sait a quelle sauce manger le poisson [290, c. 958],

IIUM BUPA30M XapaKTEepPU3yIOTh 0CO0Y, AKii BaXKKO JTOTOJUTH;

— Oaiinyxicte: indifférent comme une carpe “3oscim Gaitmyxkuii” [290,
c. 571].

B anrmificekiii MOBI JIe[ladicTh JIFOJWHU XapaKTepu3yloTh Bupa3zom the cat
would eat fish, but would not wet her feet “HebakaHHS JIIOAUHU IIOCH POOHUTH

MOJKe TIEPEITKONTH JOCATHeHHIO MeTr” [324, p. 46].
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4.2.2 MotuBaniiHa ocHOBa (pa3eoyOriyHUX HOMIHaLiNH pubd Ha
NMO3HAYEHHS CTOCYHKIB MIX JIOAbMHU. [ JHMOWHHUN 3MICT JOACHKOTO ““A”
BUSBIISIETHCSI B JIIOJCHKUX CTOCYHKaX, HE 3aJIe)KHO BiJl TOTO UM 11€ CTOCYHKH MIiXK
JIOABMH Ha POOOTI, 3 KpalldM APYroM/MOJAPYrOl0 YU 3 JIPYrOl0 IOJIOBHUHKOIO.
JT100cvki cmocynKu TIPOSIBIISIIOTHCS TIO-PI3HOMY 1 3 PI3HOIO 1HTEHCHUBHICTIO, IO
3HAXOJIUTh CBOE BITOOPaKEHHS 1y pa3eosorizMax 3 KOMIIOHEHTaMHU-1XTIOHIMaMH.
byno BimiOpano 25 takux ¢pazeonoriunux onuHunps (10 ykpalHCBKUX,
8 aHrmiichbKux Ta 7 GpaHIly3bKUX).

VY BCIX AOCHIIKYBaHMX MOBax 1XTOHIMH € CKJIaJ0BUMH (hpa3eoiori3MiB Ha

MO3HAUYEHHS BOPOXKHMX CTOCYHKIB. B yKpalHChKIH MOBI 3HAaXOJUMO TakKl

dbpaszeosioriudl OJWHUII, 10 OMUCYIOTh BOPOXKI BITHOCUHU: Mamu Ha puby 6i0
Koeo “OyTH BUIasHUM, TokapanuM” [289, c. 472], codysamu rswamu koeo “ourtw,
KapaTu Koro-ueoynp” [277, c. 583], na me wyka 6 mopi, wob rkapace ne Opiman
[287, c. 277], nause wyka 3 Kpemenuyka — kyou ensine, mpasa 8 sime [287, ¢. 663],
xXou wyka emepaa, a 3you ne empymo [287, c. 96], nema pubu b6e3 ocmi, a uonosika
bes znocmi [287, c. 178], okyns 3 pakom ne nomupsimocs [287, c. 209].

B adrmiiicekii  MOBI  TeX  3yCcTpiyaroThCsi  (hpa3eosiorismu, skl
XapakTepu3yrTh BOpoxki ctocyHku: big fish eat little fish “6arati i cuabHI HUIIATH
OimHux 1 ciaabkux” [324, p. 25], sharks are circling “Oytu B HeOesmerni, Matu
HeOe3neunnx BoporiB” [303], toss one to the sharks “BimmpaBuTm Koroch B
HeOe3neuHe Micte 0e3 3axucrty” [323].

Y ¢paHmy3pkiii MOBI IS ONUCY BOPOXHX BIJTHOCHH KOPHUCTYIOTHCA
¢pazeonorismom engueuler gn comme du poisson pourri “BuiasTH KOTOCH
octanHiMu ciioBamu’ [290, c. 398].

3HauyHa YacTWHA CTIMKMX BHUpa3iB Ha TMO3HAYEHHS BIJHOCHH Yy BCIX

31CTaBIIIOBAHUX MOBax IIPHUCBAYCHA OIIUCY JIFOOOBHUX CTOCVHKiB. CIOI[I/I BiI[HOCI/IMO

Taki (paHiy3sKi (paseosorizmu sk faire des yeux de carpe pamee “xkokeTyBaTw,
nyckatu Oicuku” [290, c. 757], le mariage de la carpe et du lapin “muBHui,

IPOTUIIPUPOIHUI cor03” [268].
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B aHrumilickkiii MOBI BHpa3u 3 KOMIIOHCHTaMHU-ixTioHiMamu there are plenty
of other fish in the sea [325, p. 692], there are as good fish in the sea as ever came
out of it [324, p. 114] BUKOPHCTOBYIOTBCS JUIsl YTIIAHHS JIFOACH, 110 PO3IYYHINACS
3 KOXaHUMU. ByKBanbpHO 111 3BOPOTH 03HAYAIOTh, 1110 B MOPI 11I€ 3aJIMIIMIacs puoa,
npote puba B JaHOMY BHUIIQJIKy CUMBOJII3Y€E 1HIIMX JIFOACH, 3 SKUMH MOKHa OyJie
o0y ryBaTH J10O0BH1 BIJIHOCUHH.

[{ixaBoto € mOOOBHA CHUMBOJIIKA YKPAiHCHKOTO BUpPA3y eGapumu pubdy:.
“Bapuia s cyxy puOy, Ta ¥ He mIymyBaja, JroOwia s MapyOOHbKa, Ta W He
nuirodyBana. S me Oyay pas BapuTh, Oyay mrym 30upatu. S me Oyay pas mooutu,

'79

Oyny uumoOyBatu!”. B Hapoaniil micHi “Oueper TpIUTH  KyM NPOCHTH KyMY:
“3Bapu MeHI Ccyjaka, 1mo0u rolika Oyia, 1 oIedka, 1 meTpymedka, KyMo X Mosi
Tr00a, KyMO JIyIIeUKo!”, 0O4eBUIHO, TYT BUPA3 apumu pudy OMUCy€E CTOCYHKU MIXK
KymMaMmu OJIvbK4i Bij 1o3BosieHoro [258, c. 498].

cha?;COJ'IOFiSMI/I, Mo 3MaJIbOBYKOTH CTOCYHKH MIK rocinogapeémM Ta roCraiMm

3yCTPIiYarOThCsl B aHMIINACHKIN Ta ¢paniy3bkiii MoBi: ¢p. I’hote et le poisson en
trois jours (sont) poison “i ricte, i puba cTaroTh OTPyTOIO uepe3 Tpu AHi” [290,
c. 862], anrn. fish and guests smell after three days “rocti, mo 3aTpumyroTbcs
HaJI0Bro, HaOpuAarTh rocrofapsm’ [324, p. 114].

B anrmiiicekiil Ta (paHiy3pKiii MOBI BUSIBJICHO (ppa3eosoriuHi OJUHUII, B
akuX (Pirypye 3amax oceneAls Ha MO3HAYEHHs CTOCYHKIB, MPOTE 1HTEPIPETYETHCS
BIH IO-pi3HOMY. AHIIIHCHKHUI (pa3eosorizm draw a red herring across the path
[240], mo mae 3HaYeHHS ‘“HABMUCHO BBOJWTH B OMaHY; BiJIBOJIIKATH YyBary Bij
0OTOBOPIOBAHOTO TMTAHHS, 30MBAaTU 3 TAHTEIWKY , TIOXOAWTH BIJ 3BUYKHU
BOJIOYHUTH IO 3€MJII MIIIOK 3 KOIMYEHUMH OCEJNEIISAMH, 1100 CTBOPUTH IITYYHUN
CIII TIpU TPEHYBaHHI MHUCIUBCHKUX cO00ak. Y (QpaHIy3pKux (paszeosiorizMax 3
KOMIIOHEHTOM hareng 3amax OCENENls, IO € JOCUTh CTIMKHUM, acOIIOETHCS 3

poaMHHUMK cTocyHkamu: 3BopoT la caque (la cale) sent toujours le hareng [311]

(tocniBHO — “O0YKa 3aBkAM MaXHE OCENEeAUSAMH’) Ma€ Taki yKpaiHChKI aHAOTu —
rop0aToro MOruiia BUIIPaBUTh, S0IyKO BiJ 0JIyHI HeIaneko naaae; pupas la poche

sent toujours le hareng [300, p. 130] (OykBajabHO — “KHIICHS 3aBXIU TaXHE
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oceNIeqIsIMA”) O3HAYaE, 0 JIFOAMHA 3aBXKIU 30epirae moch BiJl TOTO CEPEIOBHINA,
B IKOMY BHPOCIIA.
VkpaiHCbka MOBa BHKOPHUCTOBYE (hpa3eosiori3Mu 3  KOMIIOHEHTAMU-

IXTIOHIMAMU Ha TIO3HAYCHHS APYKHIX CTOCYHKIB. SK puba 3 600010 “NPyXKHO,

MHUPHO, y 3J1arojii, HepO3JIydHUH 3 KUM-, unM-HeOyan~ [289, c. 736], sx xim 3
ocenedyem namvkamucs “3aHaaTo 0araTo NMPUIUIATH YBaru KOMy-, 4OMy-HEOyIb"

[278, c. 758].

MoOTHB OpUOMHEHHSI CTOCYHKIB B AHTJIINCHKIA MOB1 aKTyalli3ye€ThCsl 4epes

Ha3By-rinepoHim fish, ne Bupas have bigger fish to fry “maru Baxxnmsimn cnpasu”
[325, p. 288] 3acTocoBy€eThCS TIpH BiJIMOBI IIPOBOJAMTH Yac 3 JIFOUHOO.
VY dpaniy3bkiit MOBI ()paszeosiorisaM, MOTUBOBAaHWM Ha3BOI puOH, MTO3HAYAE

eJIEMEHT JAUIOBUX CTOCYHKIB: Serrer les cing sardines “norucHytu pyky” [264].

4.2.3 MoTuBaniina ocHoBa ¢pa3eoJOriYyHUX HOMiHaIiil pub Ha
MO3HAYCHHS JIOJUHU SIK (I3MYHOTO Ta NMCHUXOMEHTAJIbHOTO (PEHOMEHY.
®dpa3zeosoriuHi HOMIHAIT puO B aHTMCHKIN, QpaHIly3bKild Ta YKpaiHChKIA MOBI
MOXYTh 3MaJbOBYBAaTU (DI3UYHUIL MaA NCUXOMEHMANbHUN cman awounu. s
rpyna o00’ennye 19 ¢pazeonorizamie (11 dpaniy3pkux, S5 yKpaiHCBKMX Ta
3 aHTJIHACHKI).

Haiwactime cram BuWpa3u, MOTHBOBaHI I1XTIOHIMAMH XapaKTEPU3YIOTh

GbI3WYHUN CTaH JIOAWHU. 30KpeMa, YHIBEpCAIbHUMHU JJIsI YCIX Ha3BaHUX MOB €

dbpa3eonoriydai  3BOPOTH, 10 T[MO3HAYAIOTh TICHOTY, HAMOBHEHICTh, BEJIUKY
KIJIBKICTB JIFOJICH Ha HeBelmKoMy mpocTopi (anri. packed like sardines “nadwuri, sik
oceneni B Oouri” [240]; serrés comme des harengs “moBHO-IOBHICIHBKO, SIK
oceneniiB y Oouri” [311], étre pressés comme des sardines “ricHuTHCS, 5K
oceneri B 6outti” [268], ykp. six oceneduis (v bouyi) [278, c. 758]).

B ykpainchkiii Ta aHTIMCHKIM MOB1 (Ppa3eosiori3Mu 3 KOMIIOHEHTaMM-
ixTioHiMaMu € 3acobamm  BepOamizamii  BiAMIHHOTO  (I3UYHOTO  CTaHy:
YKP. OUMUHOYKA, K JUHOYOK ‘‘370pOoBa, rapHa autuHa” [287, c. 438], anra. sound

as a trout “adcomrotHo 3m0poBuii” [317, p. 605]
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®paniy3skuii Bupa3 plat comme une limande [269] ta #oro aHrifchKui

ananor as flat as a flounder [240] xapakrepu3yrooTh “no30aBicHE 3BHYANHHX
OKpYTJIOCTEH, piBHE, SIK JOIIKA, TUIO JIOAUHN .

B ykpaiHCbKiii MOBI COH, SIK OJUH 31 CTaHIB OpPraHi3My JIOJAMHH, TaKOX
MOX€ TO3HAYaTHUCS 3a JIOMOMOTOK (pa3eosori3aMiB: OKVHIE Ja08umu (HOCOM)
“kynsaru” [258, c. 416], puby syoumu “apimartu, cnatu cugsun’ [289, c. 160].

®pazeosoriudi OAMHMIN, MOTHBOBaHI Ha3BaMu puO, y (paHIy3bKiid Ta

YKpaiHChKili MOBI BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIsl TTO3HAUYCHHS (D13WYHOT aKTMBHOCTI: ¢p.

trop de maquereau “nranmenuit amop, Bimyaiaymaa ckauka’ [290, c¢. 1068], nager
comme un poisson “rapro twraBatu” [290, c. 730], plongeon carpe “ctpubox
3irnyBImMch” [264], saut de carpe “ctpuOok 31 30epeKEHHSIM T'OPHU3OHTAILHOTO
nosoxkeHuss tima” [290, c. 959], les gros poissons mangent les petits “xto
CUJIBHIIINM, TOM 1 mpasimmuii” [290, c. 862], ykp. bumucsa ax puba 6 caxy (8 cimsx,
6 Hes00i) “CHIIKyBaTHCS pOOHUTH 110-HeOyab Hermocumibhe™ [289, c. 27].

[IcuxoMeHTaNbHUN CTaH JIOAMHA Yy (paHIy3bKii MOBI TE€X BHUKIUKAE

acoriamiro 3 pubamMu. 30Kpema, yCTaJeHl TMOPIBHSHHSI 3 KOMIIOHEHTaMU-

1XTIOHIMAMH BHKOPUCTOBYIOTHCA Ha TMO3HAYEHHS IHTEJIEKTYyaJlbHOT OOMEKEHOCTI

ocobu: sot comme une carpe [290, c. 988], béte comme une carpe [290, c. 121],

ignorant comme une carpe [290, c. 569].

4.2.4 MotuBaniina ocHoBa ¢pa3eoJOriYHUX HOMiHaIiil pubd Ha
NMO3HAYCHHS TNOBENIHKM moAnHU. [loBemiHKa IJIOAWHU TPOSBISETHCI B
KOHKPETHHUX [15X, BUMHKAX, ciioBax. Lle Bijga3epkaiieHHs 1i BHYyTPIIIHBOTO CBITY,
MICUXIYHOTO CTaHy, CTABJICHHS M0 1HIIUX Jtojeld. MaHepa noeedinku J1r00uHu
MOJKE€ BHpakaTHCi 3a JOMOMOIOI0 (pa3eoJOriYHMX HOMIHAWii pubd y BCiX
JOCHTIKYBaHUX MoBaX. byno BuokpemieHo 19 ¢paszeosori3amiB Ha MO3HAYEHHS
MOBEIIHKY JIOIUHM (9 YKpPaiHChKUX, 8 aHTIIIMChKUX Ta 2 (paHIly3bKi).

Pu3ukoBaHa moBeiHKA JTIOJUHU MOXKE OyTH OMHCAaHA yepe3 BUKOPHCTAHHS

dbpazeosiori3miB, y CKJIal SIKUX € 1XTIOHIMHU, B aHTJIIMCHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBax:

anrin. you must lose a fly to catch a trout “mosxeprByBaTH 4MMOCH, 100 OTpUMATH
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oaxane” [325, p. 778], to give a sprat to catch a mackerel “pusukyBarn MeHIINM,

o0 gocsartd 4yorochk 3Haunoro” [240], throw out a minnow to catch a whale
“pUBMKHYTH MaJIUM 3apaju BeJukoi Buroan” [323], ykp. abo pubky 3’icmu, abo na
OHO cicmu “pU3HUKYIOYH, JOMOTTHCS YChOro OakaHoro abo Bce BTpaTuTu’ [266,

c. 21].

Henocroiina noBeiiHKa BJIaJIk Ta i HACTIAKYA 3HAXOISITh CBOE B1IOOpaKEHHS

yepe3 TMOpPIBHSAHHSA 3 TNCyBaHHSAM pUOM y BCIX 3ICTaBIIOBAHMX MOBax: ¢p.
Le poisson commence toujours a sentir par la téte (mocaiBHO — “puba mcyeThes 3
TOJIOBH”, TIPO HEJAOCTOWHY MOBEIIHKY KEPIBHUIITBA a00 JErpajallito CyCHijabCTBa)
[290, c. 862], anra. the fish always stinks from the head downwards “skio € sikich
npoOJyieMH B JieprKaBi, TO BUHHE, y TIEpIITy 4epry, KepiBHULUTBO [324, p. 114], ykp.
puba cmepoums (2Hue€) 6i0 20106u “IKHMA JiAep, TaKUH 1 Kojektus” [287, c. 286].
JlocuTe YacTo aHIMIMChKI Ta YKpaiHCBbKI (Ppa3eosoriyHi  OJWHUIIL,

MOTHBOBaH1 Ha3BaMHu pyO, MICTATh HOPAJIM 1100 NPABWIbHOI MOBEIIHKY B TUX YU

IHIIMX KUTTEBUX cUTyalisax. Clou BITHOCHMMO Takl aHTJIIMCHKI BUpa3u, K EVEry
herring must hang by its own gill “xoxen cam moBuHEH BiANOBIIATH 3a BIACHI Aii”
[324, p. 150], all is fish that comes to the net “kokHa MOXUIMBICTH Ma€ OyTH
BUKOpHCTaHa 3 Buronor” [324, p. 115], better are small fish than an empty dish
“Oynp BASYHUM 3a Te, 110 Maenr” [324, p. 20] Ta ykpaiHChKi IPUCITIB’ S 106U pubKy,
5K 108umscs “pobu Bce BYacHO™ [266, c. 18], wob puby icmu, mpeba 6 ooy nizmu
“mIsT oTpUMaHHA pe3yJibTary Tpeba mompaiioBatu’ [266, c. 43], He suu pubdy
nrasamu “‘TOro, XTO BXKE BMIE MOCh POOWTH 1 3HAE, SIK CIiJI YUHUTH, HE BAPTO
nepeyuyBatu’ [266, c. 28] (BUKOPHUCTOBYETHCS SIK 3aCTEPEKEHHS MPOTH 3alBHUX
MOBYaHb).

[Tpuxnamom BepOatizanii HEraTUBHOI MOBEAIHKH JIFOJIUHU MOXYTh OyTH TaKi

¢bpaseonoriuni omuumii: ¢p. se battre a la perche “mapemuo merymmutucs’ [268],
YKp. 5K Kapacwv, y eéeputy nizmu “TIOBOJUTHCS HEOOEpeKHO, HEpo3CcymuBo” [289,
c. 286], anru. drink like a fish “nuTtu anmkorons Hagmipao™ [325, p. 174].

B ykpaincekiii MoBi (pa3eosoriuHi HOMiHAIli pUO OMHCYHOTh CKPOMHY

HOBEMIHKY JIOAUHH, 0 MPUKIAAY, X00ums AK JUH no OHy “NOBOJIUTHCS THXO, HE
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npuBeptae 10 cede ysaru’ [287, c. 175], no cymi o cepoii, a mosuas, sx puba
(TpuMaB cBoi mymkH mpu cobi) [289, c. 109].

Ykpaincbke NPUCIIB’S puba uiykae, oe 2aubue, a 4on06ix, de kpauje [287,
c. 438] ommcye mOaWHY, MO BHPINIYE 3MIHUTH TOBEIIHKY, CIOJIBAIOYHChH Ha
Kpaiie, 1HKOJIM I TPUCHTIB’S BXKWUBAETHCS TAKOX MJIsl BUMPABIAHHS CBOIX i,

BUHHKIB.

4.2.5 MoTuBaniina ocHoBa ¢pa3eoJOrivyHUX HOMiHaIiil pubd Ha
No3HauYeHHA ynaadi Ta HeBnaudli. Opaseonoriuni HOMiHalii pub y Beix
JOCTKYyBaHUX MOBaX MOXYTh BUCTyHaTH BepOasizaropaMu OlHapHUX KOHIICTITIB
YIAUA/HEBJIAYA. 3a T. Cemerun, tepmin “OiHapH1 KOHIENTHU BioOpakae
T€HETUYHY OCHOBY OJIMHHUILIb MUCJICHHSI CTPYKTYPYBAaTU €JIEMEHTH HABKOJIUIIHHOTO
CBITY 3a XapaKTepoOM iXHBhOI MapHOCTI/HE-TIAPHOCTI, a TAKOXX MPOTHIICKHOCTI SIK
CYyTT€BOi O3HAKM MEHTAJIBHOTO BIIOOPa)KEHHS CBITY 3arajoM Ta KOKHOTO
dbparmenTa piiicHocTi 30kpema [126, c. 6]. OcmucnenHs ymadi Ta HeBIadl B
HApOJHIN CBIOMOCTI BIOYBA€ThCS B TaKUX HampsMKax: ydaua — UIACITUBHM,
Oa’kaHUH, OYIKyBaHHUI pe3ysbTaT 4oro-HeOyab, CIPUSTINBI OOCTaBUHU, Hegoaua —
HEBE31HHS, HETaTUBHUM CTaH, HECTIPUSATINBI OOCTaBUHU.

[IpeacTaBHUKM KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM BU3HAIOTh CTPYKTYPHY (TIOJILOBY)
opranizamito kourenty [17; 63; 97; 113], To0TO HasBHICTL Yy HBOMY sjpa Ta
nepudepii. Aapo KOHIENTYy — 1€ OCHOBHI TOHSTTS, CeMH, 3a(diKCOBaHI Y
CJIOBHHKAX, 10 (GOpMYIOTh MpUSIEpHY 30HY KoHientochepu. [lepudepis — e Ti
KOHOTaTUBHI, aCOLIIaTUBHI JOJIATKH, SIKI BHOCSATHCS KYJIbTYpPOIO Ta peaji3yroThCs 3a
JIOTIOMOT'010 TIEBHOT'O HA0OPY CI1B-PENPE3ECHTAHTIB Y PI3HUX TEKCTOBUX JKepenax:
SK TPeUeNeHTHUX (MPUCHTIB’S, MPUKA3KH), TaK 1 I1HAWBIAYaTbHO-aBTOPCHKUX
TEKCTax.

Ha namy nymky, ¢pa3eosioriudi OAMHUII 3 KOMIOHEHTAMH-1XTIOHIMAMU €
omHMM 13 3aco0iB  mepudepiiiHoi  BepOamizamii  OlHAPHUX  KOHIIEMTIB
YIAYA/HEBJIAYA. Ile 3Haxomauth cBO€ BigoOpaxeHHs y 9 ¢paseonorizmax

(5 ykpaiHChbKHX, 2 aHTIIHCHKUX Ta 2 QPAHIY3bKHUX).
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MoTuB yaadi mpoCTiAKOBYETHCS B TaAKUX YKPATHCHKHUX CTAIMX BUPA3ax, K
no wywomy eeninnto “0€3 MOKIajaHHS 3yCWJIb; HIOM B Kasil, HETAWHO, IyXKe
mBuako” [289, c. 72], i pubu nanosumu, i nic e zmouumu “Oyaydd BHHHHM,
YMLJIO YHUKHYTH TIOKapaHHs, HapikaHb 1 T. iH.” [289, c. 529], cnitimamu 3010my
pubKy “cTaTH Be3y4uM, JTOCATTH 40roch 3HauHoro” [289, c. 849].

VYnaya — piu minnuBa. To BOHa Ha HaIIoMy OOIll 1 HAM MOCTIHHO IIACTUTb,
TO BIBEPTA€TbCA BiJ HAC, 1 Ha 3MiHY il MpUXOAUTH Heycmix. MoTUB HeBAadi y
BCIX JOCTI/DKyBaHMX MOBax MOXKE BHpPaXKaTHICSl 3a JOIMOMOTOI0 3BOPOTIB 3
KOMITOHEHTaMU-ixTioHIMamu: ¢p. étre baptisé d’eau de morue “OyTtu HeBmaxo1”
[268], anrx. a fine kettle of fish “ckpyrtna curyamis™ [325, p. 212], fish in troubled
waters “onmMHUTHCS Yy CKJIaaHiIiH abo HeOesmeuHid cutyarii” [325, p. 214], ykp.
gckouumu K puba 6 Hesid ‘‘He00AuHO, 30Maly OIMUHUTUCA B HEMPUEMHOMY
cra”oBuii” [289, c. 154], nosunu, nosunu, ma u nitimanru coma [287, c. 119].

Y dpaHiy3pKii MOB1 JIOAMHY, SKIH HE TMOIIACTHIO, PO3PaTKYIOTh,
npuMoBJstoun petit poisson deviendra grand “manenpka puOka Bupocte” (IIpo

TOTr0, y KOoro Bce momnepeny) [321, p. 316].

4.2.6 MotuBainiiina ocHoBa ¢pa3eoJOriYyHUX HOMIiHaIiK pubd Ha
MO3HAYCHHS €MOI[INHOTO CTaHy JNIOAUHU. EMouyiiini nepexcueannsn noIuHN
MOKYTh OyTH MO3HAYEHI IUISIXOM OTOTOXKHEHHS 31 CTAHOM YH MOBEIIHKOIO pUOH y
BCiX 3icTaBitoBaHMX MoBax. llsg rpyma ¢paseosoriamiB Hajgiuye 7 OJMHUID
(4 yxpaiHcbki, 2 dhpaHiry3bki Ta 1 aHTIICEKY).

IxTioHiME y HapOAHIA CBIAOMOCTI aHTJIIHCBKOTO, (PaHIY3bKOTO Ta

YKpaiHCBKOTO HApOJIB 4YaCTIII€ AacCOIIIOIOTHCS 3 HEraTUBHMMH EMOLISIMHU, SIKi

BTUTIOIOTHCS B 00pazax puOu, BUTATHYTOI 3 BoaU (YKp. pudba b6e3 600u, a 4o108iK
besz zemni eune [289, c. 45], anrn. like a fish out of water “nme B cBoiit Tapimi”
(OykBajbHO — K puba, Ky BUTArIM 3 Boau) [325, p. 404], ¢p. étre comme un
poisson hors de I’eau “nouyBatucst He3pydHo™ [268]) Ta pubH, M0 MOTpanuiIa Ha
radok (yKp. He 0o ocapmis pubi, koau ii nio owcabpu 3auenunu ‘“XTo-HEOYIb

cTypOOBaHUH, 3acCMydeHH, 00 IMOTpanuB y ckpyTHe ctanoBuie” [289, c. 290]).
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B ykpaiucekiii Ta (paHIy3pKiii MOBI (hpa3eosiorisMi, MOTUBOBaHI Ha3BaMu

pu0, TaKOX BHUKJIMKAIOTH ACOIlIAII0 3 MO3UTUBHUMH EMOINSMU: YKP. K puba y

600i “BUIbHO, HEBUMYIIEHO, nob6pe” [289, c. 736], eyuse, ax puba 6 mopi
“macnuBui” [287, ¢. 111], ¢p. se débrouiller comme un poisson dans I’eau

“rouyBaTHCs BUIBHUM (JIOCIIIBHO — IMOBOJUTHUCS, SIK prba y Boi) [268].

4.2.7 MotuBaniiiHa ocHOBa (pa3eoyOriyHUX HOMIHaLiNA pubd Ha
MO3HAYECHHS MaTepiajJbHOTO CTaHy JIOJUHU. B yKpaiHChKil Ta GppaHIry3bKii
MOB1 (ppazeosioriaMu 3 KOMIOHEHTaMHU-1XTIOHIMAMU MOXYTh BHKOPHUCTOBYBATHCS
JUTSL XapaKTEPUCTUKU MAmMepianbHo20 cmaHy aounu, 30kpema OimHocti. Taki
dbpaszeosioriaMi  IPEACTaBICHI HE3HAYHOK  KUIBKICTIO (2  yKpaiHChKI Ta
2 (hpaHILy3bK1).

B ykpaiHcbkili MOBHIM CBIIOMOCTI 1/Ief0 O1THOCTI MOXHa TepefaTH depes
00pa3 pubu, 1mo 6’erbcs 00 i, HAMArarDYUCh MOTPANUTH Ha3all y BOIY, TOOTO
KoMdopTHE ISt HEl cepelioBUINE ICHYBAHHS: Oumucs sk puba o6 ai0 “XKUTH B
TSOKKUX MaTepiabHUX yMOBax, IepeOOprorOYr HeCTaTKu, 3uaH1” [289, ¢. 27].

HeBenuki cTaTku B yKpaiHCHKiMl MOBI MO3HAYalOThCS 1 Yepe3 acollalliio 3
BUHOIIICHUM OJSTOM OIJTHOI JIIOJMHH, NP0 SKUHA KaXKyThb pub ’sauum nyxom
niodumuil “ssKUN He 3aTPUMYE TeIIa, moraHo rpie” [289, c. 631].

VY (paniy3pkiii MOBI MOTUB O1IHOCTI MPOCTIAKOBYETHCS Y (PPa3eoqOTIIHIX
OIUHUIIIX 3 KommoHeHTOM hareng (ocenenernn). Tak, Bupa3 vivre d’un hareng
O3Hayae “roraHo xapayBaTucs” (OyKBaJbHO — )KUTH Ha caMUX ocenesx) [268].

bigni moqu, HE MarOUYX TOCTATHBO TPOIIEH, HAMAralOThCS KYIMUTH HEOPOTi
TOBapH. 3 1M aCIIEKTOM HECTaTKIB MOB’s3aHUi (paHIy3bKHii BUCIIIB ON vend au
marche plus de harengs que de soles “nermreBi ToBapu pO3KYMOBYIOTH IIBHIIIE”
(TOCIIIBHO — HA PUHKY IIPOJAIOTh OLIbIIE OCENIE/IIB, Hi)kK MOPCHKHUX sI3HKIB) [268].

Y pe3ynpraTi a”amizy (Ppa3eosoriyHUX OJWHUIL 3 KOMIIOHEHTaMH-
IXTIOHIMaMH, BHSIBJIEHO, IO HE BCl IXTIOHIMH MAarOTh 3JaTHICTh YTBOPIOBATH
dpaseonoriamu. byno 3adikcoBano 9 amrmiicekux (fish, herring, shark, trout,

sprat, minnow, eel, mackerel, sardine), 9 ykpaincekux (puba, wyka, 6 'ou, aau,
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ocenedeysb, Kapacw, auH, OKYHb, MUHb, com) Ta 8 ¢paHIy3bkux (Poisson, perche,
hareng, carpe, sardine, maquereau, anguille, morue) a3 pu0, MO MOXYTh OyTH
KOMIIOHEHTaMHU (ppa3eoiori3mis.

Bapro 3ayBakuTu, 110 B aHMINACHKIM Ta (paHily3bKiii MOBI KUJIBKICTb
IXTIOHIMIB, III0 MOXYTh MTO3HAYATH MPEIMETH 1HIIUX JIEKCUIHUX cep, mepeBaxae
HaJl KUIbKICTIO TaKWX, IO 37aTHI yTBOPIOBATH (Ppa3eosioriaMu, Ha BIIAMIHY BiJ
YKpaiHCHKOI MOBH, JI€ CIIOCTEPITAEMO MPOTUIICKHY CUTYAIIO.

PesynbTaTu 3icTaBHOrO aHaiizy (ppa3eosoriamMiB, yTBOPEHUX BiJ] 1XTIOHIMIB,

nogaeMo y tabmuii 4.3.

Tabnuys 4.3
®pa3eos0rivyHi HOMiHALII 3 KOMIIOHEHTOM-IXTIOHIMOM
Cdepa nozHayeHHst AHIJI. MOBa | ®p.moBa | YKp. MOBa | YCbOro
Pucu xapakrepy ntoauHu 4 8 15 27
CTOCYHKH MIX JIFOJIbBMU 8 7 10 25
Jlroguna AK Qi3udHMMA Ta
NICUXOMEHTAILHUHN ()EHOMEH 3 H > w0
[ToBeninka moaMHA 8 2 9 19
VY naua/HeBnaua 2 2 5 9
EMomiiHui cTad JII0AuHA 1 2 4 7
MartepianpHuil CTaH JTIOAUHA - 2 2 4
Ycworo 26 34 50 110

[lincymoByrOuUM 3iCTaBHUM  aHaNi3 aHIJIIHACBKUX, (GpaHIY3bKUX  Ta
YKpaiHCHKUX (Ppa3eosoriyHUX HOMIHALIA pUO, BHUIAIOTHCA MOXKIMBUMHU Takl
BUCHOBKHM: 1) BpaxyBaHHs TOro (pakTty, 110 y LEHTP1 (Hpa3eosIOriYHUX OAUHUIID 3
KOMIIOHEHTaMHU-1XTIOHIMaMu Tiepe0yBa€e JTIOANHA, JO3BOJIUIO BUOKPEMUTH 7 TPYII
dbpaszeosoriYHMX HOMIHAIIN: pucu xapaxkmepy JHOOUHU, CIMOCYHKU MIJNC JTH0O0bMU,
JIFOOUHA K QI3UYHULL MA NCUXOMEHMANbHUL (heHOMeH, NOBeOIHKA THI0OUHU, Y0aud

ma Hegoaua, eMOYitiHUll CMAaw TIOOUHU, MAMePIaLbHUll CMaH A00UHY; 2) CIIIITbHAM
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Ui Gpa3eosori3MiIB aHTIIINHCHKOI, (PpaHIly3bKOT Ta YKPATHCHKOI MOB €: OMHC TaKUX
pUC XapakTepy JIOJWHU, SK XHTPICTh, CIA00XapakTepHICTh, KaHiOHICTD,
MO3HAYCHHS BOPOXKUX Ta JIIOOOBHUX CTOCYHKIB, XapaKTePUCTHKA (PI3UIHOTO CTAHY
JIIOJTMHY, HEIOCTOMHOI MOBEIIHKY BIadU Ta JIIOJCHKOI HEeBIadl; 3) BIAMIHHUM IS
(dbpaszeosoriyHMX 3BOPOTIB €: B aHTJIIMCHKIM MOB1 — MOTHUB IIPUITUHEHHS CTOCYHKIB,
BIJICYTHICTh 3BOpPOTIB Ha IIO3HAYEHHS MAaTeplaibHOr0 CTaHy JIIOJUHA Ta
dbpazeonori3miB, MO XapaKTepU3YIOTh MO3UTHBHI €MOIlii, Y ¢GpaHIly3bKiii MOBI —
OIKC AIIOBUX CTOCYHKIB MiXK JIFOJBMH Ta TCUXOMEHTAJIBHOTO CTaHy JIIOJWHH, B
YKpaiHChKIA MOB1 — 300pa)K€HHs] CKPOMHOI MOBEIIHKU JIIOJAWHU, MOTUB yZadi Ta

MO3HAYEHHS JPY>KHIX CTOCYHKIB MIXK JIFOJIbMHU.

BucHoBku 10 po3ainy 4

AHaJli3 ceMacioJIOTIYHOTO acCMeKTy MOTHUBAIlll 1XTIOHIMIB J03BOJIUB
ckiacuQpikyBaTH HOMIHAIII puO y JIBI TpYyNHU: JIEKCUYH1 HOMIHAIIT (223 oauHMU1, Y
toMy uyuciai 112 anrmiicekux, 61 ykpainceka Ta 50 dpaHIy3pKHX) Ta
¢dpazeonoriuni HomiHauii (110 onunue, 30kpema 50 ykpaincbkux, 34 ¢paHiry3bki
Ta 26 aHTJIIHCHKUX ).

byno 3’scoBaHo, 10 JEKCHYHI HOMIHalli puO YTBOPUJIHUCA Y PE3yibTaTl
NEPEHECEHHs IXTIOHIMIB Ha MPEAMETH IHIIUX JIEKCHYHUX cdep. Taki HOMIHAIT
OyJ0 TOAIIEHO Ha JB1 TPyINU: OHIMHU (BJIaCHI Ha3BH) Ta ameJsITUBH (3arajibHi
Ha3BM). OHOMACTUYHHMI acleKT Ha3B pHO peali3yeThCsl 4Yepe3 IMEepPeHECEHHs
IXTIOHIMIB Ha AaHTPONMOHIMHU (BJIACHI Ha3BU JIIOJICH) Ta TOMOHIMHU (HA3BU
reorpadiuHux 00’€KTIB) y BCIX aHAJII30BaHUX MOBax. byjio BU3HAU€HO CTPYKTYpHI
TUIIU OHIMIB aHIMIHCBKOT, (hpaHIy3bKOi Ta yKpaiHChKOi MOB: MpocTi Oe3adikcHi
OHIMHU, TIPOCTi apikcaIbHI OHIMHM, CKJIQJIHI OHIMU Ta CKJIaJeHI OHIMU. ATICISTUBHY
JeKcuky Oyno mnoaineHo Ha 4 rpynu: Jloouna, Apmecpaxmu, Teapunu Ta
Hamypgaxmu.

@®pazeosioriudi  HOMiHaIMii pud 3a iX O0Opa3HOI CEMaHTUKOI OYyJo

ckiacudikoBano y 7 rpyn: Pucu xapaxkmepy nroounu, CmMOCYHKU MIdHC THOO0bMU,
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Jloouna sk @izuynuti ma ncuxomenmanvruil penomen, Ilosedinka noounu, Yoaua
ma uesoaua, Emoyitinuti cman nmoounu, Mamepianvnuii cman ar0ounu. bymno
BUSIBJICHO, 10 HAaWOUIBII PENpe3eHTOBAHOK TPYyMHow € (pa3eosiorisMu Ha
MO3HAYEHHSI PUC XapakKTepy JIOAWHMA, TpenctasieHi 27 omuaumsmu (15 B
YKpaiHChKiil MOBI, 8 — y dpaHIly3bKiil Ta 4 B aHTJIIMCHKIN MOBI).

VY pesynbrarti JOCHiIKEHHsS OyJ0 BHSBICHO CHUIBHE W BIAMIHHE Y
30BHINIHIA MOTHUBAIIHIA OCHOBI IXTIOHIMIB aHIJIINCHKOI, GpaHIly3bKOi Ta
YKPaiHCbKOI MOB.

CuisibHe: 1) 1715 BCIX AOCHIIKYBAaHMX MOB CIIUJIBHUMH € TakKi CTPYKTYpHI
TUTIA OHIMIB: TPOCTI Oe3apikCHI OHIMH Ta CKJIAJICHI OHIMH, MO0 3MICTOBHOI
CTOPOHM, TO CHUIBHUM JJI1 OHIMIB € TEPEHECEHHs I1XTIOHIMIB Ha TMPI3BHUIIA,
HallMEHYBaHHA PIYOK Ta 03€p; 2) HIOAO0 JEKCUYHUX HOMIHALIM CHUTBHUM MJis
aHTIIMCBKOI, (paHIly3bkoi Ta YKpPaiHChKOi MOB BHUSBHWJIOCS HalMEHYBaHHS
JIOUHYM, apTedakTiB Ta TBAapUH 3a JIOIOMOIOK Ha3B pud; 3) 10740
(b pa3eonoriyHNX HOMIHAIIN CHUIBHUM JUIsl YCiX 3ICTABIIOBAHUX MOB € OIUC PUC
XapakTepy JIIOAWHU, CTOCYHKIB MIDK JIIOJbMH, JIIOAUHU SK (PI3MYHOrO Ta
NICUXOMEHTAJILHOTO  ()eHOMEHY, TIOBEMIHKM JIIOJWHM, YyJadli Ta HEeBaadl,
E€MOIIHHOTO CTaHy JIIOJAUHU 3aco0aMH Ha3B puo.

Binminne: 1) jume B aHMMMChKIA MOB1 BUSBJICHI CKJIaAHI OHIMH (SIK
aHTPOIOHIMH, TaK 1 TONOHIMHU), NIPOTE JIAKYHAPHUMHU B aHTJIIMCHKIN MOBI € TIPOCTI
a(ikcajgbHI OHIMH; 2) 110 CTOCYETHCS JJEKCUUYHUX HOMIHAIlIN, Y (DpaHIy3bKil MOBI
BIJICYTHI HallMEHYBaHHs HaTyp(aKTiB yepe3 BUKOPUCTAHHS 1XTIOHIMIB; 3) 11040
¢pa3eoNoriyHMX HOMIHALINW, HAroJOCUMO Ha JIAKYHAapHOCTI TO3HAuYEHHS
MaTepiaJIbHOTO CTaHy JIIOAWHU 3a JOIMOMOTrOI Ha3B puO B aHTJINWCHKIM MOBI,
BI/IMIHHIM TaKOX € KOMIIOHEHTHUH CKJaJ] (pa3eosori3miB, IO 3yMOBJICHO
PI3HUMH JKEepellaMd MOTHUBAIlli B aHIJINCHKINA, (paHIly3bKid Ta YyKpaiHChKIM
MOBaX.

OCHOBHI MOJOXEHHS PO3UTY BiTOOpaXeHO y TakMX MyOJiKalisix aBTopa:

[169; 172].
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BUCHOBKMU

1. TeopeTnuHa KOHLEILIS AUCEPTALINHOTO AOCHIKEHHSI IPYHTYEThCS Ha
TaKUX TOJOXKEHHAX: 1) y Teopii HOMiHAlli OHOMACIONOTIYHUN BEKTOP CHPUSB
BU3HAYCHHIO MOTHBAIlli K XapaKTePUCTUKHU BHYTPIIIHBOI (OpPMHU CJIOBa, LIO €
CIIOCOOOM TMPEJICTABICHHS MOTHBAIIIMHOI O3HAKM — OCHOBM HOMIHAIlll MpHU
YTBOPEHHI JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA; 2) 3aJIy4€HHS KOTHITUBHOTO aCIEKTy 0
Teopii HOMIHALlI CHPHUSIIO MOTIMOJICHHIO PO3YyMIHHS MOTHBAIlli SK HACKPI3HOI
JIHTBOIICUXOMEHTAJIBHOT Ollepallii mpoiecy 1 MexaHi3MiB TBOPEHHsS] HOMIHATUBHOI
OJMHUII JJi PEKOHCTPYKLII CceMaHTHYHUX 1 (OpMajbHUX BIJHOLIEHb MIXK
MOTHBAIIMHOIO O3HAKOIO 1 MOXIJHOK HOMIHATUBHOIO OJMHHUIIEI0 HA MIACTaBl
3B’A3KIB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpU 3HAHb PO IMO3HAUYBaHE y CB1JIOMOCTI
HOCIiB KOHKPETHOT MOBH; 3) iXTIOHIMHU (Ha3BH puO) € HOMEHAMH, a B CYKYITHOCTI —
IXTIOJIOTIYHOIO HOMEHKJIATyporo, fKI OyJi0 MpPOaHaI30BaHO Yy KOTHITUBHO-
OHOMACIOJIOTIYHOMY (PEKOHCTPYKIliSI MEXaHI3MiB TBOPEHHS iX HOMIHATUBHHX
CTPYKTYp) Ta CEMacioJIOTIUYHOMY (aHalli3 3aKpilVIEHHS 3a IUMHU CTPYKTypaMu
3HAYEHHS) ACIIECKTax.

2. Po3poOneHa KoMIUIEKCHa METOAMKAa BUsBWIACS €(OEKTUBHOIO IS
PEKOHCTPYKIIi BHYTPIIIHBOI 1 30BHINIHBOI MOTHBALIMHOI OCHOBU 1XTIOHIMIB
aHTIINACHKOI, (paHIly3bKOi Ta YKpaiHChKOI MOB. KoMIUIEKCHA METOAMKA BKIFOUAE
Taki ertamu: BiAOlp (akTUUHOro Martepialy (3a JIOMOMOTOK METONY CYYIIbHOL
6UOIpKU), XapaKTEPUCTUKA MOTUBAIIMHUX Ta CTPYKTYPHUX THIMIB IXTIOHIMIB (Ha
OCHOBI1 KOCHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHO20 AHAI3Y), 3’ SICyBaHHS TMEPBICHUX 3HAYEHb
aekcem fish, poisson, pu6a (3a 1ONOMOIOI0 NOPIGHANLHO-ICMOPUYHO20 MemOOY),
BCTAHOBJICHHSI 3B’SI3KIB IXTIOHIMIB 3 IHIIMMHU TpyHaMH JIEKCUKM Ta OMNHC iX
KyJIbTYPHOI CHMBOJIKUA (3 BHKOPUCTAHHIM MemoOy JiHSBOKYIbMYPON0IUHO20
aHanizy), aHajuiz (paszeoJiori3aMiB 3 KOMIIOHEHTAMHU-1XTIOHIMaMH (3a JOMOMOTOI0
Memoouxku  pazeocemManmuyHo20 aHaunizy), Uil BUSBJICHHS CIHUJIBHUX Ta
BIJIMIHHUX O3HAaK MOTHBAIIITHOT OCHOBM Ha3B puO OYyJIO 3aCTOCOBAHO 3icMasHUlL

Memoo, KiNbKiCHUUl aHaniz 'y PpoOOTI 3aCTOCOBAHO 3 METOK 3abe3nedeHHs



166
JOCTOBIPHOCTI 3I00yTHX pe3yNbTaTiB JOCTIDKEHHS. Y poui tertium comparationis

(ocHOBM  3icTaBieHHs) Oyyno oOOpaHO TOHATTS  MOTHBAIIMHOI  O3HAKHU
(CeMaHTUYHOT'O0 KOMIIOHEHTA, IKHU € OCHOBOIO HA3WBAHHS MOBHOI OJJUHUII1).

3. Iurepmperaniss PEKOHCTPYHOBAHOTO B ETUMOJIOTIYHUX CJIOBHHKaX
IICPBUHHOIO 3HAYCHHs KJIFOU0BHX jiekceM fish, poisson, puba nana 3mory 3pooutu
NPUITYIICHHS TPO CHUIbHY apXeTHIHYy OCHOBY JjekceMm fish Ta poisson, ska
NOB’si3aHa 3 YSABJICHHSAM Ipo puOy SK DKy, Ta BIAMIHHY apXETUIIHYy CYTHICTh
HOMIHAIT puba, MO acollifoBajacs y CJIOB’SH 3 BOJOK SK CEPEAOBHUIIEM ii
ICHYBaHHS.

4. IXTiOHIMH B aHIUIKACHKIM, QpaHIy3pKii Ta yKpalHChKIH MoOBax
ckiacuikoBaHO 3a 4 CIUIBHUMH BHYTPIIIHIMM MOTHBALlIMHUMU  THUIAMHU:
npono3uyitinum (TPYHTYETbCS Ha 1000pl MOTHBAIlIHOI O3HAKW 13 (PparmMeHTa
ICTUHHMX, 00 ’€KTUBHUX 3HaHb MPO puO, BepOadi30BaHUX y 3HAKAX 13 MPSIMHUMHU
3HAYEHHSMM),  acoyiamusHo-mepminaivHum  (YTBOPIOETbCSI ~ HAa  TIPYHTI
MeTtaQoprudyHMX  3B’S3KIB  KoHIenTyaibHoi chepu PUBA 3 iHmuMmum
KOHLENTYyaIbHUMU chepamMu (IOHOPCHKUMU)), MOOycHUM (IPYHTYETHCS Ha OIIHII
pud HOMIHATOpAMH), 3MiulaHuM (XapaKTepU3YEThCS BUOOPOM MOTHUBAIIHUX
o3Hak 3 pizHux ¢parmentie MIIK) Ta 3a 9 pisHOBUAAMU: 2inepoHiMiuHUM
(mpencraBisie poa0O-BUAOBI BIJHOIICHHS), exgouimiunum (peaizye BiIHOIICHHS
MDK  BUAaMH) Ta npedukamuo-apeymenmuum  (MOB’s3aHMNA 13 BHOOpOM
MOTHBALIMHUX O3HAK, 110 KOPEIIOIOTHh 3 PI3HOMAaHITHUMH KOMIIOHEHTaMHU PiBHS
npeavKaTiB Ta AapryMEHTIB, pIBHIB  SIKOCTi, KUIBKOCTI 1 IapTHUTHBIB)
HPOMO3UIIMHOTO  TUNY; eewmanbmuum  (3aCTOCOBYIOTBCS  3HAKM  IHIIHX
KOHIIENTYyaJIbHUX cdep Ha MiJACTaBl MOJAIOHOCTI 30pOBHX, CIIYXOBUX, JOTHKOBHUX
o0paziB (remranbTiB)), ougysno-memagopuunum (IPyHTYETbCS Ha IUPY3HOMY
MOEHAHHI acOIIaTUBHUX KOMILUIEKCIB PI3HMX JOMEHIB Ha ITiJICTaBl aHAJOrii) Ta
cmpykmypuo-memaghopuunum (XapakTepU3y€eThCs I1HTETPAIiEI0 JIOHOPCHKOI Ta
PELHUITIIEHTHOT KOHIENTOC(Eep HA MiJACTaBl OJHOTO CYMIDKHOTO KOMIIOHEHTA)
acoI[laTUBHO-TEPMIHAIIBHOTO THILY; HPONO3UYILHO-ACOYIAMUBHUM, NPONOZUYIUHO-

MOOYCHUM Ta ACOYIaAmMU8HO-MOOYCHUM 3MIIIAHOTO THUMy. BigMiHHUM € cmocio
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IpE/ICTaBICHHS BUIIEHA3BaHUX THUIIIB Ta PI3HOBUJIB MOTHBAIlll y HAWMEHYBaHHSIX
pub JoCHiKyBaHMX MOB (B aHIJIKACHKIA MOBI— TME€pPEBa)Ka€ acoIiaTUBHO-
TepMIHAJIBHUN THUI MOTHBAlli, y (paHIly3bKii — BIACYTHS AaKTHUBAIll TaKUX
apTyMEHTIB, SIK Cy0 €KT, TEMIIOPATUB Ta 00’ €KT, B YKPATHCHKii — HETIPOTYKTUBHOIO
€ peastizallis TeIITAIbTHOTO PI3HOBUTY YEPE3 CIYyXOB1 00pasmn).

Y CTaHOBJIICHO YOTUPU CTPYKTYpHI THUMM aHTIIACHKUX, (PpaHIly3bKUX Ta
YKpaTHCHKUX 1XTIOHIMIB (JI€pUBaTH, KOMIIO3UTH, JBOKOMIIOHEHTHI CIIOJIYKH Ta
0araTOKOMIOHEHTHI  croyiyku).  CTpyKTypHI  BIIMIHHOCTI  aHTJIIMCBKHX,
¢paHIy3bKHX Ta YKpPaiHCBKHMX I1XTIOHIMIB TOB’sI3aHI 3 HPOAYKTUBHICTIO PI3HHUX
TUIIB CTPYKTYp NPU YTBOPEHHI HAIMEHYBaHb PUO y TPbOX MOBax (KOMIIO3UTIB — B
aHTIMCHKIN, 0araTOKOMIOHEHTHUX CIOJYK — Yy (paHIy3bKiii, JepuUBaTiB — B
YKpaiHCBKIN).

5. JIekcuuHi HOMIHAIIi1 pUO, YTBOPEHI y pe3ybTaTl MEPEHECEHHS 1XTIOHIMIB
Ha MpPEIMETH IHIIUX JIEKCUYHUX cdep, CKIAcM(DIKOBAHO y JBI TpyNH: OHIMHU
(BacH1 Ha3BM) Ta anesATUBU (3araiabHl Ha3BW). OHOMACTUYHUN acleKT Ha3B pUO
peai3yeThcsi uepe3 IEepPEeHECEHHS 1XTIOHIMIB Ha aHTPOINOHIMHU (BJIACHI HAa3BU
Jrofei) Ta TonoHiMU (Ha3BU reorpagiyHuX 00’€KTIB) y BCIX aHAJII30BaHUX MOBax
Ta BUABISIETbCS Y HASBHOCTI PI3HUX THUIIIB OHIMIB y KOXHIA 3 MOB (IIpOCTI
0e3adikcHl OHIMM — Yy GpaHIY3bKii Ta YKpaiHChbKid MOBax, CKJIaJHI OHIMU — B
aHTINCHKINA). ANENATUBHY JEKCUKY cKiacudikoBaHo y 4 rpynu: 1) Jlronuna;
2) Apredaxtu; 3) Teapunum; 4) Hatypdaktu. CHigbHUMH JJIsi TPHOX MOB €
HallMEHYBaHHS JIIOJWHU, apTe(akTiB Ta TBapwWH, BIIMIHHUM — HalMEHyBaHHS
HaTyp(]akTiB uepe3 IXTIOHIMHU B aHTIIIHCHKIN Ta YKPATHChKiM MOBaXx.

6. ®paseosoriudi HomiHalli pubd 3a iX HAIIOHAJILHO-KYJIBTYPHOIO
CHUMBOJTIKOIO 1 00pa3HicTio ckiacudikoBano y 7 rpym: 1) Pucu xapakrepy JroanHu;
2) Crocynku MiDK Jroapmu; 3) JltomuHa gk GI3UYHUNA Ta TCUXOMEHTAIbHUN
dbenomen; 4) Iloeminka moaunu; 5) Yigaua Ta Hemauda, 6) EmouiiiHuii cran
mouHY; 7) MatepiallbHU# CTaH JIIOIUHH.

HauioHanbHO-KYJIbTYypHI BIAMIHHOCTI (Ppa3eoIOriYHUX HalMEHyBaHb 13

KOMITOHEHTAMHU-1XTIOHIMAMHU TIOB’Si3aHl 31 CHEeNU(PIYHUMH YSBJICHHSIMHU, 110
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CKJIQJTUCS TIPO PUO Y CB1IOMOCTI HOCI1B KOXHOT 3 MOB (B aHTJTIMCHKIM MOB1 — MOTHB
IPUIUHEHHSI CTOCYHKIB, BIJICYTHICTh 3BOPOTIB 3 IXTIOHIMAMHM Ha MO3HAYEHHS
MaTepiaJIbHOTO CTaHy JIIOJIMHM, Y (PpaHIly3bKiii — yBara J10 J1IJIOBUX CTOCYHKIB Ta
MICUXOMEHTAJILHOTO CTaHY JIIOJWHH, B YKPATHCHKIM — XapaKTEPUCTHKA CKPOMHOI
MOBEJIIHKY JIIOJAWMHU, MOTHB yJadl Ta IO3HAYEHHS JPYXKHIX CTOCYHKIB MIXK
JIIOJIbMHU ).

[TepcniekTHBHY TOATBIINX JTOCHIKEHD MOJSATAI0Th y 3ATy4YeHHI 10 aHaIi3y
IHIIUX JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYN Ha T[O3HAYEHHS TBAapUHHOTO CBITY IS
cucremMarn3aiii MOTHBALIHHUX MOJEIEN Ta BH3HAYEHHS CEMAHTHUYHOI AUHAMIKH

HallMEHyBaHb TBapUH.
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